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BUDGET 
du Ministère des Communications 

pour, l'exercice 1940. 

RAPPORT 
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION ( 1 ) 

PAR M. VAN GLABBEKE. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Les crédits prévus pour l'exercice 1940 s • élèvent à 
636,288.138 francs, ce qui représente une augmentation 
de· 29,843,138 francs par rapport à l'année précédente. 
Les crédits pour dépenses ordinaires s'élèvent à 634 mil­ 

lions 281,138 francs contre 605,360,000 en 1939 et ceux 
pour dépenses exceptionnelles à 2,007,000 francs contre 
1,085,000 francs en 1939. Nous notons, par rapport à 
l' exercic~ précédent, une légère réduction des dépenses 
diverses, des subsides et subventions ainsi que des secours, 
à concurrence d'un total de 548,807 francs. 11 en résulte ' 
sq~ les autres dépenses ordinaires sont en augmentation 
réelle de 29,469,945 francs. 
Sous réserve des dépenses communes aux différents ser­ 

vices du Ministère des Communications et pour lesquelles 
les· renseignements contenus dans le budget ne permet­ 
tent pas de faire la répartition par service, nous donnons 
ci-après les prévisions de dépenses ordinaires propres à 
quelques services pour 1940 : 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Verkeerswezen 

voor het dienstjaar 1940. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSJE ( 1 ) UITGEBRACHT 

DOOR DEN HEER VAN GLABBEKE. 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Postes: 421,053,628 Irance. 
Marine: 90,597,866 francs. 
Aéronautique: 40,793,784 francs. 
Tourisme : 5,787,950 francs. 
Comité Supérieur de Contrôle: 2,543,740 francs, 

De kredieten voorzien voor het dienstjaar 1940 bedra­ 
gen 636,288,138 frank, wat neerkomt op een verhooging 
van 29,843,138 frank vergeleken met het vorig dienstjaar. 
De kredieten voor gewone uitgaven bedragen 634 mil­ 

lioenen 281,138 frank, tegen 605,360,000 frank, in 1939, en 
deze voor uitzonderlijke uitgaven 2,007,000 frank, tegen 
1,085,000 frank, in 1939. ln vergelijking met het vorig 
dienstjaar, stippen wij een kleine vermindering aan ten 
bedrage van 548,807 frank voor de diverse uitgaven, sub­ 
sidiën en tegemoetkomingen, alsmede van de hulpgelden. 
Ten gevolge hiervan, ondergaan de andere gewone uit­ 
gaven een werkelijke verhooging van 29,469,945 frank. 
Met uitzondering van de gemeenschappelijke uitgaven 

van de verschillende diensten van het Ministerie van Ver­ 
keerswezen en waarvoor de vetdeeling per dienst niet mo­ 
gelijk is met de inlichtingen uit de begroeting, laten wij 
hierna, voor eenige diensten, de ramingen volgen van de 

1 

gewone uitgaven voor 1940 : 

Posterijen: 421,053,628 frank. 
1 Zeewezen: 90,597,866 frank. 

l 
Luchtvaart: 40;793,784 frank. 
Toerisme: 5,787,950 frank. 
Hoog Comité van Toezicht: 2,543,740 frank. 

( l} La Commission, prèsidée par M. Bouchery, était cornposée 1 ( 1 r De Commissie, voorgezeten door den H. Bouchery, bestond 
&: ~: 

1° Les membres de la Commission des Transports: MM. Baillon, 1° De leden van de Commissie voor het Verkeerswezen : HH. Bail- 
De Groeve, Goctghebeur Jaminel, Mampaey, Mondelaers, Van de I Ion, De Groeve, Goetghcbeur Jaminet, Mampaey, Mondelaers, Van de 
Velde (A.), Van Hoeck, Vo~loir. - De Bruyn, Fromont, Gelders, 1 Velde (A.), Van Hoeck, Vouloir. - De Bruyn, Fromont, Gelders, 
Goffaux, Jamar, Peurqunet, Samyn, - Duruy, Horren!, Pie rc o, Van G,offaux, jamar, Peurquaer, Samyn. - Duray, Horrent, Pierce, Van 
Glabbeke. - Devroe ; Glabbeke. - Devroe ; 

2° Les membrés de la Commission des Postes, Télégraphes et 2° De leden van de Commissie voor de Posterijen, de Telegrafie en 
Téléphones: MM. Adam, Clerckx, Dexters, Freres, Jaminei, Monde- de Telelonîe,1. HH. Adam, Clerckx, Dexters, Freres, Jamittet, Monde, 
laers, Vandenberghe (0,), Vergcls, Vouloir. -- Anseele, De Bruyn, laers, Vandenberghe (O.),-Vergels, Vouloir. - Ansecle, De Bruyn, 
Debunne, Goblet, Goflaux, Hens, Smets. - Cuilmin, Janssens (Ch.), Debunne, Coblet, Goffaux, Hens, Smets. - Guilmin, Janssens (Ch.). 
Motz, Rey. - Butaye ; M~t:z:, Rey. :- Butaye : . . 

3° Lea membres désignés par les Sections : MM. Hoyaux, Gris, 3° De lede·ri 'doór di, Afdeelingen aangeduid : HH. Hoyauit, Grfo, 
Liebaert, Koelman, Amelot. · Lièbnert, Koelman, Amelot: 

G. 
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Dans les dépenses de l'Administration des Postes, les 
appointements des fonctionnaires et .employés figurent 
pour 153,351,940 francs et la rémunération des facteurs 
et gens de service pour 203,899,900 Irarice, . . , : . 
Pour la Marine, les dépenses de personnel s'élèvent à 

51,366,150 francs, alors que les dépenses ordinaires· de 
matériel n'atteignent que 34,486,966 francs, ce qui s'ex­ 
plique aisément par le fait que les crédits destinés à la 
construction de navires d'Etat et à I'acqûisition de maté­ 
riel naval figurent au budget extraorcli\:iairè. Il échet de 
noter que ces dépenses de matériel comportent une série 
de postes qui n'ont absolument rien de commun avec 
l'achat ou l'entretien du matériel. li en est ainsi, par exern­ 
pie, pour des frais de déplacement, frais de route et de 
séjour,· jetons de présence et indemnités diverses s' éle­ 
vant à l, 174,400 francs, La même observation vaut pour 
la redevance de 42, 166 francs due à l 'Administration des 
Pestes pour le transport du courrier· des Services de la 
Marine. Autre exemple plus frappant encore : les frais 
de rapatriement et de réception des équipages de navires 
étrangers figurent au chapitre des dépenses de matériel. 

Il est encore prévu pour la Marine un crédit extraordi­ 
naire de 280,000 francs destiné à l'achat de matériel, de 
sorte que, dans l'ensemblé, les dépenses de matériel pour 
la Marine s'élè~nt à 34,766,966 francs. 

Pour l'Aéronautique, les principales dépenses figurent 
au chapitre des subsides et subventions. Il s'agit d'une 
part d'un, crédit de 19,040,000 francs représentant la part 
d'intervention de l'Etat dans le déficit éventu~I de la 
S.A.B.E:.N.A., par application de l'article 5 de la loi du 
16 août 1927 modifiée par la loi du 25 mai 1929, et d'au­ 
tre part d'un subside légal de 10,960,000 francs pour la 
liaison aérienne Belgique-Congo. 

Dans les crédits sollicités pour le Commissariat Général 
du Tourisme, notons qu'une somme de 4,828,000 francs 
[art.' 22, 30 et 34) sera affectée à la publicité, à la propa­ 
gande, aux expositions et à l'octroi de subsides. li y a 
lieu de remarquer que ce nouveau service, à peine orga­ 
nisé, coûtera déjà annuellement en frais d'administration, 
la somme de 959,950 francs, en ce compris, il est vrai, les 
frais de même nature afférents à l'Office National des 
Vacances Ouvrières pour lequel des crédits étaient autre­ 
fois spécialement prévus au budget. 

Enfin, soulignons que les crédits relatifs au Comité Su­ 
périeur de Contrôle qui sont en augmentation constante 
tous les ans, dépassent actuellement la somme de 2.5 mil­ 
lions. 
Parmi les crédits nouveaux et majorés par rapport à 

ceux a11oués pour l'exercice précédent, il en est quelques­ 
uns qui ont plus particulièrement retenu notre attention, 
à savoir: 

1) Art. 9: les honoraires de médecins qui s' élevaient 
à 20;000 francs pour 1939 ont été doublés et portés à 
-ó.œo francs pour 1940. L'Administration signale qu'il 

. ln de uitgaven van het Bestuur der Posterijen, komen de 
wedden van de ambtenaren en beambten VO(??, ten beloope 
van 153,351,940 frank en de bezoldiging van de brieven­ 
besteÜers en h1ü bediendenpersoneel voor 203,899,900 fr. 

.. ' . 

V oor het Zeewezen, bedragen de uitgaven voor per• 
soneel 51 ,366, 150 frank, terwijl de gewone uitgaven voor 
materieel slechts 34,486,966 frank bedragen, wat gemak­ 
kelijk wordt verklaard door het feit dat de kredieten be­ 
stetnd voor het bouwen van Staatsschepen en den aan­ 
koop van scheepsrriaterieel voorkomen op de buitengewone 
begroeting. Hierbij moet worden opgemerkt, dat deze uit­ 
gaven voor materieel een reeks posten bevatten, welke 
niets te maken hebben met den aankoop of het onder­ 
houd van het materieel. Oit is, bij voorbeeld. het geval 
met de verplaatsingskosten, reis- en verblijfkosten, pre­ 
sentiegelden en diverse vergoedingen welke 1,174,400 
frank bedragen. Dezelfde opmerking geldt voor de ver­ 
goeding van 42,166 frank, welke aan het Bestuur der Pos­ 
terijen verschuldigd is voor het vervoer van de post der 
Diensten van het Zeewezen. _Een nog treffender voor­ 
beeld : de kosten van de repatrieering en onthaal van de 
bemanning van vreemde schepen, komen voor onder het 
hoofdstuk van de uitgaven voor rilatërieel. 
Voor het Zeewezen, wordt bovendien een buitengewoon 

krediet voorzien van 280,000 frank, bestemd voor den 
aankoop van materieel, zoodat de uitgaven voor materieel 
voor het Zeewezen 34,766,966 frank bedragen; 

Wat de Luchtvaart betreft, komen de voornaamste uit­ 
gaven voor onder het hoofdstuk der subsidiën en tegemoet­ 
komingen. Het geldt, eenerzijds, een krediet van 19,040,000 
frank, zijnde het aandeel van den Staat in net mogelijk 
tekort van de S.A.B.E.N.A., bij toepassing van artikel S 
van de wet van 16 Augustus 1927, gewijzigd bij de w~t 
van 25 Mei 1929, en, anderzijds, een wettelijke subsidie 
van 10,960,000 frank voor de luchtverbinding België. 
Congo. 

Onder de kredieten aangevraagd voor het Commissa­ 
riaat Generaal voor Toerisme, dient aangestipt.dat een som 
van 4,828;000 frank (art. 22, 30 en 34) zal worden aange­ 
wend voor publiciteit, propaganda, tentoonstellingen en 
toekenning van subsidiën. Opgemerkt dient te worden, dat 
die nieuwe dienst, hoewel nauwelijks opgericht, reeds 
aan bestuursuitgaven jaarlijks zal kosten· de som van 
959,950 frank, met inbegrip, weliswaar, van de kosten van 
zelfden aard bestemd voor het Nationaal Bureau voor Ar­ 
beidersvacantie, waarvoor vroeger afzonderlijk~· kredie­ 
ten op de begrooting werden uitgetrokken. 

Ten slotte, wijzen wij er op, dat de kredieten betref­ 
fende het Hoog Comité van Toezicht, welke van jaar tot 
jaar verhoogen, thans de som van 2,5 mil1ioen overs~hrij­ 
den. 
Onder de nieuwe kredieten. en die welke werden. ver­ 

hoogd met betrekking tot . het vorig dienstjaar, hebben 
sommige meer in het bijzonder onze aandacht in beslag 
genomen, te weten: 

1) .Art. 9: De eereloonen der geneesheeren, welke 
20,000 frank bedroegen voor 1939, werden voor 1940 ver­ 
dubbeld en gebracht op 40,000 frank. Het Bestuur ver- 
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s'agit là: tout simplement de ce qu'elle appelle u une mise 
en concordance avec les besoins ». 

2). Art. 11 : les frais de transport de fonctionnaires du 
Ministère des Communications payables à la Société Nä­ 
ticnále des Chemins de Fer Belges s'élèvent pour 1940' à 
7,983,500 francs et sont en augmentation de 236',700 francs 
par rapport à 1939. 

.3) Arr, 12: pour l'Aéronautique, les frais d'éclairage, 
de chauffage, de loyers, .de téléphone, de télégrammes et 
autres dépenses de cette nature s'élèvent à 1;912,500 Ir.; 
soit une .augmentation de 202.S00 francs ju~tifiée par la 
réorganisation des services. 

4) Art. 13: pour l'Administration des Postes, le crédit 
pour achat et réparation de mobilier et matériel. en ce 
compris certaines dépenses de chauffage, s'élève à 7 mil­ 
lions 114,000 francs, ce qui représente une augmentation 
de 656,690 francs sur l'exercice 1939. 

Au même article, il est prévu un crédit nouveau de 
76,000 francs en vue de l'achat de mobilier pour le Com­ 
missariat Général du Tourisme. L'Administration estime 
cette dépense nécessaire au fonctionnement de ce nouveau 
service . 

, 5) Art. 14: le coût des fournitures de bureau à livrei 
aux services centraux par l'Office Central des Imprimés 
est porté au budget pour 198.300 francs, soit une augmen 
tation de 94,945 francs. Cela comprend toutefois les four­ 
nitures 'faites autrefois à l'Office National des Vacance, 
Ouvrière~. service actuellement absorbé par le Commis­ 
sariat Général du Tourisme faisant partie des services 
centraux, 

Le même crédit pour la Marine passe de 153,900 francs 
. à 212,000, soit une augmentation de 58,100 francs, alors 
que pour l' Aéronautique il n • est augmenté que de 5, 150 
francs, passant de 59,850 à 65,000 francs. 

Pour l'Administration des Postes, ce _crédit pour four" 
nitures de bureau subit une majoration de 835,000 francs. 
passant de.8,600,000 à 9,435,000 francs, ce que I'Admi­ 
nistration explique par la hausse du prix des matières pre" 
mières et la publication de la liste des titulaires des 
Comptes de Chèques Postaux. 

6) Art. 15: ce crédit concerne d'autres fournitures de 
bureau. Nous y voyons figurer l'Administration des Postes 
pour 672,800 francs, soit une majoration de 77,400 francs. 

7) Art. 16: l'Administration des Postes y figure pour 
frais de ses publications à concurrence de 694,500 francs, 
ce qui représente une majoration de crédit de 536.350 fr. 
par rapport à 1939. A titre de justification de cette augmen­ 
tation; l'Administration invoque la publication de la liste 
des titulaires des comptes de chèques-postaux qui avait 
cependant déjà été invoquée' pour justifier la majoration 
du crédit prévu à l'article 14 du budget. 

klaart dat het hier eenvoudig 'gàat om « een in overeen­ 
stemming brengenmet de noodwendigheden-». 

i) Art. 11 : De vervoerkosten voor ambtenaars van het 
Ministerie van V erkeers~ez~n. te betalen àan' de Natio­ 
nale Maatschappij van · Belgische Spoorwegen/ beloopen 
7,983,500 frank, voor 1940, zijnde 236,700 frank meer dan 

·voor 1939. · 

3) Árt. 12_: Vóo~ deIuchtvaart, bereiken. de uitgaven 
voor verlichting, verwarming, . hu"ur: t~li:'fo~~' telegram­ 
men en andere van dergelijken -~ard, -dé ~otri van ·, mil­ 
loen 912,500, of ~~n verhoogi~g van 202,500 frank, g~bil- 
lijkt. door de herinrichting der diensten. . 

4) Art. 13: Wat het Bestuur ·van Posterijen betreft, 
bedraagt het krediet voor aankoop en herstelling van 
meubelen en· materieel, met inbegrip van sommige uit'g·a­ 
ven voor verwarming, de som van 7,114,000. Irarik, zijnde 
een vermeerdering met 656,690 frank, ten opzichte van het 
dienstjaar 1939. 

ln het~elfde artikel, wordt een nieuw krediet voorzien 
van 76,000 frank, mei het oog op den aankoop van meu­ 
belen voor het Commissariaat Generaal voor Toerisme. 
Het Bestuur oordeelt die uitgave als noodzakelijk voor de 
werking van dien nieuwen dienst: 

5) Art. 14 : De kosten van kantoorleveringen aan de 
centrale diensten, welke door hef Centraal Bureau· voor 
Drukwerk gedaan worden, komen op de begroeting voor 
een bedrag van l 98J00 frank, hetzij een vermeerdering 
van 94,945 frank. Deze som omvat evenwel de 'leveringèn 
vroeger gedaan aan het Nationaal Bureau voor Arbeiders­ 
vacantie, thans door het Co~missariaaf Generaal voor 
Toerisme, dat deeluitmaakt van de Centrale diensten; 'op­ 
geslorpt. 

Hetzelfde krediet stijgt, voor wat het Zeewezen betreft, 
van 153,900 op 212,000 frank, hetzij een vermeerdering 
van 58, IOO frank, dan wanneer het voor de luchtvaart 
slechts met 5,150 frank verhoogd is en wel van 59,850 op 
65,000 frank. 

Voor het Bestuur der· Posterijen. ondergaat dit kredÎet 
voor kantoorleveringèn een verhooging van 835,000 frank. 
van 8,600,000 frank op 9,435,000 Frank, welke door het 
Bestuur verklaard wordt uit hoofde van de verhooging van 
den prijs der grondstoffen en van de publicatie van de 
lijst van de houders van Postcheckrekeningen. · 

6) Art. 15: Dit· krediet betreft andere kantoorleverin­ 
gen. Wij zien er het Bestuur van P~sterijèn -prijken v~or 
672,800 frank, hetzij een verhooging van 77,400 frank.' 

7) Art. 16: Het Bestuur 'van Posterijen komt er voor, 
wegens uitgaven voor zijn publicaties, met een· bedrag van 
694,500 frank, wat een kredietverhooging van 536,350 fr .. 
in verhouding tot 1939 vertegenwoordigt. Tot grond voor 
deze verhooging, steunt het Bestuur zich op de publicatie 
van de lijst der houders van postcheckrekeningen, welke 
nochthans reeds ingeroepen werd om de in artikel 14 van 
de begroeting voorziene kredietverhooging te gronden. 

8) Art. 20: il s'agit d'un crédit nouveau de 88,430 fr. 1 8) Art.·20: Het geldt een nieuw krediet van 88,430:fr . 
pour couvrir une redevance payable à l'Administration . om een vergoeding te dekken, welke aan het bestuur van . 
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des Postes pour le transport de la correspondance de ser- Posterijen te betalen is, voor het vervoer van dienststukken 
vice de la Marine et de r Aéronautique. 1 van Zeewezen en Luchtvaart. 
Depuis la mise en vigueur du régime forfaitaire, l'Ad-1 Sedert het van kracht worden van het forfaitair regime, 

ministration des Postes réclama chaque année une rede-

1 

vordert het Bestuur der Posterijen, ieder jaar, een ret.ributie 
vance aux Administrations de }'Aéronautique et de la van de Besturen van Lucht- en Zeewezen voor het vervoer 
Marine pour Je transport de leur correspondance de ser- van hun dienststukken. Van 1935 tot 1938, verschilde, 
vice. De 1935 ~ 1938, pour l' Aéronautique, cette redevance · voor het Luchtwezen, die retributie van 12,164 frank tot 
varia entre 12,164 francs et 24,974 francs, et pour la 24,974 frank, en voor het Zeewezen, van 42,633 frank, tot 
Marine, entre 42,633 francs et 62,873 francs. Pour l'exer- 62,873 frank. Voor het dienstjaar 1939, wegens de versmel­ 
cice 1939, par suite de la fusion des Ministères des Trans- ting van de Ministeries van Verkeerswezen en van P.T.T. 
ports et des P. T. T. en un seul département, ces rede- ! tot één enkel Departement, verdwenen die retributies van 
vances disparurent du budget et ne furent pas encaissées de begroeting en werden door het Bestuur der Posterijen 
par l'Administration des Postes. Cette dernière justifia niet geïnd. Posterijen deed echter haar rechten gelden op 
toutefois son droit à l'encaissement de cette double rede- de inning van die tweevoudige retributie, bij een nota 
varice, par une note en date du 14 juin 1939 et c'est ainsi gedagteekend 14 Juni 1939, en daardoor komt het dat die 
que ce poste figure à nouveau dans le budget pour l'exer- post opnieuw op de begrooting voor 1940 voorkomt. 
cice 1940. 
9) Art. 23 : ce crédit nouveau de 350,000 francs est des­ 

tiné à Ja formation complémentaire des marins pour b 
navigation en temps de guerre. La situation internatio­ 
nale et les dangers auxquels sont exposés nos marins jus· 
tifient pleinement cette dépense. On est même en droit 
de se demander si le crédit prévu est suffisant. 

10) Art. 29: le subside légal pour la liaison aérienne 1 10) Art. 29 : De wettelijke subsidie voor de luchtver- 
Belgique-Congo s'élève à 10,%0,000 francs, ce qui repré- , binding België-Congo bedraagt 10,960,000 frank, wat een 
sente une augmentation de 1,470,000 francs que l'Admi- verhooging vertegenwoordigt van 1,470,000 frank, welke 
nistration justifie en invoquant l'extension des lignes au I door het Bestuur gerechtvaardigd wordt door de uitbrei- 
Congo même. 
Au même articlefigure l'intervention de l'Etat dans les 

intérêts dus aux sociétés publiques de crédit par les béné­ 
ficiâires de prêts pour la construction ou l'acquisition de 
navires de commerce ou de pêche, par application de l'ar­ 
ticle 2 de la loi du ter février 1939. Ce crédit est de I mil­ 
lion 400,000 francs, soit une augmentation de 400,000 fr. 
par rapport à 1939. 

11) Art. 34 : cet article concerne les subsides faculta­ 
tifs. Le Commissariat Général du Tourisme y figure pour 
un crédit nouveau de 805,000 francs dont 650,000 francs 
sont destinés à la Direction des Vacances Ouvrières, alors 
que 155,000 seulement sont attribués à la Direction du 
Tourisme qui doit cependant s'occuper de toutes les au­ 
tres branches du tourisme, en général. En réalité, ce· cré­ 
dit nouveau a absorbé l'ancien crédit de 745,000 francs 
qui figurait au budget de 1939 au profit de l'Office Natio­ 
nal des Vacances 'Ouvrières. 

12) Art. 35 : il est réconfortant de constater ici une 
légère majoration de 255.000 francs pour les crédits des­ 
tinés aux encouragements à l'industrie aéronautique, aux 
concours aéronautiques, aux primes aux écoles civiles 
d'aviation, aux bourses de pilotage et à l'enseignement 
aéronautique. Ce crédit atteint pour 1940 le chiffre de 
850,000 francs. 

13) Art. 59: il s'agit d'une dépense exceptionnelle de 
1,200,000 francs pour intervention de l'Etat dans les frais 
d'installation de la signalisation lumineuse le long des 

9) Art. 23: Oit nieuw krediet van 350,000 frank is be, 
stemd voor de aanvullende opleiding der zeelieden voor 
de scheepvaart, in oorlogstijd. De internationale toestand 
en de gevaren waaraan onze zeelieden blootgesteld zijn, 
rechtvaardigen ten volle deze uitgave. Men kan zelfs te, 
recht de vraág stellen of het voorziene krediet voldoende 
IS. 

ding van de lijnen in Congo zelf. 
In hetzelfde artikel, komt voor · de tusschenkomst van 

den Staat in de interesten aan openbare kredietinstellingen 
verschuldigd, door verkrijgers van leeningen voor den 
aanbouw of aankoop van koopvaardij- of visscherssche­ 
pen, dit in toepassing van artikel 2 van de wet van I Fe· 
bruari 1939. Dit krediet bedraagt 1,400,000 frank, hetzij 

! een vermeerdering van 400,000 frank, vergeleken met 1939. 
' 11) Art. 34: Dit artikel betreft de facultatieve subsi­ 
diën. Het Commissariaat Generaal voor Toerisme komt er 
voor met een nieuw krediet van 805,000 frank, waarvan 
650,000 frank bestemd zijn voor de Directie van de Arbei­ 
dersvacantie, wanneer slechts een som van 155,000 frank 
toegekend is aan de Directie van het Toerisme, dat 
zich evenwel moet bezig houden met al de andere tak­ 
ken van het toerisme, in het algemeen. In werkelijkheid, 
heeft dit nieuw krediet het oud krediet van 745,000 frank, 
dat op de begroeting van 1939 voorkwam ten voordeele 
van het Nationaal Bureau voor Arbeidersvacantie, opge­ 
slorpt. 

12) Art. 35 : Het is bemoedigend te zien dat de kre­ 
diet;~ tot aanmoediging van de luchtvaartindustrie, lucht­ 

. vaartwedstrijden, premiën aan de burgerlijke vliegscholen, 
studiebeurzen voor . bestuurders en luchtvaartonderwijs. 
lichtelijk werden verhoogd met 255,000 frank. Voor 1940, 
bedraagt dit krediet 850,000 frank. 

13) Art. 59: Het geldt hier een uitzonderlijke uitgave 
van 1,200,000 frank voor tusschenkomst van den Staat in de 
inrichtingskosten van de lichtsignalen langs de buurtlijnen. 
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lignes vicinales. En réalité, ce poste nouveau n'est que 
la réinscription au budget d'un crédit resté sans emploi 
au budget de 1938. 

14) Art. 60: à cet article figure comme dépense excep­ 
tionnelle de la Marine, une indemnité de 527,000 francs 
due en exécution d'un marché conclu en 1935. Le budget 
:ne contient aucune explication au sujet de cette dépense. 

En réalité ce crédit représente une indemnité au profit 
de la Raffinerie Belge des Pétroles qui, en décembre 1934, 
.avait été déclarée adjudicataire de la fourniture de fuel-oil 
.nécessaire à l'exploitation de la ligne Ostende-Douvres. 
Le cahier des charges n'avait prévu qu'une livraison d'en­ 
viron 27,000 tonnes. Or, la consommation s • éleva à 
34,000 tonnes. li en résulta pour cétte société, à raison de 
la dévaluation de notre monnaie nationale survenue en 
1935 et d'une majoration des droits sur l'essence, une 
perte de 527,000 francs sur la fourniture supplémentaire. 
Le 11 juin 1937, le Comité Supérieur de Contrôle, saisi 
d'une réclamation, émit l'avis qu'il y avait lieu d'accorder 
une indemnité à la société adjudicataire. En février 1939, 
le Comité du Budget décida que cette indemnité pouvait 
être portée au budget de 1940. Le Département entend 
toutefois ne procéder à la liquidation de cette indemnité 
ique pour solde de tous comptes généralement quelconques. 

Nous avons également eu notre attention attirée par 
deux réductions de crédits, à savoir: 

1) Art. 22 : les crédits effectivement consacrés à la pu­ 
blicité touristique, à la propagande et aux expositions figu­ 
raient au budget de 1939 pour 673,600 francs. Ces crédits 
qui sont les plus productifs ont été réduits à 378,000 francs. 

2) Art. 49 : le budget de 1939 prévoyait un crédit de 
2 millions pour le remboursement à la Marine des frais 
de transport du courrier postal par les malles du service 
d'Ostende-Douvres. L'Administration a estimé que la 
diminution du trafic postal via notre ligne nationale jus­ 
tifiait la réduction de ce crédit à 1,500,000 francs. - 

Nous croyons, enfin, devoir présenter quelques obser­ 
vations au sujet de l'article 4 du projet de loi de budget 
qui autorise le Ministre des Communications à confier à 
l'Association Maritime Belge la gestion du navire-école 
c< Mercator 11, de ses objets d'équipement et de l'internat 
de l'Ecole Supérieure de Navigation. 

En principe, il n'est pas souhaitable de voir introduire, 
dans les projets de lois de budgets, des articles dont l'objet 
n'a pas de lien direct avec les articles du budget propre­ 
ment dit. L'article 91, n° 30, du Règlement de la Chambre 
prévoit d'ailleurs expressément la disjonction de disposi­ 
tions de ce genre lesquelles doivent normalement, faire 
l'obi-et d'un projet de loi distinct. 
D'autre part, on est en droit de se demander s'il faut 

ln werkelijkheid, is deze nieuwe post slechts de herin­ 
schrijving in de begroeting van een krediet uit de begroo­ 
ting van 1938, dat niet werd opgebruikt. 

14) Art. 60: Onder dit artikel komt, als uitzonderlijke 
uitgave, voor het Zeewezen een vergoeding van 527,000 
frank, verschuldigd in uitvoering van een in 1935 ge­ 
sloten contract. De begroeting bevat geen uitlegging over 
deze uitgave. 

ln werkelijkheid, vertegenwoordigt dit krediet een ver­ 
goeding ten voordeele van de Belgische Petroleum-raffina­ 
derij aan dewelke, in December 1934, bij aanbesteding, de 
levering ten deel viel van de fuel-oil noodig voor de 
exploitatie van de lijn Oostende-Dover. Het kohier van 
lasten had slechts een levering van ongeveer 27,000 ton 
voorzien. Welnu, het verbruik was 34,000 ton. Hier­ 
uit volgde voor deze maatschappij, - wegens de ont­ 
waarding van onze nationale munt, in 1935, en de ver­ 
hooging van de rechten op de benzine, - een verlies van 
527,000 frank op het extra-geleverde. Op 11 Juni 1937, ad­ 
viseerde het Hoog Comité van Toezicht bij hetwelk een 
klacht aanhangig was gemaakt, dat aan de toegewezen 
maatschappij een vergoeding diende toegestaan. ln Fe­ 
bruari 1939, besloot het Begrootingscomité dat deze ver­ 
goeding op de Begrooting van 1940 mocht gebracht wor­ 
den. Het Departement is evenwel zinnens deze vergoeding 
slechts af te betalen voor afrekening van alle nog verschul­ 
digde bedragen. 
Onze aandacht werd eveneens getrokken door twee kre­ 

dietverlagingen, te weten : 

1) Art. 22 : De kredieten die werkelijk werden besteed 
aan publiciteit, propaganda en tentoonstellingen voor toe­ 
risme, bedroegen 673,600 frank op de begrooting van 1939. 
Deze uiterst rendeerende kredieten werden verlaagd tot 
378,000 frank. 

2) Art. 49: De begrooting voor 1939 voorzag een kre­ 
diet van 2 millioen voor de terugbetaling aan het Zeewe­ 
zen van de kosten voor het vervoer van de post door de 
maalbooten Oostende-Dover. Het Bestuur was van oordeel 
dat dit krediet tot op 1,500,000 frank kon worden vermin­ 
derd, wegens de inkrimping van het postverkeer via onze 
nationale lijn. 

Wij rneenen, ten slotte, eenige opmerkingen te moeten 
maken in verband met artikel 4 van het ontwerp van be­ 
grooting, waarbij de Minister van Verkeerswezen wordt 
gemachtigd aan de <C Association Maritime Belge n · het 
beheer toe te vertrouwen van het schoolschip 1< Mertator )>, 
van zijn uitrusting en van het Internaat van de Hoogere 
Zeevaartschool. 
ln beginsel, is het niet te wenschen dat in de ontwerpen 

van begrootingen artikelen worden opgenomen, die geen 
rechtstreeksch verband hebben met de artikelen van de 
begroeting zelf. Artikel 91, n• 30, van het Reglement van 
de Kamer voorziet, overigens, uitdrukkelijk dat bepalin­ 
gen van dezen aard moeten worden afgescheiden en in een 
afzonderlijk wetsontwerp voorgesteld. 
Anderzijds, heeft men het recht zich af te vragen of men 
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approuver ou non cette pratique consistant à confier à un 
organisme _privé la gestion de biens appartenant à l'Etat, 
surtout lorsqu'il s'agit d'un navire-école et de l'internat 
d'un établissement d'enseignement de l'Etat, . 

... C'eét.pour.parer à certaines objections présentées par la 
. Cour des - Comptes au sujet des subsides: alloués. à f Asso- 
ciation Maritime Belge que, depuis plusieurs années, le 
Qépartement eut recours à.l'insertion, dans le projet de loi 
de budget, d'une disposition visant la gestion du navire­ 
école <( Mercator >). Notons que, pour la première fois, 
dans le projet de budget .pour 1940, _cet article a été étendu 
~-.la gestion de I'Internat de l'Ecole Supérieure de Navi­ 
gation. Nous émettons le vœu de voir régler cette question 
par le prochain dépôt d.un projet de foi. 

AERONAUTiQUE CIVILE 

I. -- Equipement des aérodromes. 

A) Aérodrome d-e Bruxeile,. 

I • Plan d'ensemble. 
1 

Un plan a été dressé, en vue de doter Bruxelles d'un 1 
aéroport moderne, à la hauteur de toutes les nécessités 
du trafic. La superficie de l'aéroport sera d'environ 320 Ha. 
et la longueur de la piste d' atterrissage sans visibilité sera 
de 2,000 mètres. De larges pistes bétonnées permettront 
une circulation aisée par tous les ternps.: Pour le surplus, 
des chemins d'accès spacieux conduiront à cet aéroport. 

Én vue de la réalisation de ce plan : 

1) deux arrêtés royaux prévoyant l'expropriation de 
130 Ha. et de· 80 Ha. furent pris, respectivement le 3 juillet 
1937. et le 25 mai 1939. Sur le premier arrêté, environ 
100 Ha. sont actuellement acquis par l'Etat. La procédure 
d'expropriation est entamée en- ce qui 'concerne le second 
arrêté; 

.2}un arrêté royal du 26 août 1939 a revisé complètement 
-les servitudes aéronautiques- à établir autour du nouvel 
aéroport: 

al dan niet een practijk moet goedkeuren welke er in ,be­ 
staat aan een privaat organisme het beheer op te-dragen 
:van aan den Staat toebehoorende goederen, vooral wan­ 
neer het gaat over een schoolschip en over het internaat 
van een onderwijsinrichting van den Staat. 
Om tegemoet te komen aan de bezwaren die door het 

Rekenhof worden aangevoerd in verband met de subsidiën 
toegekend ·aan <le 11 Association Maritime Belge n, nam.het 

_ Departement; sedert verscheidene jaren, zijn toevlucht tot 
de opneming in het ontwerp van begroeting van· een. bepa­ 
)ing betreffende het beheer van het schoolschip 11 .Merca­ 
tor ». Vermelden wij dat, voor de eerste maal, in het ont­ 
werp van begroeting voor 1940,.dit artikel werd uitgebreid 
t:ot het beheer van het Internaat van de Hoogere Zeevaart­ 
school. Wij geven den wensch te kennen -dat deze kwestie 
zou - geregeld worden dOOT de aanstaande indiening _ van 
een wetsontwerp. 

-3) trois arrêtés: cf expropriation ont été pris, afin de per­ 
mettre ~-':he Sodé-té' Îht-erèoritmüri.àle··dfs- .Yoîè~ d'accès, 
q' entrer en possession des terrains nécessaires à la réalisa­ 
tion-i:ómplèle :dê-dèux''voies·;piincipale·s.- 

'Comme première mesure d'exécution, îl y a· lieu de citer 
les travaux de nivellemént d'une 'tranche de 44 Ha. qui 
sont encours. D'autre part, l'état de l'aire d'atterrissage 
actuelle a été notablement amélioré piu l'établissement 
d'un drainage vertical. 

,-2•, Matériel et outillage. 

BURGERLIJKE LUCHTVAART 

1. - Toerusting der vliegvelden. 

A) Vliegveld te Brussel. 

I" Algemeen plan. 

Een plan werd opgemaakt, ten einde Brussel inhef bezit 
te stellen van een moderne luchthaven. volkomen _beant• 
woordend aan al de vereischten van het verkeer. De 1ucht­ 
ha ven zal ongeveer 320 Ha. beslaan, en de lengte van de 
landingsbaan zonder vrij uitzicht zal 2,000 meter bedra­ 
gen. Breede betonnen banen zullen een te allen tijde ge­ 
makkelijken omloop toelaten. Voor 't overige, zullen __ rui­ 
me toegangswegen naar -die luchthaven leiden ... 

Met het oog op de verwezenlijking van dit plan werden: 

1) twee Koninklijke besluiten genomen, respectievelijk 
op 3 Juli 1937 en 25 Mei 1939, waarbij de onteigening werd 
voorzien van 130 Ha. en van 80 Ha. Wat het eerste besluit 
betreft, zijn thans ongeveer IOO Ha, door den Staat aange­ 
worven, De onteigeningsprocedure werd-jngezet; waf het 
tweedé besluit betreft; . - c~.,~ v-~.J~·Ï' .. ,~ .. 
2) bij een Koninklijk besluifvan2&Aügùsfus-f-939/wèr­ 

den volledig de luchtvaartdienstbaarheden · herzien~ -wellêe 
omheen die nieuwe luchthaven dienen aangebrachf~~---, ·. 

3) drie onteigeningsbesluiten genomen, ten einde de 
11 Société •Jriterc~mutîale·d~s Voies i:l'-aèi:ès- 11 t~ te laten 
in het bezit te treden van de gronden noodig voor d~ vol­ 

· Jed.ige' v~fwëzenlijking van twèê-nôofclweg~n:- 
Als eerste uitvoeringsrnàatregel, dienen vermeld 'de aan 

den gang zijnde nivelleeringswerken van een strook van 
44 Ha. Anderzijds, werd de toestand van het huidig lan­ 
dingsterrein merkelijk verbeterd, dank zij het aanbrengen 
van een loodrechte draineering. 

2° Materieel en werk;tuigen, 

.,LJri .r_é~_I_ e,ffort _a été fait en vue _de doter l'aéroport de ; _ Een werkelijke krachtsinspanning werd gedaan ten einde 
Bruxelles ·du matériel radioélectrique et autre, indispen- · _ de Brusselsche luchthaven te voorzien van het .radioëlec- 
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·sable à sa bonne exploitation et au· fonctionnement des 
servicee de sécurité. 

Ainsi furent acquis : 

un radiophare à ondes courtes, 
un goniomètre Bellini-Tossi, placé sur l'axe d'atterris­ 

sage sans visibilité, 
un dispositif de commande à distance du radiogonio­ 

mètre Adcock, 
deux émetteurs à ondes moyennes, 
un .émetteur à ondes courtes, pour assurer la liaison avec 

les avions se rendant au Congo, 

quatre nouveaux récepteurs météorologiques, 
une installation de signalisation comprenant des · T lu­ 

mineux manœuvrés automatiquement et visibles de tous 
les points de l'horizon, permettant d'indiquer aux pilotes 
la direction de départ et d'atterrissage, 
plusieurs tracteurs, 
un engin de grand secours contre l'incendie, comprenant 

un camion C< tous terrains », muni de nombreux extincteurs 
à acide carbonique. 

Enfin, le réseau des liaisons par télétype a été étendu à 
Londres. 1 

B) Aérodrome d'Anvers. 

1° Plan d'ensemble. 

Une extension de la plaine d'une douzaine d'hectares a 
été reconnue indispensable, afin d'augmenter la sécurité 
du 'trafic sur cet aéroport. Un arrêté royal d'expropriation, 
en date du 23 juin 1939, a été pris à cet effet, 

2° ,Matériel et outillage. 

E.n vue d'améliorer le service de sécurité de cet aéro­ 
port, il a été doté d'un émetteur à ondes moyennes, ainsi 
que d'un goniomètre Bellini-Tossi. La mise en exploitation 
dece nouveau. matériel est cependant retardée par une 
queetion.d'elfectif, liée à liqforganisation de l'Adminis­ 
tration. 

.C) Aérodrome. de Raversyde (Ostende). 

Un tout nouvel aéroport qui doit se substituer à celui de 
Steene (Ostende), est en voie de création à Raversyde. 
L'acquisition des terrains, décrétée par l'A.R. du 23 août 
1937, est presque terminée. 

D) Aérodromes secondaiees. 

trisch en andertmaterieel, onontbeerlij]; voor haar goede 
exploitatie en voor de werking ~r veiligheidsdiensten. 

Aldue werden: àangekocht i 

een station vooridrá·adlooie signalen op korte golflengte, 
·eeli hoékmetër-Bellini-Tossl, geplaatst op dèii landingsas 

zonder vrij uitzieht, 
een op afstand. gedreven schikking van dèn radiohoek­ 

meter Adcock, 
twee zenders op· gemiddelde golflengte, 
een zender op korte golflengte, tot verzekering van âc 

verbinding met de vliegtuigen· die zich naar Congo Bege­ 
ven, 

vier nieuwe meteorologische ontvangtoestellen, 
een seininrichting met lichtletters T, automatisch in be­ 

weging gebracht en zichtbaar van uit alle richtingen, waar­ 
door aan de bestuurders de richting van vertrek en landing 
kan worden aangewezen, · 
talrijke tractors, 
een toestel vii~ 'groot nut tegen brand, bestaande uit een 

wagen « voor alle terrein i11 voorzien van talrijke brand­ 
bluschtoestelleh gevulêl met ·kooÎzuui. 

Ten slotte, werd het net van de verbindingen per tele­ 
type tot Londen uitgebreid. 

B) Vliegveld van Antwerpen, 

1° Álgemeen plan. 

Een uitbreiding van het terrein met een twaalftal· hec­ 
taren werd noodzakelijk geacht om de veiligheid van, het 
verkeer op dit vliegveld. te 'verhoogen. Een Koninklijk 
besluit van onteigening werd daartoe op 23 Juni 193f ge­ 
nomen. 

2• Materieel en werktuigen. 

Om den veiligheidsdienst van deze luchthaven te verbe­ 
teren, werd hij van een zender op gemiddelde golflengte 
voorzien alsook van een hoekmeter Bellini-Tossi. De in­ 
werkingstelling-van dit hieuw: materieel werd .evenwel 'uit­ 
gesteld door een kwestie van effectieven, inverband met 
de reorganisatie van het Bestuur. 

Men is bezig een volledig nieuwe luchthaven aan te leg­ 
gen, te Raversijde, ter. vervanging van de~e. vàn. Steene 
(Oostende). De aankoop van de terreinen waartoe, door 
Koninklijk besluit van 23 Augustus 1937 ~erd besloten, 
is bijna ten einde. - , 

D) Kleine vliegvelden. 

Différente travaux ont été entrepris en vue de favoriser 1 • Er· werden verscheiderie werken ondernomen ter bever- 
Je développement des écoles d'aviation et du tourisme I dering van de ontwikkeling van de scholen voor lucht- 
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aérien. C'est ainsi qu'un hangar destiné aux avions civils 
a été construit sur l'aérodrome militaire de Tirlemont, et 
qu'un bungalow a été construit à Kiewit-Hasselt. Pour le 
surplus, les aérodromes de Spa et de Saint-Hubert ont été 
ouverts au trafic aérien. 

Il. - Réorganisation de l'administration 
de l' Aéronautique. 

Le problème de la réorganisation de l'Administration 
de l'Aéronautique est posé depuis 1933. Depuis cette 
époque. de nombreux projets furent examinés mais restè­ 
rent malheureusement sans résultat pratique. 
En conclusion des travaux de la Commission d'Enquête 

d'Oran, un projet de réorganisation très complet fut intro­ 
duit en mars 1936. Les propositions contenues dans ce 
projet furent soigneusement étudiées par le Département 
et discutées à diverses reprises avec M. le Commissaire 
Royal à h Réforme Administrative. Des divergences de 
vues se manifestèrent, portant en ordre principal sur le 
mode d • organisation du service d'infrastructure chargé des 
études et de la réalisation des aérodromes ainsi que de leur 
équipement. 
Ces discussions aboutirent dans le courant de l'année 

1939 à l'élaboration de différents projets actuellement sou­ 
mis à l'examen du Comité du Budget. Nous émettons l'es­ 
poir qu'une décision définitive intervienne à bref délai. 

III. - Législation. l 
En 1937, le Conseil Juridique de l'Air proposa au Minis­ 

tre de l'époque la création d'un Conseil d'Enquête Aéro­ 
nautique dont les attributions étaient inspirées de celles 
dévolues au Conseil d'Enquête Maritime. Un projet de 
loi portant création de ce Conseil fut déposé sur le bureau 
du. Sénat mais dut être retiré pour être mis en concor­ 
dance avec les dispositions légales réglant l'emploi des 
langues en matière judiciaire. Le Gouvernement ferait 
œuvre utile en déposant le plus tôt possible ce projet de 
loi, car il est évident que les travaux d'un Conseil d'en­ 
quête aéronautique contribueraient dans une large me­ 
sure à augmenter la sécurité des transports aériens. 

iv .. ,- Société anonyme belge pour l'Exploitation 
des Transports Aériens. 

A deux reprises, les statuts actuels de la SABENA firent 
l'objet d'une prorogation d'un an. 
Un nouveau projet de s·latuts fut étudié et développé 

par le Département des Communications. Fin juillet 1939, 

vaart en luchtvaarttoerisme. Aldus werd een loods ge­ 
bouwd voor de burgerlijke vliegtuigen, op het militair vlieg­ 
veld van Tienen, en een bungalow te Kiewit-Haseelt. 
Verder, werden de vliegvelden van Spa en Saint-Hubert 
voor de luchtvaart geopend. 

ll. - Reorganisatie 
van het bestuur van de Luchtvaart. 

Het· vraagstuk van de reorganisatie van het luchtvaart­ 
bestuur wordt, sedert 1933, gesteld. Sedert dezen tijd; wer­ 
den talrijke ontwerpen onderzocht, welke evenwel. onge­ 
lukkiglijk, zonder nuttig gevolg bleven. 
Tot slot van de werkzaamheden van de onderzoeks­ 

commissie van Oran, werd, in Maart 1938, een zeer vol­ 
ledig ontwerp van reorganisatie ingediend. De 'voorstellen 
welke dit ontwerp inhield, werden door het Departement· 
aandachtig onderzocht en herhaaldelijk met den Ko­ 
ninklijken Commissaris voor de Bestuurlijke Hervorming 
besproken. Meeningsverschillen rezen op, welke hoofdza­ 
kelijk sloegen op de wijze van inrichten van den· dienst van· 
den onderbouw, belast met het onderzoek en de verwezen­ 
lijking van de vliegvelden en van hun 'toerusting: 

Deze besprekingen leidden, in den loop van het jaar 
1939, tot de uitwerking van onderscheidene ontwerpen, 
welk thans, voor onderzoek, aan het Begrootingscomité 
zijn onderworpen. Wij drukken de hoop uit dat men spoe­ 
dig tot een definitieven uitslag kome. 

III. ·- Wetgeving. 

ln 1937, stelde de Rechtskundige Raad voor de Lucht­ 
vaart aan den toenmaligen Ministèr voor, een Onderzoeks­ 
raad voor de Luchtvaart op te richten, waarvan de be­ 
voegdheid naar het voorbeeld zou zijn van deze van den 
Oonderzoeksraad voor de Zeevaart. Een ontwerp van wet, 
houdende oprichting van dezen Raad, werd op het bureau 
van den Senaat neergelegd, maar moest ingetrokken wor­ 
den, om te worden in overeenstemming gebracht met de 
wettelijke bepalingen waarbij het gebruik der talen in 
gerechtszaken wordt geregeld. De Regeering zou nuttig 
werk verrichten, met zoo spoedig mogelijk dit wetsont­ 
werp in te dienen, want het staat buiten kijf dat de werk­ 
zaamheden van een Onderzoeksraad voor de Luchtvaart, 
in ruime mate zou bijdragen, om de veiligheid van het 
luchtverkeer te verbeteren. 

IV. - Sabena. 

Reeds tweemaal. werden de huidige statuten van de 
SABENA met een jaar verlengd. 
Een nieuw ontwerp van statuten werd door het Depar­ 

tement van Verkeerswezen onderzocht en uitgewerkt.Einde 
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le dit projet fut transmis pour avis aux ministères des Fi- l 
nances et des Colonies. Après quelques mises au point 
d'ordre subsidiaire, ces départements marquèrent leur ac­ 
cord. Les nouveaux statuts prévoient que la subvention 
gouvemementale découle d'un programme de base, ap­ 
prouvé par le Ministre des Communications. 

Malheureusement, les circonstances actuelles font obsta­ 
cle à l'établissement d'un programme de base quelcon­ 
que. Dès lors, l'entrée en vigueur de ces nouveaux statuts 
doit être temporairement retardée. D'accord avec les dé­ 
partements intéressés, le Ministère des Communications 
élabore en ce moment un statut provisoire pour la période 
de mobilisation. 
D'importantes modifications ont été apportées au ré­ 

seau de la SABENA. 
En 1939, la ligne BruxeJles-Malmö qui était déficitaire 

fut supprimée. De même, il fallut se résoudre à suspen­ 
dre en mars 1939, par suite de la situation internationale, 
la ligne de Prague qui n'a pas pu être rétablie depuis lors. 
Depuis la mobilisation, la SABENA est parvenue à 

reprendre dans une mesure notablement réduite ses ser­ 
vices vers Amsterdam et Shoreham (Angleterre). D'au­ 
tre part, les hostilités internationales ont rendu impossible 
le survol du territoire français emprunté par les avions de 
la ligne Belgique-Congo. Des négociations avec les Auto­ 
rités françaises concernant la remise en exploitation de 
la ligne Belgique-France-Congo-Madagascar ont abouti 1 
de manière complète et à l'entière satisfaction de l'Ad­ 
ministration de l'Aéronautique et de la SABENA. Le prt.- 1 

mier départ à l'aérodrome de Marseille-Marignane ~t 
fixé au 11 février 1940. 

V. - Propagande aéronautique. 

Gril.ce à l'émission d'un timbre poste spécial, le Comité 
de propagande aéronautique se créa des· ressources pro­ 
pres et parvint ainsi à se maintenir en activité en 1939. 
C'est ainsi qu'il collabora à l'organisation du deuxième 
Salon de 1 'Aéronautique qui fut en tous points un bril­ 
lant succès pour la Belgique. Le Conseil d' Administra­ 
tion dudit Comité s'est toutefois vu dans l'obligation de 
décider la suspension de son activité pour la durée de la 
mobilisation. 

MARINE 

I .' - Considérations générales. 

Les événements internationaux et l'ouverture d'hosti­ 
lités sur mer mettent en lumière le rôle primordial de la 
marine marchande dans la vie d'une nation et permettent 
de mesurer toute l'étendue du danger auquel sont exposés 
jour et nuit les marins. 

Nous pensons qu'un vibrant hommage à nos marins, pi­ 
lotes et pêcheurs belges, pour le courage et l'esprit de sa- 

Juli 1939, werd voornoemd ontwerp, voor advies, aan de Mi­ 
nisteries van Financiën en van Koloniën overgemaakt. Na 
enkele rectificaties van ondergeschikt belang, betuigden 
deze departementen hun instemming. De nieuwe statuten 
voorzien dat de regeeringstoelage afhangt van een basis­ 
programma, door den Minister van Verkeerswezen goed­ 
gekeurd. 
Ongelukkig, zijn de huidige omstandigheden een beletsel 

voor het opmaken van hoegenaamd welk basisprogramma. 
De inwerkingtreding van deze nieuwe statuten moet dan 
ook tijdelijk worden uitgesteld. ln overleg met de belang­ 
hebbende departementen, werkt het Ministerie van Ver­ 
keerswezen, op dit oogenblik, een voorloopig statuut uit 
voor de mobilisatieperiode. 

Belangrijke wijzigingen werden toegebracht aan het net 
van de SABENA. 

ln 1939, werd de lijn Brussel-Malmö, die verlies boekte, 
opgeheven. ln Maart 1939, moest men, wegens den inter­ 
nationalen toestand, de lijn op Praag opheffen, die se­ 
dertdien niet kon worden hersteld. 
Sedert de mobilisatie, is de SABENA er in geslaagd, in 

zeer beperkte mate, haar diensten op Amsterdam en Sho­ 
reham (Engeland) te hervatten. Anderzijds, was het voor 
de vliegtuigen van de lijn België-Congo niet langer moge­ 
lijk over Fransch grondgebied te vliegen, wegens de inter­ 
nationale gebeurtenissen. Onderhandelingen, betreffende 
de overgave in exploitatie van de lijn Cl Belgique-France­ 
Congo-Madagascar », zijn volkomen goed beëindigd en tot 
volledige genoegdoening van het bestuur der Luchtvaart 
en van de SABENA. Het eerste vertrek van af het vlieg­ 
veld van Marseille-Marignane is vastgesteld op 11 Fe­ 
bruari 1940. 

V. - Luchtvaartpropaganda. 

Dank zij de uitgifte van een bijzonderen postzegel, ver­ 
schafte het Comité voor luchtvaartpropaganda zich de noo­ 
dige middelen en kon het zijn werking voortzetten in 1939. 
Aldus verleende het zijn samenwerking aan de inrichting 
van het tweede Luchtvaartsalon dat, in ieder opzicht, een 
schitterende bijval was voor Belgîe. De raad van beheer 
van genoemd Comité was echter verplicht zijn werking op 
te schorsen voor den duur van de mobilisatie. 

MARINE 

I. - Algemeene beschouwingen. 

De internationale gebeurtenissen en het uitbreken der 
vijandelijkheden op zee, hebben in het licht gesteld welke 
overwegende rol de koopvaardijvloot vervult in het leven 
van een natie, en zij laten toe den omvang te meten van 
het gevaar waaraan de zeelieden dag en nacht zijn bloot- 
gesteld. ., 
Wij zijn van rneening dat, in dit verslag, een ontroerende 

hulde moet worden gebracht aan onze Belgische zeelieden, 
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orifice dont ils font preuve devant le danger, trouve sa 
place dans le présent rapport. 

La guerre influence profondément la vie maritime des 
pays neutres. Le torpillage et surtout le danger des mines 
ont déjà infligé à notre Hotte marchande des pertes d'au­ 
tant plus sensibles que bon nombre de ses unités sont d'un 
type ancien, par suite de la lutte que nos armateurs béné­ 
ficiant de subsides restreints ont eu à mener, dans des con­ 
ditions difficiles, depuis des années contre les flottes étran­ 
gères puissamment subsidiées par leurs gouvernements res­ 
pectifs, Les pertes en tonnage à ce jour s'élèvent à 29,910 
tonnes D. W. D'autre part, la disparition des navires alle­ 
mands de nos ports et la hausse sensible du taux des frets 
dans certaines directions ont jeté la perturbation dans notre 
trafic maritime. Enfin, la détention de nos navires dans 
les ports de contrôle britanniques, français et allemands ont 
réduit dans une mesure sérieuse le nombre de voyages an­ 
nuel de chaque unité. A titre d'exemple, signalons que la 
Belgique importe annuellement du Congo environ 553,000 
tonnes de produits. La Compagnie Maritime Belge qui a 
perdu trois belles unités depuis l'ouverture des hostilités 
disposait d'une flotte, qui permettait à peu de choses près 
de faire face à ce transport, à condition que chaque navire 
puisse effectuer six voyages aller-retour par an. Or, les 
pertes en tonnage déjà subies et les arrêts dans les Downs 
auront inévitablement pour résultat qu'une quantité im­ 
portante de produits restera en souffrance à la Colonie, à 
moins qu'il ne soit porté remède à cette situation. Signa­ 
lons encore la perturbation provoquée dans le trafic des 
bois au port d'Anvers, par la détention des navires dans 
les ports de contrôle allemands. 

Du seul point de vue du ravitaillement du pays, ce n'est I 
pas sans inquiétude que certains se demandent ce qu'il 1 
adviendrait si les attaques sous-marines se multipliaient. ' 
si la guerre des mines s'intensifiait ou si les mesures de 
blocus venaient à être renforcées davantage. 
En effet, sous réserve des pertes récemment subies, notre 

flotte marchande comporte un tonnage de 355,000 tonnes, 
soit, à titre de comparaison, environ 1 /8 et exactement 
8,374 de la flotte des Pays-Bas, laquelle atteint un ton­ 
nage de 2,972,871 tonnes. Dans le mouvement à l'entrée 
du port d'Anvers, les navires belges ne représentent plus 
que 4.8 p. c. du tonnage net, La flotte marchande belge 
est loin de pouvoir assurer le trafic minimum requis pour 
la subsistance de notre population. En temps de paix, cette 
insuffisance de notre flotte marchande, bien que préjudi­ 
ciable à divers points de vue, ne met cependant pas en 
péril notre ravitaillement, car nous disposons alors de 
J' apport des lignes régulières étrangères. Dans les circon­ 
stances actuelles, la question se pose de savoir dans quelles 
conditions et pour combien de temps nous disposeront. 
encore de ce tonnage supplémentaire. 

Etant donnée la gravité de ce problème, il importe de ne 
rien négliger en vue d'assurer les besoins du pays en ton­ 
nage maritime dans toutes les éventualités qui peuvent se 
présenter. 

lÓodsen en visschers, voor den moed en den geest van 
opoffering die zij, in tegenwoordigheid van het gevaar. 
aan den dag leggen. 
De oorlog doet zich scherp gevoelen bij het zeewezen 

van de neutrale landen, Het torpedeeren en vooral het 
mijnengevaar hebben aan onze handelsvloot reeds des te 
gevoeliger verliezen toegebracht, daar vele eenheden tot 
een oud type behooren, ten gevolge van den strijd dien 
onze reeders, ondanks hun karige toelagen, reeds jaren­ 
lang onder de moeilijkste omstandigheden moesten voeren 
tegen de vreemde vloten welke krachtig werden gesteund 
door hun wederzijdsche regeeringen. De tot op heden gele­ 
den verliezen aan tonnenmaat, bereiken 29,910 D. W.-ton. 
Anderzijds, heeft het wegblijven van de Duitsche schepen 
uit onze havens en de merkbare stijging van de vrachtprij­ 
zen, in sommige richtingen stoornissen teweeggebracht in 
ons scheepvaartverkeer.Ten slotte, heeft het ophouden van 
onze schepen in de Britsche, Duitsche en Fransche con­ 
tr8lehavens het aantal [aarliiksche reizen van elke een­ 
heid in ernstige mate verminderd. Bij wijze van voorbeeld, 
België voert jaarlijks 553,000 ton producten uit Congo in. 
De Compagnie Maritime Belge die drie mooie eenheden 
verloor, sedert het uitbreken der vijandelijkheden, be­ 
schikte over een vloot welke, te naastenbij, toeliet het hoofd 
te bieden aan dit vervoer, op voorwaarde dat elk schip 
ieder jaar zes heen- en terugreizen deed. Welnu, de reeds 
geleden verliezen aan tonnenmaat en het oponthoud in 
de Downs zullen onvermijdelijk ten gevolge hebben dat 
een aanzienlijke hoeveelheid producten zal achterblijven, 
tenzij deze toestand wordt verholpen. Wijzen wij nog op 
de ontreddering in het houtvervoer, in de Antwerpsche 
haven, wegens het aanhouden van de schepen in de 
Duitsche contrôlehavens. 
ln het opzicht alleen van de bevoorrading van het land, 

vragen sommigen zich, niet zonder bezorgdheid, af wat ei 
gebeuren zou, indien de aanvallen van de duikbooten tal­ 
rijker worden, indien de mijnenoorlog of de blokkade­ 
maatregelen nog scherper worden. 

Inderdaad, wanneer men de onlangs geleden verliezen 
buiten beschouwing laat, telt onze handelsvloot nog 
355,000 ton, hetzij, bij wijze van vergelijking, nagenoeg 
1/8 of juister gezegd 8,374 van de vloot van Nederland, 
welke een tonnenmaat bereikt van 2,972,871 ton. Wat 
het aantal in de Antwerpsche haven binnenloopende 
schepen betreft, vertegenwoordigen de Belgische sche­ 
pen slechts 4.8 t. h. van de netto-tonnemaat, De Bel­ 
gische ~oopvaardijvloot is dan ook hoegenaamd niet 
bij machte om het tninimumoerlreer te verzekeren, 
dat oereischi is met het oog op het levensbestaan van 
onze bevolking. ln vredestijd echter, is de geringe scheeps­ 
ruimte van onze handelsvloot, hoe schadelijk ook in zekere 
opzichten, geen bezwaar voor onze bevoorrading daar wij 
dan beschikken over den toevoer van de geregelde vreemde 
lijnen. ln de huidige omstandigheden, doet zich de vraag 
voor in welke voorwaarden en hoelang nog wij op deze 
bijkomende tonnemaat zullen kunnen rekenen. 
Gelet op den ernst van dit vraagstuk, mag men niets 

verwaarloozen om de noodwendigheden van het land aan 
scheepsruimte in alle mogelijke omstandigheden te ver­ 
zekeren. 
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Faut-il construire, acheter ou affréter des navires ? 
La construction des navires en Belgique constitue en 

temps normal une solution idéale, mais en ce moment elle 
est insuffisante, vu la capacité de production limitée de 
nos chantiers navals. Quatre navires de charge de 8,000 
tonnes D. W. du type << Alex Van Opstal >l sont actuelle­ 
ment en commande aux Chantiers Cockerill mais ne se­ 
ront livrés au plus tôt que d'ici un an. Compte tenu de 
cette commande, de celle de deux navires de 4,000 ton­ 
nes D. W. pour compte d'armateurs étrangers et des na­ 
vires en construction pour compte de l'Etat, les Chantiers 
Cockerill sont occupés jusqu'à fin 1940 et d'ici là aucun 
armateur ne pourra faire construire une grosse unité. En 
effet, les autres chantiers belges ne sont pas en mesure 
de construire des navires du type courant de 8,000 tonnes. 

Signalons encore qu'au chantier Boel, deux navires de 
charge de 2,800 tonnes D. W. et un navire de charge de 
1,500 tonnes D. W. sont en construction pour compte de 
deux sociétés d'armement belges. 

Pourtant, il faut construire, malgré tout, le plus et le plus 
rapidement possible, de préférence en Belgique et, s'il le 
faut, à l'étranger, non seulement pour réparer les pertes 
déjà subies et pour faire face à celles auxquelles nous res­ 
t;hs exposés, non seulement pour parer à d'éventuelles dif­ 
ficultés de ravitaillement pendant la durée des hostilités, 
mais en outre pour préparer un avenir meilleur à notre 
économie nationale par la modernisation et le développe­ 
ment de notre marine marchande. 

Tous les chantiers belges, grands et petits, doivent être 
mis au travail. La construction de petites unités en série 
pouvant être livrées en l'espace de quelques mois foumi­ 
rait du travail à des milliers d'ouvriers, réduirait le chô­ 
mage dans une industrie d'intérêt national et dans une 
série d'industries connexes. Un tonnage de 80 à 90,000 ton­ 
nes pourrait être mis en chantier. 

Le second moyen de remédier à l'insuffisance de ton­ 
nage consiste dans l'achat ·de navires prêts à prendre la 
mer. Pour diverses raisons d'ordre international, cette so­ 
lution est délicate et offre de graves inconvénients. D'ail­ 
leurs, différents pays parmi lesquels la Suède, le Dane­ 
mark et les Pays-Bas ont interdit la vente des unités appar­ 
tenant à leur flotte marchande. D'autre part, bon nombre 
des navires dont l'acquisition eût été intéressante sont de­ 
puis longtemps vendus. En Europe, il ne reste plus à ven­ 
dre en général que de vieilles unités battant pavillon grec 
ou norvégien. Cela ne signifie toutefois pas qu'un effort 
ne doive pas être tenté. Nous en voyons la preuve dans le 
fait que récemment une de nos sociétés d'armement belges 
a fait l'acquisition d'un navire marchand esthonien. Peut­ 
être des négociations pourraient-elles également être enta­ 
mées utilement avec les Etats-Unis. Notons que depuis 
l'ouverture des hostilités, l'armement belge a acheté deux 
navires sans nationalité .qui se trouvaient en démolition, 
respectivement de 13,586 et de 5,970 tonnes D. W. Un 

Moet men schepen bouwen, koopen of charteren ? 
De aanbouw van schepen is, in normale tijden, voor Bel­ 

gië een ideale oplossing; maar voor het oogenblik is zij on­ 
toereikend, gelet op de beperkte bouwmogelijkheden van 
onze werven. Vier schepen met een laadvermogen van 
8,000 D. W .-ton, model Alex Van Opstal, zijn voor 
het oogenblik in bestelling bij de Werven van Cockerill, 
maar zullen op zijn vroegst niet voor een jaar gele­ 
verd worden. Rekening gehouden met deze bestelling, 
met •die van 2 schepen van 4,000 D. WAon, voor reke­ 
ning van vreemde reeders, en met de schepen welke, 
voor rekening van den Staat, in aanbouw zijn, hebben de 
Werven van Cockerill werk tot einde 1940 en, van nu 
tot dan, zal geen enkel reeder een groote eenheid kunnen 
laten bouwen. Inderdaad, zijn de andere Belgische werven 
niet bij machte schepen te bouwen van het gewoon model 
van 8,000 ton. 
Vermelden wij nog dat op de werf Boel, twee schepen 

met een laadvermogen van 2,800 D. W.-ton en één schip 
met een laadvermogen van l ,500 D. W.-ton, op de hel­ 
ling staan, voor rekening van twee Belgische reedersven­ 
nootscha ppen. 

Men moet nochthans, spijts alles, zooveel en zoo snel 
mogelijk, bij voorkeur in België, en, zoo noodig, in den 
vreemde, schepen bouwen, niet slechts om de geleden 
verliezen te herstellen en om té voorzien in deze waaraan 
wij blootgesteld blijven, niet slechts om, gedurende de 
vijandelijkheden, aan bevoorradingsmoeilijkheden het 
hoofd te bieden, maar bovendien om een betere toekomst 
voor te bereiden aan 's lands economie, door de modemi­ 
seering en de ontwikkeling van onze handelsscheepvaart. 

Al de Belgische werven, groote en kleine, moeten aan 
het werk gesteld worden. De aanbouw van kleine stan­ 
dardeenheden, welke binnen enkele maanden kunnen ge­ 
leverd worden, zou aan duizenden werklieden werk ver­ 
schaffen, zou de werkloosheid verminderen in een nijver­ 
heid van nationaal belang en in een reeks aanverwante 
nijverheden. Een scheepsruimte van 80 tot 90,000 ton zou 
in aanbouw kunnen worden gesteld. 

Het tweede middel om te voorzien in de ontoereikende 
scheepsruimte bestaat in het aankoopen van zeewaardige 
schepen. Om verscheidene redenen van internationalen 
aard, is deze oplossing gevaarlijk en stuit zij op zware hin­ 
dernissen, Trouwens, hebben onderscheidene landen, onder 
welke Zweden, Denemarken en Nederland, den verkoop 
verboden. Anderzijds, zijn talrijke schepen, die men goed 
zou gedaan hebben te koopen, reeds lang verkocht. ln 
Europa, blijven er, in 't algemeen, slechts enkele zeer oude 
eenheden over, welke onder Grieksche of Noorsche vlag 
varen. Dit beteekent echter niet dat men alle hoop moet 
laten varen. Wij worden daarin versterkt door het feit dat, 
onlangs, een van onze Belgische reedersmaatschappijen 
een Estlandsch schip heeft kunnen aankoopen. Misschien 
zouden insgelijks nuttige onderhandelingen met de Ver­ 
eenigde-Staten kunnen aangeknoopt worden. Men be­ 
merke dat, sedert den aanvang van de vijandelijkheden, 
de Belgische reederij twee schepen heeft aangekocht, 
zonder nationaliteit, welk onttakeld werden, respectieve- 
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navire américain de 3,875 tonnes, un danois de 750 tonnes 
el un hollandais de 675 tonnes furent également acquis. 

Il reste un troisième et dernier moyen ; l' af frèternent des 
navires. Cette mesure consisterait dans une série de con­ 
ventions à conclure aves des armateurs neutres et en vertu 
desquelles un certain tonnage serait réservé à la Belgique 
dans un délai et pour un temps déterminé. Cette solution 
attrayante en apparence est en fait d'une réalisation par­ 
ticulièrement difficile. Affréter des navires, c'est une 
chose, mais leur procurer du fret, c'en· est une autre. On 
ne voit pas bien l'Etat remplissant le rôle d'un agent ma­ 
ritime! 
Le Gouvernement a prié les armateurs de faire connaître 

leur point de vue.La question qui se pose est celle de déter­ 
miner sous quelle forme et dans quelle mesure doit se pro­ 
duire l'intervention de l'Etat. Certains armateurs consi­ 
dèrent comme insuffisantes les conditions de crédit 
accordées par la loi du 1•• février 1939. Le Gouvernement 
est saisi de propositions concrètes sur lesquelles il se pro, 
noncera incessamment, après avoir pris l'avis du Conseil 
Supérieur de la Marine 

Signalons que dès le 17 mai 1939, une sous-commission 
du Conseil Supérieur de la Marine chargée d'étudier le 
problème de l'aide à la marine marchande avait déjà pré­ 
senté un rapport sur la question, auquel se trouve annexé 
un autre rapport émanant de l'Union des Armateurs 
Belges. Enfin, ,le 2 octobre 1939, un rapport fort détaillé et 
abondamment documenté fut présenté au Conseil Supé­ 
rieur de la Marine, en conclusion de décisions prises au 
cours de deux assemblées tenues les 18 janvier et 21 juin 
1939. 
Toutes les études sont terminées. Il ne reste plus qu'à 

conclure et nous sommes convaincus que, vu la gravité du 
moment, le Gouvernement saura prendre à bref délai la 
décision que dicte l'intérêt supérieur du Pays. 

1 I. -- Mesures prises. 

Inspiré par les soucis de la situation internationale, le 
Gouvernement a pris une série de mesures dont voici les 
principales : 

J<> Dès avant l'ouverture des hostilités entre nos voisins 
et en vue de parer aux difficultés que les milieux maritimes 
belges avaient connues en 1914, le Gouvernement orga­ 
nisa, par un arrêté royal en dat-e du 7 août 1939, les assu­ 
rances mutuelles maritimes contre les risques de guerre. 
Un organisme fut créé dans le cadre de la loi du 16 juin 
1937 attribuant au Roi le pouvoir de prendre, dès le temps 
de paix, les mesures nécessaires pour assurer la mobilisa­ 
tion de la Nation. Cet organisme analogue à celui qui ren­ 
dit d'appréciables services pendant la guerre 1914-1918 et 
qui assurait contre les risques de guerre les unités de notre 

lijk van 13,586 en van 5,970 D. W.-ton. Werden insge­ 
lijks aangekocht: een Amerikaansch schip van 3,875 ton. 
ee_n Deensch van 750 ton en een Nederlandsch van 675 
ton. 
Er blijft een derde en laatste middel : schepen charteren. 

Deze maatregel zou bestaan in een reeks met neutrale 
reeders te sluiten overeenkomsten, luidens welke een ze­ 
kere scheepsruimte aan België zou voorbehouden worden, 
binnen bepaalden termijn en voor bepaalden duur. Deze 
oplossing, welke aantrekkelijk schijnt, is in feite uit­ 
erst moeilijk te verwezenlijken. Men kan veel schepen 
charteren, maar hun bevrachting bezorgen is een andere 
zaak. Men ziet moeilijk den Staat als scheepsagent op­ 
treden. 
De Regeering heeft de reeders verzocht hun standpunt te 

kennen te geven. De vraag welke gesteld wordt, is te weten 
onder welken vorm en in hoever de Staat moet tusschen. 
komen: 

Sommige reeders beschouwen de kredietvoorwaarden, 
toegestaan bij de wet van I Februari 1939, als onvol­ 
doende. Aan de Regeering werden concrete voorstellen 
voorgelegd, waarover zij zich onverwijld zal uitspreken, 
na het advies te hebben ingewonnen van den Hoogen 
Raad voor de Zeevaart. 
Aangestipt dient te worden, dat reeds, op 17 Mei 1939. 

een sub-commissie van ,den Hoogen Raad voor de Zee­ 
vaart, belast met de studie van het vraagstuk der hulpver­ 
leening aan de handelsvloot, een verslag over de kwestie 
indiende, vergezeld van een ander verslag, uitgaande van 
de « Union des Armateurs Belges i>. Ten slotte, werd op 
2 October 1939, door den Hoogen Raad voor de Zeevaart, 
een zeer omstandig verslag voorgelegd, als besluit van be, 
slissingen getroffen tijdens de twee vergaderingen gehou­ 
den op 18 Januari en 21 Juni 1939. 
Alle studies zijn beëindigd. Thans dient nog slechts een 

besluit getrokken, en wij zijn overtuigd dat, gezien den 
ernstigen aard van het oogenblik, de Regeering binnen 
korten tijd de beslissing zal weten te treffen, ingegeven 
door 's Lands hooger belang. 

ll. - Getroffen maatregelen. 

Rekening houdend met de moeilijkheden voortspruitend 
uit den internationalen toestand, heeft de Regeering een 
reeks maatregelen uitgevaardigd, waarvan hierna de voor­ 
naamste: 

1 ° Van v6ór het uitbreken der vijandelijkheden tusschen 
onze naburen, en ten einde de moeilijkheden te voorkomen 
waarmede de Belgische zeevaartkringen in 1914, hadden 
af te rekenen, werden door de Regeering. bij een Konink­ 
lijk besluit van 7 Augustus 1939, de onderlinge zeevaart­ 
verzekeringen tegen oorlogsrisico's ingericht. Een orga­ 
nisme werd opgericht, in het raam van de wet van 16 Juni 
1937, waarbij aan den Koning machtiging werd verleend 
om, van vredestijd af, de noodige maatregelen te treffen 
tot verzekering van 's Lands mobilisatie. Dit organisme, 
gelijkenis vertoonend met datgene in werking tijdens den 
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marine marchande et de pêche fonctionne depuis 1e début 
des hostilités. 

Signalons toutefois que bon nombre de pêcheurs éprou­ 
vent de réelles difficultés pour payer les primes qui leur 
sont réclamées par cet organisme dénommé cc Amerig )>. 

;~ 

C est ainsi que la Caisse Commune des Pêcheurs a de­ 
mandé, au profit des armateurs à la pêche, l'jnterventiou 
de l'Etat dans le paiement des primes. Pareille mesure 
se justifierait surtout en faveur des petits pêcheurs côtiers 
qui se trouvent dans une situation désespérée. En effet, 
la pêche à la crevette n'est plus rémunératrice, par suite 
de l'interdiction d'exportation vers la France et les 
pêcheurs côtiers n • ont pas la ressource de pouvoir, comme 
le font certains grands armateurs, vendre le produit de 
leur pêche, à des prix rémunérateurs, dans des ports 
étrangers. D'autre part, les hostilités maritimes empêchent 
nos petits pêcheurs côtiers, d'aller pêcher le hareng et 
l'esprot, au large de la côte française, du côté de 
Dunkerque. Dans un but d'intérêt général. l'Etat a 
estimé devoir obliger les propriétaires de navires, à s'as- , 
surer contre les risques de guerre. Or, pareille assu­ 
rance ne peul être contractée, que si les propriétaires 
prouvent, au préalable, que leur bateau est déjà assuré 1 

contre les risques ordinaires. En outre, les Commissaires 1 

Maritimes ont invité les marchands de mazout à refuser 
de fournir du carburant aux bateaux non couverts contre 1 
les risques de guerre. Les propriétaires de bateaux offrant 
toutes les conditions de sécurité exigées pour prendre la 
mer, ne sont donc plus libres d'user normalement d'un 
bien qui leur appártient. En d'autres mots, les petits pê­ 
cheurs côtiers, dont la misère est un fait avéré. se voient 
priver de leur gagne-pain, par l'Etat. Nous estimons que 1 
lorsque l'Etat considère que l'intérêt général lui commande 
de s'immiscer dans l'exploitation de l'industrie de la pê­ 
che, au point que le propriétaire d'un bateau qui ne dis­ 
pose pas des fonds nécessaires au paiement d'une prime 
J • assurance extraordinaire n • est plus libre de prendre la 
mer et d'être son propre assureur, il importe que l'Etat 
prenne alors les mesures nécessaires pour atténuer la ri­ 
gueur des décisions prises, de manière à ce que les inté­ 
ressés ne soient pas privés de lems moyens normaux de 
subsistance. Ces considérations valent surtout pour les 
petits pêcheurs côtiers, à l'égard desquels le problème de 
l'assurance contre les risques de guerre appelle un nou­ 
vel examen. 

2' Afin d'établir une collaboration organisée ainsi qu'une 
liaison permanente entre les différents ministères à carac­ 
tère économique, les armateurs, les affréteurs et les grou­ 
pements professionnels de l'industrie et du commerce à 
même de centraliser les besoins en tonnage, le Gouverne­ 
ment a créé le Comité Mixte des Transports Maritimes. 
Cet organisme comprend deux sections: l'une groupant 1 

les industriels et les commerçants représentés par des délé- 1 

gués des Chambres de Commerce et d'autres groupements · 
' . I' ' d' d' ff ' 1 econormques, autre composee armateurs et a reteurs. : 

oorlog 1914-1918 en waardoor waardeerbare diensten wer­ 
den bewezen, door het verzekeren van onze handels- en 
visschersv1oot tegen de oórlogsrieico's, is in werking ge­ 
treden sedert den aanvang der vijandelijkheden. · 
Evenwel willen wij er op wijzen, dat tal van visschers 

werkelijke moeilijkheden ondervinden om de premiën te 
kunnen betalen, die hun door dit organisme, genaamd 
et Amerig 1J worden gevraagd. 
Aldus heeft de Gemeenechappellike Kas voor Z_eevis 

scherij, ten bate van de visscherijreeders de tusschenkomst 
van den Staat gevraagd in de betaling van de premién. 
Dergelijke maatregel zou vooral gerechtvaardigd zijn voor 
de kleine kustvisschers welke zich in een hopeloozen toe­ 
stand bevinden. Inderdaad is d~ garnaalvisscherij, ten ge­ 
volge van het verbod van uit_;oer naar Frankrijk, niet meer 
winstgevend, en de kustvisschers beschikken over de mid­ 
delen niet, om, naar het voorbeeld van zekere groote ree­ 
ders, hun vischopbrengst aan winstgevende prijzen in de 
vreemde havens te verkoopen. Anderzijds, beletten de 
vijandelijkheden op zee, onze kleine kustvisschers, den 
haring en het sprot te gaan visschen langs de F ransche 
kust bij Duinkerke. De Staat heeft, met het oog op het 
algemeen belang, geacht de eigenaars van schepen te 
moeten verplichten zich tegen de oorlogsrisicos te verzeke­ 
ren. Welnu, dergelijke verzekering kan slechts aangegaan 
worden indien de eigenaars voorafgaandelijk bewijzen dat 
hun schip reeds verzekerd 'is tegen de gewone risicos, 
De waterschouten hebben de mazouthandelaars verzocht 
geen brandstof te leveren aan de schepen welke niet 
tegen de oorlogsrisicos gedekt zijn. De eigenaars van 
booten die voldoen aan al de vereischte voorwaarden 
inzake zeewaardigheid, hebben dus .de vrijheid niet 
meer om normaal te beschikken over een goed dat 
hun toebehoort. Met andere woorden, de kleine kust­ 
visschers, wier toestand bedenkelijk is, worden door den 
Staat van hun broodwinning beroofd. Wij zijn van oor­ 
deel dat, wanneer de Staat. meent zich in het. algemeen 
belang, in het visscherijbedrijf te moeten mengen, op 
zulke wijze dat de eigenaar van een boot, die niet over de 
middelen beschikt om een buitengewone verzekerings­ 
premie te betalen, de vrijheid niet meer heeft om op zee 
te varen en zijn eigen verzekeraar te zijn, de Staat dan ook 
de noodige maatregelen moet nemen om de scherpe 
maatregelen die werden genomen, te verzachten zoodat de 
belanghebbenden niei beroofd ~orden van hun no~ale 
bestaansmiddelen. Deze overwegingen gelden vooral voor 
de kleine kustvisschers ten gunste van wie. het vraagst~k 
der verzekering tegen oorlcgsrisicos opnieuw dient te wor­ 
den onderzocht. 

2° Ten einde een georganiseerde samenwerking alsook 
een gedurig contact tot stand te brengen tusschen de ver­ 
schillende ministeries van economischen aard, de reeders, 
de scheepsbevrachters en de beroepsgroepeeringen van 
handel en nijverheid bij machte de behoeften in tonne­ 
maat te centraliseeren, werd door de Regeering het Ge­ 
mengd Comité voor Scheepsvoer opgericht. Dit organisme 
omvat twee afdeelingen : de eene groepeert de nijveraars 
en handelaars vertegenwoordigd door afgevaardigden van 
de Kamers van Koophandel en andere economische groe- 
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Ce Comité a été installé et est entré en activité. Il a notam­ 
ment pour mission de proposer, toutes mesures utiles de 
nature à assurer les transports maritimes nécessaires â 
l'économie du Pays. 

3° Au sein de l'Administration Centrale a été créé un 
Bureau de Mobilisation et de Fret qui a dans ses attribu­ 
tions toutes questions d'ordre juridique, économique et 
d'organisation que pose le problème de la mobilisation 
civile de la Marine. Il a notamment le pouvoir d'organiser 
les mesures en vue de réquisitionner les navires nécessaires 
au ravitaillement de la population, en cas de besoin. 

4° Un ensemble de mesures ont été prises en vue d'as­ 
surer la sécurité en mer de notre flotte marchande et de 
nos bateaux de pêche. Des instructions confidentielles sont 
remises à tous les capitaines de navires en vue de réduire 
!es risques de navigation clans les zones dangereuses. 

D'accord avec le Ministère de la Défense Nationale. le 
Département des Communications a pris· une série de me­ 
sures appropriées pour combattre les risques provenant des 
mih~s dérivantes. Un service de renseignements permanent 
recueille et fait prendre tous les renseignements au sujet 
de l'emplacement des mines. Des Comités de Sécurité fonc­ 
tionnent dans chaque port. 
Un service de destruction des mines a également été 

organisé au littoral et si le danger des mines venait à s'ag~ 
graver. sans doute faudrait-il songer à entreprendre le dra­ 
gage des mines à l'intérieur de nos eaux territoriales. 
Au sujet de l'organisation de ce service, nous tenons à 

attirer l'attention du Gouvernement sur la nécessité de 
modifier d'urgence, la méthode adoptée pour la destruc­ 
tion des mines. Les engins sont coulés à l'aide de mitrail­ 
leuses; les balles perçant le flotteur de la mine, celle-ci 
coule à pic. Chaque mine coulée de la sorte. constitue un 
~rave danger pour nos pêcheurs, dont les chaluts râclent 
le fond de la mer. Notre flotte de pêche est ainsi exposée 
aux pires dangers. JI importe que l'Administration de la 
Marine attire tout particulièrement l'attention du Dépar­ 
tement de la Défense Nationale, sur cette situation. Pour 
éviter que nos bateaux de pêche ne soient par trop expo­ 
sés au danger du repêchage de mines coulées qui peuvent 
faire explosion dans leurs chaluts, il faut, sans retard, 
adopter la méthode de la destruction des mines. à l'aide 
de petits canons. 

Il nous paraît enfin, que les vedettes rapides dont dis­ 
pose l'Administration de la Marine, pourraient avanta­ 
geusement remplacer les bateaux-pilotes affectés à ce ser­ 
vice de destruction des mines. Ces vedettes se déplacent 
plus facilement, ont une vitesse plus grande et. A raison 
de leur faible tirant d'eau, n'ont rien à craindre des bancs 
dt! sable. 

peeringen ; de andere is samengesteld uit reeders en 
scheepsbevrachters. Dit Comité werd ingesteld en is in 
werking getreden. Het heeft inzonderheid tot taak, alle 
nuttige maatregelen voor te stellen van dien aard het 
scheepsvervoer te verzekeren, noodig voor 's Lands eco­ 
nomie. 

3° ln den schoot van het Hoofdbestuur, werd een Mobi­ 
lisatie- en Bevrachtingsbureau ingericht, tot wiens bevoegd­ 
heid alle kwesties behooren van juridischen, economischen 
en organisatorischen aard, in verband met het vraagstuk 
van de burgerlijke mobilisatie van het Zeewezen. Het be­ 
schikt namelijk over de bevoegdheid om de maatregelen te 
treffen met het oog op de opeisching van de desnoods voor 
de bevoorrading der bevolking noodig zijnde schepen. 

4° Een stel maatregelen werd getroffen tot verzekering 
van de veiligheid ter zee van onze handelsvloot en van onze 
visschersbooten. Vertrouwelijke onderrichtingen zijn over­ 
handigd aan al de scheepskapiteins, ten einde de scheep­ 
vaartrisico's in de gevaarlijke gebieden te verminderen. 

ln overleg met het Ministerie van Landsverdediging, 
werd door het Departement van Verkeerswezen een reeks 
geschikte maatregelen getroffen tot bestrijding van de risi­ 
eo' s opgeleverd door drijvende mijnen. Een bestendige 
inlichtingsdienst verzamelt en ziet uit naar alle inlichtingen 
nopens de ligging der mijnen. Veiligheidscomitéa zijn 
werkzaam in elke haven. 
Een dienst voor de vernieling der mijnen werd insgelijks 

ingericht aan de kust en, moest het mijnengevaar verer­ 
geren, ware het wellicht noodig over te gaan tot het op­ 
visschen der mijnen, binnen onze territoriale wateren. 

Nopens de inrichting van dien dienst, houden wij er 
aan de aandacht van de Regeering te vestigen op de 
noodzakelijkheid, ten spoedigste de aangewende methode 
tot vernieling der mijnen te wijzigen. Die tuigen worden 
tot zinken gebracht door middel van machinegeweren; de 
kogels doorboren den vlotter der mijn, welke dan onder­ 
zinkt. Elke aldus in den grond geboorde mijn levert een 
ernstig gevaar op voor onze visschers, wier sleepnetten in 
aanraking komen met den zeebodem, Onze visschersvloot 
is aldus aan de ergste gevaren blootgesteld .. Het Bestuur 
van Zeewezen dient de bijzondere aandacht van het De­ 
partement van Landsverdediging op dien toestand te ves­ 
tigen. Om te voorkomen dat onze visschersbooten niet te 
zeer blootgesteld zouden zijn aan het gevaar opgeleverd 
door het opvisschen van gezonken mijnen, welke laatste in 
hun sleepnetten kunnen ontploffen, dient onverwijld over­ 
gegaan tot het aanwenden van de mijnvernielingsmethode 
met behulp van kleine kanonnen. 
Ten slotte, zijn wij de meening toegedaan, dat de snel­ 

varende wachtscheepjes, waarover het Bestuur van Zee­ 
weezen beschikt, op voordeelige wijze de voor dien mijn­ 
vemielingsdienst bestemde loodsbooten zouden kunnen 
vervangen. Die wachtscheepjes verplaatsen zich gemak­ 
kelijker, hebben een grootere snelheid, en hoeven, wegens 
hun geringen diepgang, de zandbanken niet te duchten. 
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III. - Pêche maritime. 

Ainsi que nous avions eu l'honneur de T exposer dans 
le rapport sur le budget du Ministère des Communications 
déposé l'an dernier. il manquait un contact direct entre 
l'Administration Centrale et les milieux de la pêche mati­ 
time. Les problèmes que pose l'industrie-de la pêche mari­ 
time réclament parfois des solutions urgentes. Pour résou­ 
dre cette difficulté, nous avions émia le vœu de voir inves­ 
tir des pouvoirs nécessaires une autorité locale à laquelle 
armateurs et pêcheurs pourraient à l'avenir exposer direc­ 
tement et immédiatement leurs griefs et desiderata. Un 
arrêté royal en date du 23 août 1939 instituant un Service 
de la Pêche maritime avec siège à Ostende est venu ap­ 
porter remède à cette situation. Les attributions de ce nou­ 
veau service comprennent : 

la surveillance de la pêche maritime ; 
la rationalisation de l'industrie de la pêche; 
l'introduction d'études et de propositions relatives à la 

pêche maritime; 
toutes mesures de mobilisation ; 
la collaboration aux mesures d'exécution de contingen­ 

tement et la surveillance du personnel de l'Office Central 
de Contingents et de Licences chargé de cette exécution; 

l'application des lois sociales à la pêche maritime ; 
la surveillance de la Caisse Commune; 
l'inspection de l'enseignement de la pêche; 
la collaboration au conseil professionnel; 
1' utilisation des statistiques de la pêche; 
l'utilisation des résultats de l'exploration de la mer. 

Le directeur du nouveau service s • est vu accorder des 
délégations fort étendues. En outre, les commissaires ma­ 
ritimes ont reçu pour instructions de prêter la collabora­ 
tion la plus large à ce nouveau service de la pêche. 

Cette réorganisation a produit une excellente impres­ 
sion dans les milieux de la pêche maritime où l'on en 
attend les meilleurs résultats. 
Dans notre rapport sur le budget pour l'exercice 1939, 

nous avions signalé que, dans le domaine de la recherche 
scientifique, il fallait davantage s'inspirer de ce qui se 
fait à l'étranger, en vue de créer un lien étroit encre la 
science et la pratique de la pêche maritime. Nous avons 
été heureux d'apprendre qu'un projet de réorganisation 
de 1'1nstitut d'Etudes Maritimes avait été élaboré par le 
Département, comportant à côté de la section chargée des 
études purement scientifiques, la création d'une section 
à caractère technique à laquelle les pêcheurs pourront 
s'adresser en vue d'obtenir des conseils d'ordre pratique. 

Enfin, dans leur effort tendant à proportionner les 
charges aux bénéfices de leur exploitation, les armateurs 
à la pêche qui aasurent leur personnel contre les accidents 

Ill. - Zeevûcherij. 

Zooals wij de eer hadden er op te wijzen, in het verleden 
jaar ingediend verslag over de begrooting van het Minis­ 
terie van Verkeerswezen, bestond er geen rechtstreeksch 
verband tusschen het Hoofd~tuùr en de zeevischvangst­ 
kringen. De vraagstukken oprijzend voor de zeevischvangst­ 
industrie vergen soms dringende oplossingen. Voor de op­ 
lossing van die moeilijkheden, hadden wij den wensch uit­ 
gedrnkt, dat de noodige bevoegdheden zouden worden ver­ 
leend aan een plaatselijke autoriteit, aan welke de reeders 
en visschers in de toekomst rechtstreeks en dadelijk hun 
klachten en wenschen zouden kunnen overmaken., Een 
Koninklijk besluit, van 23 Augustus 1939, houdende in­ 
stelling van een Zeevischerijdienst met zetel te Oostende, 
heeft dien toestand verholpen. De bevoegdheden van dien 
dienst omvatten : 

het toezicht op de zeevischvangst ; 
de rationaliseering van de vischvangstnijverheid; 
de indiening van studies en voorstellen betreffende de 

zeevischvangst; 
allerhande mobilisatiemaatregelen. 
de medewerking aan de uitvoeringsmaatregelen van con­ 

tingenteering en het toezicht van het personeel van het 
Centraal Bureau voor Contingenten en Vergunningen met 
die uitvoering belast ; 
de toepassing van de soci~1,: wetten op de zeevischerij: 
het toezicht op de Gemeenschappelijke Kas; 
het toezicht op het onderwijs der visscherij; 
de medewerking aan den beroepsraad; 
het benutten van de vischvangststatistieken; 
het benutten van de uitslagen van de zeeexploratie. 

Aan den directeur van den nieuwen dienst werd een 
zeer uitgebreide bevoegdheid toegekend. Bovendien, werd 
aan de waterschouten opdracht gegeven de ruimste mede­ 
werking te verleenen aan dezen nieuwen dienst van de 
vischerij, 
Deze herinrichting heeft een uitstekenden indruk ge­ 

maakt in de kringen van de zeevisscherij, alwaar men de 
beste uitslagen er van verwacht. 

In ons verslag over de begroeting voor het dienstjaar 
1939, hebben wij er op gewezen dat men, op het gebied 
van het wetenschappelijk onderzoek, meer aandacht moest 
schenken aan wat in het buitenland gebeurt, ten einde 
een nauwer verband tot stand te brengen tusschen de 
wetenschap en de beoefening van de zeevisscherij. Wij 
hebben met genoegen vernomen dat een ontwerp tot her­ 
inrichting van het Instituut voor Zeestudiën werd opge­ 
maakt door het Departement dat, benevens de afdeeling 
voor louter wetenschappelijke studiën, de inrichting voor­ 
ziet van een afdeeling met technisch karakter, tot welke 
de vieschers zich zullen kunnen wenden voor raadgevingen 
van practischen aard. 
Eindelijk, in hun poging om de lasten in verhouding te 

brengen met de winsten van hun bedrijf, zouden de vis­ 
scherijreeders - die hun personeel tegen arbeideonge- 
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de travail, auprès de la Caisse Commune, seraient dési- 1 
rem, de voir adopter, comme base du calcul des primes, 
un pourcentage sur le prix de vente du produit de la pê­ 
che, au lieu du salaire moyen payé aux équipages. 

IV. - Matériel nouveau. 

Un nouveau garde-pêche d'un déplacement de 1,600 
tonnes et d'une vitesse de 30 noeuds a été commandé en 
remplacement du « Zinnia ,,. Les travaux de construction 
progressent normalement et, selon toute vraisemblance. 
cette unité pourra être livrée vers la fin de 1940. 

Une nouvelle malle du type du dernier paquebot en ser­ 
vice, le « Prince Albert >> est également en construction. 
Baptisée « Prins Filip JJ, elle a été lancée le 29 septembre 
1939 et les travaux de parachèvement se poursuivent acti­ 
vement. La livraison pourra en être effectuée en juin 1940. 

Les deux derniers bateaux-pilotes en service, acquis en 
vue de moderniser et d'améliorer la flotte affectée à cet 
important service du pilotage, furent commandés le 9 sep­ 
tembre 1936 et mis en ligne au début de 1938. 

Enfin, deux vedettes rapides ont été achetées ,pour les 
besoins combinés de la Marine et de l' Aéronautique mili­ 
taire. Commandées en Angleterre le 11 juillet 1939, ces 
vedettes qui ont une vitesse de 24 nœuds furent livrées fin 
novembre. dernier. 

V. - Service des malles Ostende-Douvres, 

vallen verzekeren bij de Gemecnschappelijk_e Kas, - ver­ 
langen dat, als grondslag voor het berekenen der premie, 
een percent zou worden genomen op den verkoopprijs van 
de vischvangst, in stede van op het gemiddeld salaris 
dat aan het zeevolk wordt uitbetaald. 

IV. - Nieuw materieel. 

Een nieuw politieschip voor de visscherij, met een wa­ 
terverplaatsing van 1 ,600 ton en een snelheid van 30 knoo­ 
pen, werd besteld ter vervanging van de u Zinnia n. De 
bouw van het schip verloopt normaal en, naar alle waar­ 
schijnlijkheid, zal deze eenheid, tegen einde 1940, kunnen 
worden -afgeleverd. 
Ook een nieuwe maalboot van het type der jongste in 

dienst gekomen, de « Prince Albert >>, staat op de helling. 
Zij liep van stapel, op 29 September 1939, met den naam 
<' Prins Filip ,, en de voltooiïngswerken worden ijverig 
voortgezet. De boot zal, in Juni 1940, kunnen worden afge­ 
leverd. 
De laatste twee loods booten in dienst werden aangekocht 

om de vloot die deel uitmaakt van dezen belangrijken 
loodsdienst te moderniseeren en te verbeteren; zij werden 
besteld op 9 September 1936 en in de vaart gebracht, 
begin 1938, 
Ten slotte, werden twee snelvarende wachtschepen aan­ 

gekocht voor de behoeften zoowel van het Zeewezen als 
van de Militaire Luchtvaart. Ze werden besteld, in Enge­ 
land, op 11 Juli 1939. Die wachtschepen, met een snelheid 
van 24 knoopen, werden einde November j.l. geleverd. 

V. - Dienst van de maalbooten Oostende-Dover. 

1° Exploitation: Les hostilités sur mer rendent ·particu-1 
lièrement difficile l'exploitation de notre ligne nationale. 
Le trafic est en régression sérieuse, ce qui a justifié la 1 

réduction du nombre des départs. Le port de Douvres 
n'étant plus accessible, nos malles se rendent actuellement 
à Folkestone. 
En 1939, des excursions d'un jour, à des prix très avan­ 

tageux, au départ d'Ostende vers Folkestone, Canterbury 
et Boulogne furent organisées, en collaboration avec la 
Société Nationale des Chemins de Fer Belges. Malheu­ 
reusement, les complications internationales et la menace 
de guerre au cours de l'été dernier n'ont pas permis de 
remporter le succès escompté el qui avait d'ailleure cou­ 
ronné cette heureuse innovation en 1938. 

· Le tableau ci-après fait ressortir la régression du trafic 
au cours de l'année 1939, par rapport à 1938, en ce qui 
concerne le nombre de passagers et d'automobiles trans­ 
portés ainsi que les recettes réalisées : 

1" Exploitatie : Wegens de vijandelijkheden op zee, 
wordt de exploitatie van onze nationale lijn ten zeerste 
bemoeilijkt. Het verkeer is in ernstige mate teruggeloopen, 
zoodat het aantal afvaarten moest worden verminderd. 
Daar de haven van Dover voor het verkeer gesloten Werd, 
varen onze maalbooten thans op Folkestone. 

ln 1939, werden eendaagsche reizen, tegen uiterst voor­ 
deelige prijzen ingericht van Oostende uit naar Folkestone, 
Canterbury en Boulogne, in samenwerking met de Natio­ 
nale Maatschappij van Belgische Spoorwegen. Ongelukkig 
bleef. in den algeloopen Zomer, wegens de internationale 
verwikkelingen en de oorlogsdreiging, de verwachte bijval 
uit, waarmede deze gelukkige nieuwigheid in 1938 werd 
bekroond. 

Bijgaande tabel toont den achteruitloop van het vervoer, 
in 1939, vergeleken met 1938, voor wat betreft het aantal 
reizigers en autos, alsmede de gemaakte ontvangsten: 
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Mois Recettes Passagers Autos 1 

1938: -1 
Janvier ......... fr. 1,573,841.39 22,210 175 
Février ............ 1,361,402.31 13,545 122 
Mars ............... 1,793,011.50 15,201 206 
Avril ............... 3,387,252.45 51,583 493 
Mai ............... 2,908, !92.29 28,331 492 
Juin ............... 5,606,862.04 66,573 1,034 
Juillet . . . . . . . . . . .. 11,853,254.23 145,339 2,420 
Août ............... 10,808,772.80 160,903 3,142 
Septembre .. . . .. .. . 3,987,487.72 74,038 1,570 
Octobre ............ 1,399,021.59 14,580 260 
Novembre ......... 861,548.76 10,900 118 
Décembre ......... 3,750,283.24 17,427 135 

-- 
Total ...... fr. 49,290,930.32 620,630 to, 167 

1939: 
Janvier .. . . . . . .. fr. l, 118,221.25 17,800 142 
Février ............ 1,142,219.18 11,856 91 
Mars ............... 1,672,429.80 13,128 146 
Avril ............... 2,659,731.61 38,779 302 
Mai ............... 3,634,134.95 29,611 306 
Juin ............... 3,758,140.67 35,730 610 
Juillet ............ 6,673,849.16 91,063 1,564 
Août ............... 7,091,293.79 121,876 2,041 
Septembre ......... 1,500,000.00* 5,150 93 
Octobre ............ 200,000.00* 1,903 14 
Novembre ......... 300,000.00* 1,284 18 
Décembre ......... 1,500,000.00" 1,098 B 

-- 
Total ...... fr. 31,250,020.41* 369,278 5,335 

Maand Ontvangsten Reizigers Autos 

1938: 

1 

1 

2~ Personnel: Pour se rendre compte combien sont justes 1 

et fondées certaines revendications présentées par le per­ 
sonnel navigant de l'Etat, il convient de se pénétrer de 
cette idée qu'il existe un te front Je la mer » qui, au deià 
du littoral. se perd dans les brumes du large. Ce cc front 
de la mer l> auquel si peu de gens songent expose jour et 
nuit nos marins à un risque de guerre dont le caractère 
extraordinaire ne peut être sérieusement contesté par per­ 
sonne. Les armateurs l'ont fort bien compris et, de ce chef, 
ils allouent à leur personnel navigant une prime excep­ 
tionnelle calculée à raison de 70 p. c. des salaires et traite- 

" Chiffres approximatifs. 

Januari .. . . . . . .. fr. 1,573,841.39 22,210 175 
Februari. ........... 1,361,402.31 13,545 122 
Maart ........ , ... 1,793,011.50 15,201 206 
April. .............. 3,387,252.45 51,583 493 
Mei ............... 2,908,192.29 28,331 492 
J . 5,606,862.04 66,573 1,034 urn ... ,· ........... 
Juli ............... 11,853,254.23 145;339 2,420 
Augustus ......... 10;808,772;80 160,903 3,142 
September ......... 3,987,487.72 74,038 1,570 
October ............ 1,399,021.59 14,580 260 
November ......... 861;548.76 10,900 118 
December ......... 3,750,283.24 17,427 135 

-- 
Totaal. ..... fr. 49,290,930.32 620,630 10,167 

1939: 
Januari . . . . . . . . . fr. 1,118,221.25 17,800 142 
Februari ............ 1,142,219.18 11,856 91 
Maart ............... 1,672,429.80 13,128 146 
April... ............ 2,659,731.61 38,779 302 
Mei ............... 3,634, 134;95 29,611 306 
Juni ............... 3,758,140.67 35,730 610 
juli ...... ' ........ 6,673,849.16 91,063 1.564" 
Augustus ......... 7,091,293.79 lZl,816 2;041 
September ......... 1,500,000.00* 5,150 93 
October ............ 200,000.00* 1,903 14 
November ......... 300,QôO,OO* 1,284 18 
December .. , ...... 1,500,000~00" 1,098 8 

-- 
Totaal ...... fr. 31,250,020.41 * 369,278 5,335 

* Benaderde cijfers. 

mente, 

2° Personeel: Om zich er van te overtuigen hoe billijk 
en gegrond sommige desiderata van het varend personeel 
van den Staat zijn, moet men zich wel in het hoofd pren­ 
ten dat er een c< zeeironi » bestaat, dat zich ver buiten de 
zeekust uitstrekt tot den wasigen einder. Dit <( zeejrord 1>, 
waaraan zoo weinigen denken, stelt onze zeelied~n dag en 
nacht bloot aan een <( oorlogsrisico )) waarvan het buiten­ 
gewoon karakter door niemand ernstig kan worden be­ 
twist. De reeders hebben dit ingezien en keeren aan hun 
varend personeel een uitzonderlijke premie uit, welke 
wordt berekend tegen 70 t. h. van de loenen en wedden. 

Outre le risque de mer, les équipages et officiers de nos Behalve het oorlogsrisico, kennen de bemanningen en 
malles connaissent encore les angoisses et les risques aff é- de officieren van onze :maalbooten nog den angst en de 
rents au séjour dans un port anglais visé par l'aviation alle- risico's van een verblijf in een Engelsche haven die het 
mande. mikpunt is van de Duitsche luchtvaart. 

Pour risques extraordinaires encourus en temps de paix, Wegens buitengewone risico's in vredestijd opgeloopen, 
l'Administration, par arrêté, en date du 28 novembre der- heeft het Bestuur, bij besluit d. d. 28 November j. l., 
nier, a décidé d'accorder à son personnel navigant, à par- beslist, aan haar varerid personeel, met ingang op 1 Oc­ 
tir du J•• octobre 1939, une indemnité variant suivant les J tober 1939; een vergoeding te verleenen, verschillend vol- 
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grades et qui est de fr. 2S.50 pour les commandants et 
de fr. 12.7S pour les matelots et chauffeurs. Cette prime 
est nettement insuffisante et il semble qu·it serait êqui­ 
table de mettre les marins au service de l'Etat sur un pied 
d'égalité avec leurs collègues ,navigant au commerce. 
En exécution d'un contrat collectif, signé en date du 

31 juillet 1936, les armateurs belges paient au personnel 
des machines une prime de 25 p. c. du salaire, à titre de 
compensation pour les conditions malsaines dans lesquel­ 
les il est amené à effectuer son travail et surtout parce gut 
la motorisation de la flotte a donné aux mécaniciens u11 
véritable caractère de spécialistes. Pareille prime n • a 
jamais été allouée par l'Etat. Il existe toutefois pour Ic 
personnel des machines des malles un système de primes 
calculées à raison des économies réalisées dans Ja con­ 
sommation de carburant, combustible et huile. Mais le 
calcul de ces primes est à ce point compliqué que le per­ 
sonnel ne dispose d'aucun moyen de contrôle effectif; en 
outre, le paiement des primes a lieu avec des retarda 
considérables atteignant parfois plusieurs mois. 

D'autre part, dans la marine marchande, les officiers 
mécaniciens brevetés qui remplissent une fonction infé­ 
rieure au grade de leur brevet bénéficient d'une prime 
mensuelle 'de 50 francs. Jamais l'Etat n'a alloué sembla­ 
ble prime qui ne représenterait qu'une dépense annuelle 
de 24,000 francs, compte tenu du fait qu • il n'y a que qua­ 
rante agents réunissant les conditions pour en bénéficier. 

Depuis Je début de l'état de mobilisation, une prestation 
supplémentaire d'une heure par jour a été imposée sans 
rétribution au personnel navigant du service des malles. 
Il nous paraît qu'il y a lieu de mettre fin à cet état de 
choses, en accordant aux intéressés une rémunération en 
rapport avec les prestations supplémentaires effectuées. 
Dans un esprit d'équité, le régime des primes devrait 

faire l'objet d'un nouvel examen, de manière à supprimer 
dans la mesure du possible l'inégalité par trop grande qui 
existe entre les marins au service de l'Etat et ceux navi­ 
gant pour l'armement privé. 

Il faudrait enfin que les indemnités et pensions dues en 
cas d'eccidents et de pertes de vies humaines aux mem­ 
bres du personnel navigant et à leurs héritiers soient adap­ 
tées aux circonstances du moment, car il est évident que 
les accidents et ,pertes de vies qui viendraient à se produire 
dans la marine de l'Etat, par suite d'un fait de guerre, 
n'auraient pas le caractère de simples accidents de travail 
et il serait injuste de les soumettre à un règlement d'indem­ 
nités ou de pensions sur la base des fois et règlements 
administratifs visant les accidents soumis au risque normal 
du temps de paix. Pour la marine marchande, les indem­ 
nités légales ont d'ailleurs été majorées de 50 p. c. Une 
mesure identique s'impose en faveur des marins de l'Etat. 

VI. -- Pilotage. 
De tous les marins au service de l'Etat, nos pilotes sont, 

à toute évidence, les plus exposés aux dangers de la guerre 
SUT mèr. Outre le danger des mines et des sous-marins au- 

gens de graden en ten bedrage van fr. 2S 50 voor de 
bevelhebbers en fr, 12.7.S voor de matrozen en stokers. 
Die premie is blijkbaar onvoldoende en he·t' schijnt billijk 
de zeelieden in dienst van den Staat op g~lijk~n voet te 
stellen met hun collega's van d~ Koopvaardijvloot. 

In uitvoering van een collectieve arbeidsovereenkomst, 
op 31 Juli 1936 geteekend, betalen de Belgische reeders 
aan het machinepersoneel een premie van 2S t. h. van het. 
loon, bij wijze van vergelding voor .de ongezonde voor­ 
waarden waarin het zijn arbeid moet verrichten en vooral, 
omdat de motorisatie van de vloot de werktuigkundigen 
tot oprechte specialisten heeft bestempeld. Dergelijke 
premie werd nooit door den Staat toegekend. Er 
bestaat, evenwel, voor het machinepersoneel van de maal­ 
booten, een premiestelsel dat wordt berekend volgens de 
hoeveelheid uitgespaarde stookolie, brandstof en olie. De 
berekening van deze premiën is echter dermate ingewik­ 
keld, dat het personeel het middel niet heeft om ze werke­ 
lîjk te contrôleeren , bovendien, he~ft de betaling van de 
prernién met zoo'n aanzienlijke vertraging plaats, dat zij 
soms maanden aanloopt. 
Anderzijds, ontvangen de officieren-werktuigkundigen 

met brevet van de Koopvaardijvloot, die een lagere bedie­ 
ning waarnemen dan den graad van hun brevet, een maan­ 
delijksche premie van 50 frank. Nooit kende de Staat der­ 
gelijke premie toe, welke zou neerkomen op een jaarlijk­ 
sche uitgave van slechts 24,000 frank, vermits men maar 
veertig agenten telt die in dit geval verkeeren. 

Sedert het begin van den staa.t van mobilisatie, werd 
eiken dag een onbezoldigd overuur opgelegd aan het. 
varend personeel van· den dienst der maalbooten. Naa, 
onze meening, moet hieraan een einde worden gemaakt 
door aan de belanghebbenden een bezoldiging toe te. ken­ 
nen, welke in verhouding is tot de bijkomende prestaties, 
Billijkheidshalve, zou het premiestelsel opnieuw moeten 

worden onderzocht om, voor zoover dit mogelijk is, de al 
te groote ongelijkheid weg te nemen, die bestaat tusschen 
de zeelieden in dienst van den Staat en degenen die voor 
de private reederij varen. 
De vergoedingen en pensioenen bij ongevallen en ver­ 

lies aan menschenlevens, aan de leden van het scheeps­ 
personeel en aan hun erfgenamen verschuldigd, zouden 
aan de omstandigheden van het oogenblik moeten aange­ 
past worden, w.ant het is dlU<idelijk dat de ongevallen en 
het verlies aan menschenlevens, welke zich in scheepvaart­ 
dienst van den Staat wegens een feit van oorlog zouden 
voordoen, uiteraard geen eenvoudige werkongevallen zou­ 
den zijn en het ware onbillijk ze te onderwerpen aan een 
vergoedings- of pensioenregeling op grondslag van de be­ 
stuurlijke wetten en reglementen, welke op de ongevallen 
slaan die onder het normale risico van vredestijd vallen. 
V oor de koopvaardijschepen werden, trouwens de wette­ 
lijke schadeloosstellingen met 50 t. h. verhoogd. ~n ze1fde 
maatregel moet ook voor de zeelieden van den Staat ge­ 
nomen worden. 

Vl. - Loodswezen, 

Onder al de zeelieden in Staatsdienst, zijn onze loodsen 
ongetwijfeld het meest aan d.e gevaren van den zeeoorlog 
blootgesteld. Boven het gevaar 'van de mijnen en de duik- 
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quel sont exposés tous ceux qui naviguent sous pavillon 
neutre, ils doivent en outre parfois exercer leurs fonctions 
dans les eaux intern~tionales à bord de navires battant pa­ 
villon d'une puissance belligérante; ces navires, annés ou 
non, sont particulièrement exposés aux torpillages sans 
avertissement et aux attaques aériennes. 

Pendant leur séjour à terre, les pilotes de mer doivent 
en outre participer à des patrouilles chargées de la recher­ 
che des mines au Iarge de notre côte. 
Alors que par suite du danger, l'Administration a songé 
- et il faut l'en féliciter - à mettre à l'abri nos bateaux­ 
phares qu'elle a remplacés par des bouées lumineuses, par 
contre, la vie de nos pilotes reste exposée la nuit. En effet, 
le service de nuit en mer a été maintenu pour les pilotes 
dont les bateaux doivent croiser aux environs de leur poste 
de stationnement, alors qu'à raison du danger, le service 
du ,pilotage a été suspendu la nuit, en France, pour les 
ports de la côte Nord-Ouest, et en Angleterre, pour les 
ports des côtes Sud 'et Est. On peut se demander s'il n'y 
aurait pas lieu de faire de même, d'autant plus que les ba­ 
teaux navigant la nuit en Mer du Nord sont actuellement 
peu nombreux. Peut-être l'Administration de la Marine 
pourrait-elle se borner à assurer le& besoins en pilotes de 
mer, entre le lever et le coucher du soleil. De la sorte, 
l'Etat limiterait considérablement le risque de perte de 
vies humaines auquel sont exposés les pilotes belges. Le 
Département, en collaboration avec le Ministère des Af­ 
faires Etrangères, devrait d'urgence négocier une entente 
avec les Pays-Bas, en vue de régler la question des heures 
de service du pilotage pour la durée des hostilités sur mer. 
En attendant qu'une décision intervienne, il importe en tout 
cas de munir nos bateaux-pilotes de projecteurs disposés 
à l'avant des navires et suffisamment puissants pour per­ 
mettre de découvrir et d'éviter les mines flottantes. Les 
moyens d'éclairage dont disposent en ce moment à cet 
effet nos bateaux-pilotes donnent un faisceau lumineux 
n'éclairant à l'avant que sur une distance maximum de 
20 mètres; or cette distance est parcourue par le bateau en 
3 secondes de temps et il va de soi qu'il n'existe dès lors 
aucune chance sérieuse d'échapper la nuit à une mine flot­ 
tante, même si elle avait été aperçue. 

Enfin, la rémunération des pilotes devrait également 
d'urgence faire l'objet d'une révision temporaire pour la 
durée des hostilités sur mer, non seulement à raison du 
risque de guerre, mais également à raison du fait que les 
pilotes sont rétribués au moyen d'un tantième pour cent 
sur les droits de pilotage perçus par l'Etat. Or, Ia baisse 
importante du trafic vers nos ports a entraîné une chute 
des recettes de droits de pilotage qui, par voie de consê- · 
quence, a provoqué une réduction considérable des res­ 
sources professionnelles des pilotes 

Nous avons appris que des propositions ont été intro­ 
duites par l'Administration de la Marine, avec effet rétro­ 
actif au 1°' septembre 1939, en vue d'assurer aux pilotes, 
outre certaines remises sur les recettes qu'ils procurent au 
Trésor, un gain mensuel fixe correspondant environ aux 

booten, waaraan blootgeeteld zijn al diegenen welke onder 
neutrale vlag varen, moeten zij bovendien soms nog hun 
bediening uitoefenen in de internationale waters, aan boord 
van schepen welke onder vlag van een oorlogvoerende 
mogendheid varen. Bewapend of niet, zijn die schepen 
vooral aan torpedeering zonder waarschuwing en aan de 
1 uchtaanvallen blootgesteld. 
Tijdens hun verblijf aan wal, moeten onze zeeloodsen 

bovendien medepatrouilleeren om de mijnen langs onze 
kust op te sporen. 
Wanneer, anderzijds, het 'Bestuur, om reden van gevaar 
- en men moet het er om gelukwenschen - er over ge­ 
waakt heeft onze vuurschepen in veiligheid te brengen en 
ze te vervangen door lichtboeien, blijft integendeel het le­ 
ven van onze loodsen 's nachts aan gevaar blootgesteld. 
Inderdaad, werd de nachtdienst op zee behouden voor de 
loodsen wier schepen kruisen moeten in de nabijheid van 
hun standplaats, dan wanneer, om reden van gevaar, 
de loodsdienst 's nachts geschorst werd, in Frankrijk, voor 
de havens van de Noord-Westkust en, in Engeland, voor 
de havens van de Zuid- en Oostkust. Men vraagt zich af 
of men niet hetzelfde diende te doen, zooveel te meer daar 
de schepen welke, op dit oogenblik, 's nachts op de Noord­ 
zee varen, weinig talrijk zijn. Misschien zou het Bestuur 
van Zeewezen best in de loodsnoodwendigheden op zee, 
slechts tusschen zonsopgang en -ondergang voorzien.Aldus 
zou de Staat het gevaar van verlies aan menschenlevens, 
waaraan onze Belgische loodsen blootgesteld zijn, aanzien­ 
lijk verminderen. Het Departement, met de medewerking 
van het Ministerie van Buitenlandsche Zaken, zou onver­ 
wijld moeten onderhandelen met Nederland, ten einde de 
kwestie van de diensturen van het loodswezen te regelen, 
voor den duur der vijandelijkheden op zee. ln afwachting 
van een beslissing, moet men, in elk geval, onze loods­ 
booten van schijnwerpers voorzien, die vooraan de schepen 
zijn opgesteld en sterk genoeg om de vlottende mijnen te 
ontdekken en uit den weg te varen. De verlichttingsmid­ 
delen waarmede onze loodsbooten daartoe voorzien zijn, 
werpen een lichtbundel uit, welke ten hoogste slechts een 
afstand van 20 meter vóór het schip verlicht; welnu, deze 
afstand wordt door het schip op 3 seconden afgelegd, en 
vanzelfsprekend, bestaat er dan niet de minste ernstige 
kans 's nachts aan een vlottende mijn te ontsnappen, zelf 
wanneer zij gezien werd. 

Ten slotte, zou de bezoldiging van de loodsen insgelijks 
dringend tijdelijk moeten herzien worden, voor den duur 
van de vijandelijkheden op zee; niet slechts wegens het 
oorlogsgevaar, maar insgelijks wegens het feit dat de 
loodsen bezoldigd worden bij wijze van een percentage op 
de loodsrechten door den Staat geïnd. Welnu, de aanzien­ 
lijke vermindering van het verkeer naar onze havens heeft 
een daling van de ontvangen loodsrechten meegebracht, 
die voor gevolg had een aanzienlijke inkrimping van de 
beroepsinkomsten van de loodsen, 
Wij vernamen dat het Bestuur van het Zeewezen voor­ 

stellen heeft gedaan, terugwerkend tot op 1 September 
1939 ten einde aan de loodsen, benevens zekere kortingen 
op de door hen aan de Thesaurie verschafte ontvangsten, 
een vast maandelijksch gewin te verzekeren, dat ongeveer 
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3/4 des gains moyens réalisés en temps normal par les in- ' 
téressés. Nous estimons que la mesure envisagée est abso­ 
lument insuffisante, en raison du risque de guerre auquel 
sont soumis les pilotes. 

VII. - Mesures législatives. 

Par Ja loi du I" février 1939 sur l'organisation <les cré­ 
dits pour le développement des Hottes marchande et de 
pêche et pour l'encouragement à la construction navale, 
l'Etat a été autorisé à : 

a) garantir à concurrence de 375,000,000 de francs au 
plus le remboursement en principal, intérêts et accessoires, 
de prêts consentis par des institutions publiques de crédit 
aux armateurs et aux sociétés d'armement belges, en vue 
du renouvellement et du développement de préférence par 
construct-ion sur chantiers belges, des flottes marchande 
et de pêche belges ; 

b) consentir aux bénéficiaires des dits prêts, des sub­ 
sides qui ne pourront, en aucun cas, dépasser l'équivalent 
d'un intérêt calculé au taux de 3 p.·c. l'an .sur les capi­ 
taux restant dus. Cette mesure a été prise en vue de ré­ 
duire la charge des intérêts pour les armateurs. JI convient 
cependant de remarquer que cette intervention de l'Etat 
a été limitée à une somme maximum de 11,250,000 francs 
par an. 

Un arrêté royal en da-te du 23 juin 1939 a fixé la procé­ 
dure d'introduction et d'examen des demandes. 

Signalons enfin que le Gouvernement a déposé sur le 
bureau du Sénat les trois projets de loi ci-après: 

- sur l'immatriculation obligatoire des navires et ba­ 
teaux; 
- portant révision de la loi du 20 septembre 1903 sur 

les lettres de mer; 
- sur le certificat d • immatriculation des bateaux. 

VIII. -- Mesures diverses. 

l. - En vue de permettre au Gouvernement de protester 
à bref délai auprès des puissances belligérantes, en cas 
d'attaques dirigées contre des unités de nos flottes mar­ 
chande et de pêche ainsi qu'en cas de perte ou d'avaries 
de navires belges, par faits de guerre, une procédure d'en­ 
quête sommaire devrait être envisagée. Celle-ci pourrait 
sans doute être réalisée grâce à la collaboration des com­ 
missaires et inspecteurs maritimes. Actuellement, le Mi­ 
nistère des Affaires Etrangères n'intervient par la voie di­ 
plomatique qu'après examen du cas par le Conseil d'En­ 
quête Maritime. Or, cette admirable juridiction, qui rend 

overeenkomt met de 3/4 van het gemiddeld gewin door 
de betrokkenen in normalen tijd gemaakt. Wij zijn van 
meening dat de overwogen maatregel volstrekt onvol­ 
doende is, wegens het oorlogs-risico waaraan de loodsen 
zijn blootgesteld. 

VII. - Wetgevingsmaatregelen. 

Door de wet van I Februari 1939, tot inrichting van het 
krediet voor de uitbreiding van koopvaardij- en visschers­ 
vloten en tot aanmoediging van den scheepsbouw, wordt 
aan den Staat toegelaten : 

a) tot een bedrag van hoogstens 375 millioen frank, de 
terugbetaling - in hoofdsom, interesten en bijhoorigheden 
- te waarborgen van leeningen door openbare krediet­ 
inatellingen toegestaan aan de Belgische reeders en reede­ 
rijen, tot vernieuwing en uitbœiding, bij voorkeur door 
aanbouw op Belgische scheepswerven, van de Belgische 
koopvaardij- en visschersvloot ; 

b) aan de- verkrijgers van bedoelde leeningen toelagen te 
verleenen die, in geen geval, hooger mogen beloopen dan 
het bedrag overeenstemmende met een interest tegen 
3 t. h. ·s jaars op de verschuldigd blijvende kapitalen. 
Deze maatregel werd getroffen ten einde voor de reeders 
den last van de interesten te verminderen. Men .moet even­ 
wel doen opmeeken dat deze tusschenkomst van den Staat 
beperkt werd tot ten hoogste 11,250,000 frank per jaar. 

Een Koninklijk besluit van 23 Juni 1939 heeft de in­ 
leidings- en onderzoeksprocedure van de aanvragen vast­ 
gesteld. 

Wijzen wij er ten slotte op, dat de Regeering op het 
Bureau van den Senaat de drie hiernavolgende wetsont­ 
werpen heeft ingediend : 

- op de verplichte inschrijving van schepen en vaar­ 
tuigen; 
- houdende herziening van de wet va,n 20 Septem­ 

ber 1903 op de zeebrieven; 
- over het getuigschrift V'iarn inschrijving van Je vaar­ 

tuigen. 

VIII. - Maatregelen van allerlei aard. 

1. - T ~n einde de Regeering toe te laten spoedig bij 
de oorlogvoerende mogendheden protest aan te teekenen, 
in geval van aanvallen gericht tegen eenheden van onze 
koopvaardij- of visschersvloot, zou men een procedure van 
getuigenverhoor bij korte behandeling moeten overwegen. 
Deze zou ongetwijfeld kunnen verwezenlijkt worden, dank 
zij de meclewerking van de waterschouten en toe­ 
zichters. Op dit oogenblik, komt de Minister van Buiten­ 
landsche Zaken langs diplonsatieken weg, slechts 'tus­ 
schen, na onderzoek van het geval door den Onderzoeks­ 
raad van de Zeevaart, Welnu, dit bewonderenswaardig- 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [Nr lllJ Zittingsjaar 1939-1940. 21 

d'inappréciables services au Pays dans le domaine mari­ 
time, est surchargée de travail et les règles de procédure 
qu'elle est tenue d'observer ne lui permettent souvent de 
rendre ses sentences que plusieurs semaines après les faits. 

Nous émettons le vœu de voir remédier à. cette situation. 

2. - Au cours de la discussion générale du Budget du 
Ministère des Communications de 1939, à la séance du 
15 juin dernier, nous avions attiré l'attention du ·Gouver­ 
nement sur l'intérêt qu'il y aurait à organiser au littoral, 
à l'usage du personnel navigant, des fonctionnaires et des 
agents subalternes de la Marine de l'Etat, un centre mé­ 
dical et, tout au moins, un dispensaire. Cette mesure 
permettrait de réaliser des économies et éviterait aux ma­ 
lades et victimes d'accidents de devoir se rendre à Gand 
pour s'y faire soigner. La promesse gouvernementale d'exa­ 
men attentif du problème n'ayant abouti à aucune réali­ 
sation pratique, nous nous permettons d'insister, dans 
l'espoir que l'Administration ne perdre pas de vue cette 
question qui ne manque assurément pas d'intérêt. 

1 

3. - Nous nous permettons également de rappeler à 1 
l'attention du Gouvernement les revendications des marins 1 
anciens combattants de la guerre l 914-1918, auxquelles il 
n'a pas encore été réservé une suite favorable, dans la me- . 
sure où elles furent reconnues légitimes et fondées. 

Dans cet ordre d'idées, nous regrettons de devoir con­ 
stater que l'engagement formel du Gouvernement d'ac­ 
corder un jour de congé le jour anniversaire de l'armistice 
aux anciens combattants marins au service de l'Etat n • a 
pas encore été tenu. 

4. - En 1939, l'Etat-Major du navire-école H Mercator l> 

a été incorporé dans les cadres. Cette mesure d'équité a 
été favorablement accueillie dans les milieux maritimes. 

S. - L'Administration de la Marine a mis à l'étude un 
projet de réorganisation de la Commission de Mariculture 
et de Mytiliculture. 

TRANSPORTS CONCEDES 

1. - Organisation de la Direction Supérieure. 

rechtscollege dat, op zeevaartgebied, -aan het Land on­ 
schatbare diensten bewijst, is overlast met werk, en de 
regelen van procedure, welke het dient te volgen, laten 
het dikwijls niet toe zijn beslissingen te vellen, tenzij meer­ 
dere weken na de feiten. 
Wij drukken den wensch uit dat deze toestand zou 

worden verholpen. 

2. - Tijdens de algemeene bespreking van de Be1roo­ 
ting van het Ministerie van V,erkeerswezen van 1939, in 
de vergadering van 15 Juni laatst, hadden wij de aandacht 
van de Regeering gevestigd op het be'Lang van aan de 
kust, ten gebruike van de ambtenaars, van het varend per­ 
soneel en van de ondergeschikte beambten, een medisch 
centrum, of ten minste, een dispensarium in te richten. 
Deze maatregel zou toelaten besparingen te doen en zou 
aan de slachtoffers van ongevallen de reis naar Cent bespa­ 
ren om er zich te laten verzorgen. Daar de belofte van de 
Regeering het vraagstuk aandachtig te onderzoeken tot 
geen enkel· practischen uitslag heeft geleid, durven wij 
aandringen, met de hoop dat het Bestuur dit vraagstuk, 
dat niet zonder belang is, niet uit het oog zal verliezen. 

3. - Wij zijn tevens zoo vrij opnieuw de aandacht van 
de Regeering te vestigen op de eischen van de zeelieden, 
oud-strijders van den oorlog 1914-1918, waarop nog geen 
gunstig gevolg werd gegeven, in de maat waarin zij als 
gerechtvaardigd en gegrond voorkwamen. 

ln dezen ged.achtengang, betreuren wij het te moeten 
vaststellen dat de uitdrukkelijke verbintenis van de Re­ 
geering, om een dag verlof te verleenen, op den verjaar­ 
dag van den wapenstilstand, aan de zeelieden in Staats­ 
dienst, welke oud-strijders zijn, nog niet werd nagekomen. 

Depuis un certain temps, il était avéré que la Direction 
Supérieure des Services de Transports concédés, consti­ 
tuée à une époque où il n'était pas possible de lui donner 
la structure requise par l'ampleur du rôle qui lui était 
assigné, ne disposait plus des moyens d'action nécessaires 
pour remplir convenablement sa mission. 
L'importance sans cesse grandissante de l'élément tech­ 

nique autant que la multiplication des objectifs d'ordre 
administratif, nécessitait une répartition plus judicieuse 
des attributions et une extension du personnel de la dite 
D. S, T. C. 

La 3m• Direction s'occupait naguère de toutes les ques- 

4. - ln 1939, werd de Staf van het schoolschip « Mer­ 
cator » in de kaders ingelijfd. Deze billijke maatregel werd 
in de zeevaartmiddens gunstig onthaald. 

5. - Het Bestuur van het Zeewezen heeft een ontwerp 
ter studie gelegd van de reorganisatie van de Commissie 
voor de zeevisch- en mosselteelt. 

VERGUNDE VERVOERDIENSTEN 

I. - Inrichting van de Hooge Directie. 

Sedert enkelen tijd, is men tot de vaststelling gekomen, 
dat de Hooge Directie der vergunde vervoerdiensten, op­ 
gericht op een oogenblik dat het niet mogelijk was haar 
een structuur te geven, vereischt door den omvang van de 
haar opgedragen taak, niet meer beschikt over de noodige 
actiemiddelen om haar opdracht behoorlijk te vervullen. 
De steeds toenemende belangrijkheid van den techni­ 

schen factor, zoowel als de vermenigvuldiging van de 
doeleinden van administratieven aard, vergden een meer 
gepaste indeeling der bezigheden en een uitbreiding van 
het personeel vanvermelde H. D. V. V. 

De 3° Directie hield zich vroeger bezig met al de kwes- 
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tions, tant d'ordre administratif que technique, relatives 
aux transports automobiles de personnes par route, y com­ 
pris les tramways et les trolleybus; il en était de même 
'pour << l'Office des Transports par Route », pour tout ce 
qui concerne le transport des marchandises. 

La réorganisation a eu pour résultat, la création d'une 
4m• Direction qui établit et applique la réglementation 
administrative, pour tous les transports de personnes, d'une 
5"'0 Direction qui s'occupe de la réglementation administra­ 
tive des transports de marchandises et, enfin, d'une 
3"'0 Direction exclusivement technique, qui contrôle les · 
conditions techniques des véhicules, tant pour le transport 
de personnes que pour le transport de choses et qui est 
chargée, d'autre part, de la surveillance des industries de 
construction et de montage automobile. 

Un arrêté royal du 3 novembre 1939 a consacré cette 
réorganisation, qui est actuellement en voie de réalisation. 

II. - Législation sur les transports à titre onéreux 
par route. 

1. - Un arrêté royal en date du 30 août l 939 impose 
aux véhicules carrossés pour 6 personnes ou moins (taxis) 
des conditions de sécurité et de contrôle, à l'instar de ce 
qui est déjà en vigueur pour les autobus et les autocars. 

Il s'agit de Ja détermination des conditions techniques 
auxquelles les véhicules doivent répondre, pour obtenir le 
permis de circulation réglementaire. 

2. - Un arrêté royal daté du 29 août 1939 établit une 
réglementation technique du même genre, pour les véhi­ 
cules utilisés pour les transports de choses, contre rémuné­ 
ration. 

3. ·- Un arrêté royal daté du 15 décembre 1938 confie 
à des organismes agréés, la mission de vérifier si les véhi­ 
cules répondent aux conditions techniques prescrites et 
sont susceptibles d'être pourvus du permis de circulation. 

Cet arrêté impose aux organismes agréés, d'une part, un 
niveau scientifique adéquat et, d'autre part, un outillage 
de contrôle moderne et perfectionné. 

Malheureusement, les événements actuels font obstacle 
à la mise en application des mesures énoncées ci-dessus. 

ties, zoo van bestuurlijken als van technischen aard, betref­ 
fende het personenvervoer per auto op de baan, met daar­ 
bij de trams en trolleybussen; hetzelfde gold voor den 
Dienst voor het Wegvervoer, wat betreft het vervoer van 
goederen. 

De herintkhtirig had d~ ._ oprichting voor gevolg van 
een 4• Directie, welke de administratieve reglementeering, 
voor alle personenvervoer opmaakt en toepast; van een 
S• Directie, belast met de administratieve reglementeering 
van het goederenvervoer, en, ten slotte, van een 3• Direc­ 
tie, van uitsluitend technischen aard, belast met de con­ 
trôle inzake de technische vereischten der voertuigen. 
zoowel wat het personen- als het goederenvervoer betreft, 
en die, anderzijds, het toezicht moet uitoefenen op de fa­ 
brieken waar auto's worden gemaakt en gemonteerd. 

Die herinrichting maakt het voorwerp uit van een Ko­ 
ninklijk besluit van 3 November 1939, en wordt thans 
verwezenlijkt. 

Il. - Wetgeving op het wegvervoer, 
onder bezwarenden titel. 

l. - Een Koninklijk besluit, gedateerd van 30 Augus­ 
tus 1939, voorziet, voor de voertuigen gecarrosseerd voor 
6 personen of minder (taxis), veiligheids- en contrôlever­ 
eischten naar het voorbeeld van hetgeen geldt voor de 
autobussen en autocars. 

Daarin worden de technische vereischten bepaald, 
waaraan de voertuigen dienen te beantwoorden met het 
oog op de aflevering van het reglementair bewijs van 
deugdelijkheid. 

2. - Een Koninklijk besluit van 29 Augustus 1939 be­ 
vat een technische reglementeering van zelfden aard voor 
de voertuigen bestemd voor vervoer van zaken, tegen be­ 
zoldiging. 

3, - Bij een Koninklijk besluit van 15 December 1938; 
wordt aan daartoe erkende organismen de taak opgedra­ 
gen, na te gaan of de voertuigen beantwoorden aan de 
opgelegde technische vereischten en in het bezit kun­ 
nen worden gesteld van het bewijs van deugdelijkheid. 
Dit besluit legt aan de erkende organismen, eenerzijds, 

een passend wetenschappelijk peil op en, anderzijds, een 
moderne en geperfectioneerde contrôletoerusting. 
Ongelukkiglijk, verhinderen de huidige gebeurtenissen 

de toepassing van voormelde maatregelen, 

4. - Un arrêté royal, en date du 18 janvier 1939, a mis 
au point les dispositions d'un arrêté royal précédent du 
17 septembre 1936 portant règlement sur la sélection et la 
surveillance médicales des chauffeurs des services publics 
de transports de personnes. 

Le nouvel arrêté a eu pour but d'atténuer la rigueur des 
dispositions de l'arrêté précédent, notamment en faveur 
des chauffeurs ayant déjà une longue pratique profession­ 
nelle et que les méthodes scientifiques de détection du . 
daltonisme arrivaient à faire déclarer inaptes à la con- // 
duite de véhicules. 

4. - Bij een Koninklijk besluit van 18 Januari 1939, 
worden de bepalingen aangevuld van een voorgaand Ko­ 
ninklijk besluit van 17 September 1936, houdende regle­ 
ment van de geneeskundige schifting en van het genees­ 
kundig toezicht op de autobestuurders van openbare 
diensten tot vervoer van personen. 

Dit nieuw besluit had ten doel de strenge bepalingen 
van het voorgaand besluit te milderen, namelijk ten gun­ 
ste van de autobestuurders die reeds lang hun beroep 
uitoefenen en die, door de toepassing der wetenschap­ 
pelijke methoden tot opsporing van het daltonisme, onge­ 
schikt zouden worden verklaard als voertuigbestuurder, 
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Un deuxième arrêté royal du 18 octobre 1939 suspend, : 
en temps de mobilisation de l'armée, l'obligation imposée: 
aux chauffeurs des services publics, de subir des examens 
médicaux annuels de révision et un troisième arrêté du 
24 novembre publié au Moniteur le 2 décembre dernier per­ 
met.pendant cette même période de mobilisation,de prolon­ 
ger de six en six mois.la durée de validité des permis de con­ 
duire provisoires délivrés aux chauffeurs qui, n'ayant pas 
été reconnus aptes, lors d'un premier examen, sont en 
instance d'un examen de révision. 

5. - Un arrêté royal.du 24 mars 1939 pris conjointement 
par le Ministère du Travail et de la Prévoyance Sociale . 
et par le Ministère des Communications, modifie les arrêtés 1 
royaux antérieurs relatifs à l'assurance obligatoire de la res-1 
ponsabilité civile des exploitants de services publics de . 
transports de personnes et des transporteurs de choses pour : 

l 

compte d'autrui et contre rémunération. 1 
1 

Il s'agit d'assimiler à des cautionnements et de conserver 1 
de la même manière que ceux-ci les dépôts de garantie I 
exigés des réassureurs par les arrêtés précédents. ! 

1 

i 
1 6. - Un arrêté ministériel daté du 25 juillet 1939 a re- ; 

manié le cahier des charges type des services publics d'au- ! 
tobus et d'autocars. 1 

JI a été jugé opportun d'arrêter un cahier général des ! 
charges, applicable à tous les services publics en général 
et un cahier spécial pour chacun des services en particu­ 
lier. 

L'arrêté avait, d'autre part, pour but d'uniformiser le 
régime des réductions de tarifs accordées aux catégories 
privilégiées et de compléter la liste de celles-ci par ana­ 
logie aux mesures en vigueur au chemin de fer, d'une 
part, aux tramways, d'autre part. 

7. - Comme corollaire à la loi attribuant au Roi le pou­ 
voir de prendre les mesures nécessaires pour assurer la 
mobilisation de la nation et la protection de la popula­ 
tion en cas de guerre, un arrêté royal du 21 octobre 1935- 
avait créé au sein du Département des Communications un 
(1 Office National des Transports Automobiles ». 

Un arrêté royal en date du 20 février 1939 a modifié les 
dispositions de l'arrêté organique, en vue de le compléter 
au regard des dispositions légales subséquentes et de mieux 
définir le rôle du dit O. N. T. A. 

Dès le début des événements internationaux actuels, 
l'O. N. T. A. a été mis en activité et les mesures d'exé­ 
cution nécessaires ont été prises. 
Un arrêté royal en date du 10 octobre 1939 a modifié 

l'article 48 du règlement sur les réquisitions civiles, en vue 
d'habiliter l'O. N. T. A. à procéder aux réquisitions à titre 
différé et en location. 

Een tweede Koninklijk besluit van 18 October 1939 be­ 
helst de schorsing, gedurende de mobilisatie van het le­ 
ger, van de verplichting opgelegd aan de autobestuurders 
der openbare diensten, de jaarlijksche geneeskundige 
onderzoeken te ondergaan, en een derde besluit van 24 No­ 
vember 1939, verschenen in het Staatsblad van 2 December 
er na, zal toelaten, gedurende diezelfde mobilisatiepe­ 
riode, om de zes maanden, den geldigheidsduur te ver­ 
lengen van de voorloopige rijbewijzen afgeleverd aan de 
autobestuurders die, ongeschikt zijnde bevonden tijdens 
een eerste onderzoek, een nieuw onderzoek moeten onder­ 
gaan. 

5. - Bij een Koninklijk besluit van 24 Maart 1939, uit­ 
gaande van het Ministerie van Arbeid en Sociale Voorzorg 
en vain het Ministerie van Verkeerswezen, werden de vroe .. 
gere Koninklijke besluiten gewijzigd, betreffende de ver­ 
plichte verzekering inzake de burgerlijke verantwoordelijk­ 
heid van de ondernemers van openbare diensten voor be­ 
zoldigd vervoer van personen en voor vervoer van zaken 
voor rekening van anderen en tegen bezoldiging. 

Daarin gaat het om die gelijkstelling met borgstellingen, 
en om de bewaring op zelfde wijze als deze laatste, vain 
de waarborgdeposito's welke, bij de vroegere besluiten, 
van de herverzekeraars werden gevergd. 

6. - Bij een ministerieel besluit van 25 Juli 1939, werd 
het model1astenkohier voor de openbare autobus- en auto­ 
cardiensten omgewerkt. 

Men was van oordeel, dat een algemeen lastenkohier 
diende opgemaakt, geldend voor al de openbare diensten 
in 't algemeen, en een bijzonder kohier voor eiken dienst 
afzonderlijk. 
Anderzijds, beoogde di-t besluit de eenmaking van het 

regime der tariefverlagingen, toegestaan aan de bevoor­ 
rechte categorieën, alsook de aanvulling van de lijst dezer 
tariefverlagingen, in overeenstemming met de respectie­ 
velijk bij den spoorweg en op de tramwegen geldende 
maatregelen, 

7. - Als uitvloeisel vain de wet waarbij den Koning 
machtiging wordt verleend tot het treffen van de noodige 
maatregelen tot verzekering van 's lands mobilisatie en de· 
bescherming der bevolking in geval van oorlog, werd bij 
een Koninklijk besluit van 21 October 1935, bij het Depar­ 
tement van Verkeerswezen, een Nationalen Auto-vervoer­ 
dienst opgericht. 
Een Koninklijk besluit van 20 Februari 1939 wijzigde de 

bepalingen van het organiek besluit, ten einde dit aan te 
vullen, rekening houdend met de later uitgevaardigde wets­ 
bepalingen en om de rol van vermelden N. A. V. beter 
te bepalen. 
Van bij den aanvang dèr huidige internationale gebeur, 

tenissen, werd de N.A. V. in werking gesteld en werden 
de noodige uitvoeringsmaatregelen getroffen. 

Bij een Koninklijk besluit van 10 October' 1939, werd 
artikel 48 van het reglement op de burgerlijke opeisohin­ 
gen gewijzigd, teneindeden N.A. V. er toe te machtigen 
over te gaan tot verdaagde opeischingen en opeischingen 
in huur. 
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Vingt-sept commissions de réquisition ont été constituées · Zeven en twintig opeischingscommissiën werden inge- 
et ont commencé leurs opérations. 1 steld en hebben hun werkzaamheden aangevat. 

Un arrêté royal en date du 16 novembre 1939 a fixé l'in- l Een Koninklijk besluit van 18 November 1939 bepaalt 
demnité à allouer pour lés camions appelés devant les I Je vergoeding uit te keeren voor de voertuigen welke aan 
Commissions de réquisition, mais qui ne sont pas admis; I de Opeischingscommissiën werden aangeboden, zonder te 
un autre arrêté royal du 24 octobre 1939 a fixé à 100 francs · worden aanvaard; een ander Koninklijk besluit van 24 Oc­ 
par jour le montant de l'indemnité à allouer aux experts I tober 1939, heeft op 100 frank per dag het bedrag bepaald 
attachés aux dites Commissions de réquisition. van de vergoeding, te verleenen aan de deskundigen ge- 

hecht aan vermelde Opeischingscommissién. 

m. - Société Nationale des Chemins de Fel' Belges. III. - Nationale Maatschappîj 
van Belgische Spoorwegen. 

l . - Considérations générales. 

Si votre rapporteur se faisait l'écho du mécontentement 
qui entoure l'exploitation de la S. N. C. F. B .• ce chapitre 
pourrait n'être qu'une longue énumération de récrimina- 
tions de tous genres. ! 
r·. . 1 

(' Ù y a d'abord les revendications de la Société Nationale 1 

elle-même, qui proteste contre les multiples charges aux- , 
quelles il lui est devenu difficile, sinon impossible. de faire l 
face et qui justifient à ses yeux une intervention financière 
de l'Etat, en vue de lui assurer des conditions d'existence 
normales. 

1 
Il y a ensuite les voyageurs qui rfclament, les uns parce i 

que de très nombreux trains ont été supprimés; d'autres, 
parce que dans certaines petites gares, les mesures d'éco­ 
nomies mises en vigueur sont allées jusqu'à la suppression 
des appareils de chauffage dans les salles d'attente; d'au­ 
tres encore, parce que le guide officiel ne permet plus aux 
voyageurs de .se faire une idée exacte de l'heure de départ 
et d'arrivée des trains; d'autres enfin, parce que certains , 
types de voitures mises en service offrent de nombreux et 
graves inconvénients. 
Quant au personnel dont la plupart des réclamations 

sont parfaitement justifiées, il a été la principale victime 
des mesures dites « de redressement n appliquées au cours 
de l'année 1939 et même déjà en 1938. Des réductions de 
personnel et suppressions d'emplois massives ont eu no­ 
tamment pour résultat d'imposer au personnel des trains 
une besogne excessive, au point que sa sécurité et celle 
des voyageurs pourrait s'en trouver partiellement compro­ 
mise. Un réel découragement se manifeste au sein du per­ 
sonnel des gardes et chefs-gardes soumis à un nouveau 
régime de contrôle particulièrement sévère et par ailleurs 
peu élégant, exercé par des inspecteurs non revêtus de leur 
uniforme qui prennent place dans les trains comme de sim­ 
ples voyageurs et essayent par de nombreux moyens de 
surprendre la vigilance des gardes. Ces nouveaux agents, 
tant à raison des conditions dans lesquelles ils exercent 
leurs fonctions que des moyens auxquels ils ont recours, 
ne tardèrent pas à être baptisés du nom pittoresque 
d'agent!! de la Gestapo. Sur les lignes déclarées défici­ 
taires, les trains ont été remplacés par des automotrices 
du type << Brossel )1 dont le conducteur doit remplir à la fois 

l • - Algemeene beschouwingen. 

Indien uw verslaggever zièh als tolk moest willen aan­ 
stellen van de misnoegdheid verband houdende met de 
exploitatie van de N. M. B. S., dan zou hij zich in dit 
hoofdstuk kunnen beperken bij de opsomming van een 
lange lijst allerhande grieven. 

ln de eerste plaats, heeft men de eischen van de Natio­ 
nale Maatschappij zelf, die protes] aanteekent tegen de 
menigvuldige lasten waaraan zij moeilijk, zooniet onmo­ 
gelijk, nog het hoofd kan bieden en die, volgens haar, een 
financieele tusschenkomst vanwege den Staat billijken, 
ten einde haar normale bestaansvoorwaarden te verzeke­ 
ren. 
Vervolgens komen de reizigers aan de beurt, waarvan 

de eenen klagen over de afschaffing van talrijke treinen; 
anderen, omdat de besparingsmaatregelen in sommige 
kleine stations zoover werden gedreven, dat zij hebben 
geleid tot de afschaffing der verwarmingstoestellen in de 
wachtzalen; anderen nog, omdat het officieel treinboek de 
reizigers niet meer in de mogelijkheid stelt zich een juist 
denkbeeld te vormen van de treinregeling; anderen, ten 
slotte, omdat zekere in dienst gestelde rijtuig-types talrijke 
en ernstige ongemakken opleveren. 
Wat het personeel betreft, waarvan de meeste klachten 

volkomen zijn gegrond, dit laatste was het bijzonderste 
slachtoffer van de zoogenaamde « herstelmaatregelen l), 
toegepast tijdens het jaar 1939 en zelfs reeds in 1938. De 
verminderingen van personeel en de massale afschaffingen 
van bedieningen hebben er, inzonderheid, toe geleid het 
treinpersoneel met overdreven werk te belasten, zoodat zijn 
eigen veiligheid en die der reizigers in zekere maat in ge­ 
vaar zou kunnen worden gebracht. Een ware ontmoediging 
heeft zich meester gemaakt van het wachters" en hoofd­ 
wachterspersoneel, onderworpen aan een nieuw bijzonder 
streng en trouwens weinig elegant regime van contrôle. 
uitgeoefend door inspecteurs die, zonder uniform, als ge­ 
wone reizigers plaats nemen in de treinen, en door aller­ 
hande middelen de waakzaamheid der treinwachters trach­ 
ten te verschalken. Die nieuwe bedienden, zoowel wegens 
de voorwaarden waarin zij hun functies vervullen als we­ 
gens de middelen tot welke zij hun toevlucht nemen, wer­ 
den weldra betiteld met den schilderachtigen naam : agen­ 
ten der Gestapo >). Op de lijnen welke deficitair verklaard 
werden, heeft men de treinen vervangen door (< miche- 
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les fonctions de mécanicien, de chef-garde, de chef de 
station et d'aiguilleur! Pour réaliser des économies sur les 
appointements des contrôleurs, des chefs-gardes sont char­ 
gés de remplir les fonctions de contrôleur ambulant. A de 
rares exceptions près, le grand choix n'est plus accordé 
qu'aux membres du personnel qui suggèrent à la Direction 
l'une ou l'autre mesure d'économie. 

La conclusion qui s'impose en toute objectivité est que 
le Gouvernement doit intervenir pour mettre un terme· à 
cette situation. Toutefois, à ce sujet, nous nous permettons 
de rappeler le passage ci-après de notre rapport sur le 
budget pour l'exercice 1939 : 

<( La situation déficitaire de la Société Nationale a retenu 
,, à nouveau toute 1' attention de la Commission des Trans­ 
l> ports .. 

l> D'autre part, les membres de votre Commission sont 
D unanimes à regretter que le Ministre des Communica- 
1> tiens ne dispose pas dé pouvoirs plus étendus et que, 
n dès lors, il ne puisse exercer qu'une influence absolu- 
1, Jument insuffisante au sein de ce service public, en ma, 
>1 nière telle que les vœux exprimés par le Parlement tant 
>J en ce qui concerne les griefs formulés par le personnel 
1> que par Jes usagers des chemins de fer restent généra- 
11 lernent sans effet. Votre Commission est d'avis que si 
n la question se pose d'assainir la situation financière de 
» plus en plus difficile de la Société Nationale, il en est 
>1 de même du problème de l'augmentation des pouvoirs 
>l du Ministre des Communications qui devrait également 
n être résolu. Ces deux problèmes sont posés et, sans vou­ 
n loir dès ~ présent se prononcer sur le choix de la for­ 
n mule à laquelle il y aura lieu de s'arrêter, votre Corn­ 
>> mission estime que le Gouvernement devra s'en préoc­ 
>l cuper en même temps que de la grave question de la 
>l coordination des moyens de transports. L'urgence d'une 
n solution à apporter à ces deux problèmes apparaît d'au­ 
)) tant mieux, lorsqu'on tient compte du fait qu'en pour­ 
» suivant sa politique de réduction de prix de revient, 
J> par un ensemble de mesures d'économies et de rationa­ 
>> lisation, la Société Nationale a, en maintes circonstan­ 
n ces, dépassé les limites raisonnables, provoquant ainsi 
i, de légitimes protestations tant de la part du personnel 
n que des voyageurs et même des riverains de la voie 
» ferrée. » 
Nous estimons devoir maintenir cette opinion. 

2. - Problème financier. 

La question de la situation financière de la S.N.C.F.B. a 
fait l'objet d'un examen minutieux et d'une étude appro­ 
fondie de la part du Gouvernement. 
La S. N. C. F. B. sollicitait l'intervention de l'Etat: 

pour les pensions, à concurrence de .. . . . . 190 millions; 
pour les réductions de tarifs à concurrence 

de . . . .. . .. . . . . . .. . . . .. . . . . .. . . .. . . . 50 millions; 
pour les prestations gratuites et à prix ré- 

duit, à concurrence de , . 
pour les lignes déficitaires, à concurrence 

de ., . 60 millions. 

soit au total : 340 millions. 

lines n model « Brosse) ,, waarvan de geleider tegelijk dienst 
moet doen als machinist, treinwachter. stationschef en wis­ 
selwachter I Om besparingen te doen op de bezoldigingen 
van de controleurs, worden treinwachters er mede belast 
den dienst van controleur op den trein te doen. Op weinig 
uitzonderingen na, staat de groote keus nog slechts open 
voor de leden van het personeel die aan de Directie de 
een of andere besparing weten in te geven. 
Het besluit dat in alle objectiviteit hieruit dient getrok­ 

ken, is dat de Regeering moet tusschenkomen om aan 
dezen toestand een einde te maken. Wij zijn evenwel zoo 
vrij hierover volgenden passus uit ons verslag over de 
begroeting voor het dienstjaar 1939 aan te halen : 

« Het tekort van de Nationale Maatschappij maakte op­ 
nieuw de aandacht gaande van de Commissie voor het 
Verkeerswezen. 

» Anderzijds, betreuren de leden van uw Commissie 
eenparig, dat de Minister van Verkeerswezen geen uit­ 
gebreider macht bezit en dat hij, dientengevolge, slechts 
een volstrekt ontoereikenden invloed kan doen gel­ 
den in den schoot van dezen openbaren dienst, zoodat de 
wenschen door het Parlement uitgedrukt, zoowel wat be­ 
treft de grieven vanwege hetpersoneel als die van de spoor­ 
weggebruikers, over 't algemeen, zonder gevolg blijven. 
Uw Commissie is van oordeel dat zoo de kwestie zich 
voordoet den steeds meer en meer benarden financieelen 
toestand op te klaren van de Nationale Maatschappij, dit 

1 

ook geldt voor de kwestie van de uitbreiding der machten 
van den Minister van Yerkeérswezen die, terzelfdertijd 
zal moeten opgelost worden. Beide vraagstukken zijn ge­ 
steld en, zonder reeds nu uitspraak te willen doen over dt; 
keuze van de formule, is uw Commissie van oordeel dat de 
Regeering terzelfdertijd de ernstige kwestie van de coör­ 
dinatie van de verkeersmiddelen zal moeten aanvatten. 
Een oplossing van beide vraagstukken is des te meer 
geboden, wanneer men bedenkt dat de National_e Maat­ 
schappij, door haar politiek van kostprijsverlaging, dom 
een stel van bezuinigings- en rationaliseeringsmaatregelen 
voort te zetten, in menige omstandigheid de redelijke per­ 
ken te buiten ging, wat aanleiding gaf tot gewettigd pro­ 
test, zoowel vanwege het personeel, als vanwege de ge­ 
bruikers en zelfs de aanwonenden van den spoorwer. 1, 

Wij moeten ons bij die meening houden. 

2. - Financieel vraagstuk. 

Het vraagstuk van den financieelen toestand van de 
N. M. B. S. maakte het voorwerp uit van een omstandig 
en grondig onderzoek vanwege de Regeering. 
De N. M. B. S. vroeg de tusschenkomst van den Staat: 

\'OQr de pensioenen, tot beloop van .. . .. . 190 millioen; 
voor de tariefverminderingen, tot beloop 

van 
voor de kostelooze prestaties en deze aan 

40 millions; 1 verminderden prijs, tot beloop van . 
voor de lijnen met bedrijfstekort . . . . .. . .. 

SO millioen; 

40 millioen; 
60 millioen , 

hetzij samen : 340 millioen 
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En dernière analyse, la Société Nationale a ramené ses 1 
revendications : 

a) pour les pensions, à . 
· c·ette somme représente le montant des 

pensions qui sera payé en 1940 à des agents 
retraités avant 1926 et qui n'ont donc jamais 
été au service de la Société. 

b) pour les prestations gratuites aux P. T. 
T., à 

c) pour les réductions, à une augmenta- 
tion de . 

3. - Réalisations. 

46 millions; 

40 millions; 

50 millions. 

soit au total : 1 36 millions. 

Les revendications de la Société Nationale, dans leur 
forme actuelle, font l'objet d'un examen de la part du 
Gouvernement. 

Un projet de loi a été élaboré et sera prochainement 
déposé, en vue d'étendre dans une certaine mesure les 
zones de sécurité et de servitude déterminées par la loi 
du 25 juillet 1891 sur la Police des Chemins de Fer, aux 
abords des tunnels. Ce projet s'inspire surtout des besoins 
de sécurité des tunnels de la Jonction Nord-Midi. 

Le Conseil de Cabinet, en séance du 19 mai 1939, auto­ 
risa le Ministre des Communications à soumettre à b 
signature royale, en vue du dépôt au Parlement, ce projet 
de complément et de modification aux articles 3, 4, 7, 8, 
10 et d'adjonction des articles 6bis, 6ter, 6quater et 6quin- 
quies à la loi du 25 juillet 1891. Depuis lors, des difficultés 
ont surgi à raison du fait que le Département des Finances 
estime que le projet doit stipuler que l'établissement de 
servitudes légales d'utilité publique ne peut donner lieu 
à un droit à indemnité en faveur des biens grevés. Ce der­ 
nier point est actuellement à l'examen. 

Des travaux importants qui avaient été décidés dans un 
but de résorption du chômage et avec l'aide_ financière 
de l'Etat, ont été réalisés. Citons notamment, à titre 
d'exemples, la nouvelle gare de Bruges, l'aménagement 
de la gare d'Anvers-Nord et Ja fusion des deux gares d'Os­ 
tende. 
Certains travaux nouveaux ont été mis à l'étude en liai­ 

son avec la politique générale du Gouvernement. li s • agit 
notamment du déplacement de la ligne de chemin de fer 
Zeebruges-Heyst-Duinbergen, avec construction d'une 
nouvelle gare à Heist; de la construction d'un ouvrage 
d'art pour la suppression du passage à niveau de Nimy; 
du relèvement des voies de la gare de Courtrai, 

Il a été procédé à l'étude et à la mise au point des me­ 
sures et installations de sécurité à réaliser en matière de 
paeeages à niveau, 

ln laatste instantie, heeft de Nationale Maatschappij haar 
eischen teruggebracht : 

ai) voor de pensioenen, tot . .. . .. .. . .. . . .. 
Deze som vertegenwoordigt het bedrag 

van de pensioenen, dat in 1940 z-al worden 
betaald aan bedienden die, voor 1926, wer­ 
den gepensionneerd en die dus nooit in 
den dienst waren van de Maatschappij. 

b) voor de kostelooze prestaties tegenover 
P. T. T.; tot . 

46 millioen ; 

40 millioen ; 

c) voor de verminderingen, tot een verhoo- 
ging van . 50 millioen ; 

hetzij samen : 136 millioen. 

De eischen van de Nationale Maatschappij worden, in 
hun huidigen vorm, door de Regeering onderzocht. 

3. - Wat reeds werd verwezenlijkt. 

Er werd een wetsontwerp opgemaakt, dat eerlang zal 
worden ingediend, om in zekere mate de veiligheids- en 
<lienstbaarheidszones, die door de wet van 25 Juli 1891 
op de Politie van de Spoorwegen worden bepaald, tol de 
omgeving van de tunnels uit te breiden. Dit ontwerp werd 
vooral ingegeven door de veiligheidsvereischten van de 
tunnels van de Noord-Zuidverbinding. 
De Kabinetsraad, in vergadering van 19 Mei 1939, 

machtigde den Minister van Verkeerswezen, aan de Ko­ 
ninklijke handteekening, voor indiening bij het Parlement, 
dit ontwerp voor te leggen, houdende aanvulling en wijzi­ 
ging van de artikelen 3, 4, 7, 8, 10 en toevoeging van de 
artikelen 6bis, 6ter, 6quater en 6quinquies, aan de wet van 
25 Juli 1891. Sindsdien, ontstonden moeilijkheden, wegens 
het feit dat het Departement van Financiën oordeelt dat 
het ontwerp moet bepalen dat de vestiging van wettelijke 
dienstbaarheden van openbaar nut, geen aanspraak kan 
geven op een recht tot vergoeding ten gunste van de be­ 
zwaarde goederen. Dit laatste punt ligt thans in onderzoek. 
Er werden belangrijke werken uitgevoerd, waartoe werd 

besloten om werk te verschaffen en met den financieelen 
steun van den Staat. Laten wij, als voorbeeld, melding 
maken van het nieuw station van Brugge, de herinrichting 
van het station Antwerpen-Noord en de versmelting van de 
twee stations van Oostende. 
Sommige nieuwe werken werden ter studie gelegd, in 

verband met de algemeene politiek der Regeering. Het 
geldt hier namelijk de verlenging van de spoorweglijn 
Zeebrugge-Heist-Duinbergen, alsmede het bouwen van een 
nieuw station, te Heist, het bouwen van een kunstwerk met 
het oog op de afschaffing van den overweg te Nimy; de 
ophooging van de sporen in het station van Kortrijk. 
Er werd overgegaan tot de studie en het klaar maken 

van de veiligheidsmaatregelen en -inrichtingen, te verwe­ 
zenlijken in verband met de overwegen. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [Nr 111) Zittingsjaar 1939-1940. 27 

IV.--- Société Nationale des Chemins de Fer Vicinaux. 

La Société Nationale des Chemins de fer Vicinaux, tout 
comme la Société Nationale des Chemins de fer Belges, 
est aux prises •avec des difficultés financières très réelles. 
En effet, elle est arrivée au point d'avoir épuisé totalement· 
en avances faites aux lignes déficitaires, l'entièreté du dis­ 
ponible du fonds de ,prévision et du fonds de réserve sta­ 
tutaires constitués par l'excédent du produit des lignes ren­ 
tables. Cette situation posait évidemment un grave pro­ 
blème de trésorerie. C'est dans ces conditions qu'en date 
du 17 août 1939, un arrêté-loi portant le n° 36 approuva 
une modification aux articles 11 et 17 des statuts. La So­ 
ciété s'est ainsi trouvée habilitée à contracter des em­ 
prunts en vue de se constituer un fonds de roulement. 

Un deuxième arrêté-loi en voie d • élaboration accordera 
la garantie de bonne fin de l'Etat, pour un emprunt de 
50 millions à contracter par la S. N. C. V. afin de per­ 
mettre la constitution du fonds de roulement. 

Au sein du Ministère des Communications, une Com­ 
mission a été créée, en septembre dernier, dans le but 
d'étudier les difficultés financières de la S. N. C. V. et de 
préconiser des moyens propres à y remédier. Cette Com­ 
mission est composée de 2 délégués du Département des 
C_o~munications, d~ 2 délégués du Ministère des Finances •\ 
amst que de 2 representants de la S. N. C. V. . 

Signalons, pour terminer, que depuis le I" novembre , 
1939, les véhicules des Chemins de fer Vicinaux, de même· 
que ceux des lignes de tramways, ont été munis des si­ 
gnaux de direction imposés de longue date aux véhicules ; 
automobiles par le Code de la Route. 

IV. -Nationale Maatschappij van Buurbpoorwegen. 

De Nationàle Maatschappij -van Buurtspoorwegen 
heeft, evenals de Nationale Maatschappij van Bel­ 
gische Spoorwegen, met zware financieele moeilijkheden 
te kampen. Inderdaad, zij heeft een punt bereikt, waarop 
zij al de middelen van het bij de statuten voorziene Ra­ 
mingsfonds en Reservefonds welke werden ges~ijfd dom 
het overschot van de winstgevende Iijnen, heeft opgebruikt 
in voorschotten aan de lijnen met bedrijfsverlies. Deze 
toestand stelde, natuurlijk, _een ernstig vraagstuk van 
financieelen aard. Op 17 Augustus 1 939, keurde een be­ 
sl uitwet n' 36 dan ook een wijziging goed van de artikelen 
11 en 17 van de statuten. De Maatschappij werd aldus 
gemachtigd leeningen aan te gaan om een bedrijfskapitaal 
te vormen. 

Een tweede besluitwet die thans wordt uitgewerkt, zal 
den waarborg van den Stàat tot goeden afloop, voor een 
leening van 50 millioen door de N. M. B. B aan te gaan 
verleenen om de vorming ván het bedrijfskapitaal toe te 
laten. 

ln den schoot van het Ministerie van Verkeerswezen 
werd, in September j. l., een Commissie opgericht om de 
[inancieele moeilijkheden van de N. M. B. B. te bestu­ 
deeren en de middelen aan te bevelen om deze te ver­ 
helpen. Deze Commissie bestaat uit twee algevaardigden 
van het Departement van Verkeerswezen, uit twee van 
het Ministerie van Financiën, alsmede uit 2 vertegenwoor­ 
digers van de N. M. B. B. 
Laten wij, ten slotte, er op wijzen dat, sedert I Novem­ 

ber 1939, de rijtuigen van de Buurtspoorwegen, evenals 
deze van de tramlijnen, werden voorzien van richtings­ 
wijzers die sedert lang door den wegcode werden opge­ 
legd aan de motorrijtuigen. 

V. - Compagnie du Nord-Belge, 

La concession de la ligne de chemin de fer Liége-Na- ; 
mur-Givet viendra à échéance le 4 septembre 1941. D'au­ 
tre part, la Compagnie concessionnaire exploite à bail deux 
autres lignes de chemin de fer dont la concession se ter- 
mine respectivement en 1942 et en 1948. ' 
Une Commission a été constituée au sein du Départe- • 

ment, en vue de l'étude des questions relatives à la reprise • 
par l'Etat, en 1941, de la dite ligne Liége-Namur-Civet. , 
Elle aura à préparer notammentIe travail d'expertise en' 
vue de la détermination de la valeur du matériel à repren- i 
dre par l'Etat et à se prononcer sur les conditions dans l 
lesquelles pourrait éventuellement être adoptée une date : 
unique pour la résiliation des trois concessions en cause .. 

VI. - Coordination des Transports. 

Des Commissions provinciales ont été constituées qui 
sont chargées de donner leur avis sur les modifications à 

V. - Compagnie du Nord-Belge. 

De vergunning van dé .spoorweglijn Luik-Namen-Givet 
vervalt op 4 September 1941. Anderzijds, heeft de ver­ 
guninghoudende maatschappij twee andere spoorweglijnen 
in pacht, waarvan de vergunning vervalt, respectievelijk 
in 1942 en in 1948. 

ln den schoot van de Commissie, werd een Comité ges 
vormd met het oog op de studie van de vraagstukken die 
verband houden met de overname, door den Staat, in 
1941, met de lijn genaarnd « Luik-Namen-Givet >J. Zij zal. 
namelijk, het werk moeten voorbereiden, met het oog op 
de schatting van de waarde van het door den Staat over 
te nemen materieel en uitspraak doen over de voorwaar­ 
den waaronder, eventueel, een eenvormige datum kan 
worden aangenomen voor de drie genoemde vergunningen. 

VI. -- Coordinatie van de verkeersmiddelen. 

Er werden provinciale Commissién opgericht, met de 
opdracht advies uit te brengen over de wijzigingen die 
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intervenir dans la situation réciproque des diverses entre­ 
prises de transports de personnes. 

D'autre part, un Comité d'Etudes pour la coordination 
de tous les moyens de transport par rail, par eau et par 
route, plus spécialement en ce qui concerne le transport 
des marchandises, a été constitué en août 1939 et placé 
sous la présidence de M. le sénateur Comte de la Barre 
d'Erquelinnes, -Notone toutefois que les événemerits·actuels 
ont mis cette Commission dans l'impossibilité temporaire 
de siéger utilement. 
La composition de cette Commission, d'accord avec le 

Conseil des Ministres, a été fixée comme suit : 

2 délégués du Ministère des Communications: 
l délégué du Ministère des Travaux Publics; 
1 délégué du Ministère des Affaires Economiques; 
1 délégué du Ministère de l' Agriculture; 
2 représentants de la Société Nationale des Chemins de 

fer Belges; 
1 représentant de la Société Nationale des Chemins de 
fer vicinaux ; 

2 représentants des Bateliers; 
2 représentants des Transporteurs de marchandises par 
Route; 
délégué du Comité Central Industriel ; 
délégué du 11 Vlaamsch Economisch Verbond >); 
délégué de la Fédération Nationale des Chambres de 
Commerce et d'industrie. 

~r les instances du Ministre des Tra vaux Publics et de 
la Résorption du Chômage del' époque, le Comité National 
pour la Défense de la Navigation intérieure désigna, à titre 
provisoire, deux délégués pour représenter la navigation 
intérieure au sein de la dite Commission. 

Rappelons qu'en juillet 1935, il avait déjà été créé une 
<c Commission de Coordination des Tranepcrte », présidée 
par M. le sénateur Bamich, qui fut chargée principalement 
de donner son avis sur le projet de réglementation des 
transports de choses par véhicules automobiles, lequel a 
été consacré par 1' arrêté royal n° 248 du 5 mars 1936. 

Cette Commission a pour mission de poursuivre l'étude 
du problème des transports tel qu'il se pose en Belgique 
et de suggérer au Gouvernement de nouvelles mesures 
susceptibles d'y apporter une solution organique d'ensem­ 
ble en ce qui concerne plus particulièrement le transport 
des marchandises. 

Questions. 

Trois membres de volte Commission ont chacun posé 
une question que nous faisons suivre ci-après, avec les 
réponses qui y furent données : 

QUESTION N° 1 

a) La mobilisation a-t-elle pour conséquence de retar­ 
der lee travaux cle la Jonction.Nord-Midi? 

moeten worden voorgesteld aan den wederzîjdschen toe­ 
stand van de onderscheidene ondernemingen voor per­ 
sonenvervoer. 
Aildenijds, werd in Augustus 1939, onder voorzitterschap 
van den heer Senator Graaf de la Barre d'Erquelinnes. 
een StudiecomJté gevormd voor de coördinatie van gansch 
het spoor-, water- eh wegvervoer en, meer in ,het bijzon­ 
der, wät het koopwarenvèrvoer betreft. Laten wij, even­ 
wel, opmerken dat deze Commissie,· wegens de huidige 
gebeurtenissen, tijdelijk in de onmogelijkheid verkeert om 
nuttig werk te verrichten. 
De samenstelling van deze Commissie werd, in overeen­ 

(stemming met den Raad der Ministers, als volgt bepaald : 

2 afgevaardigden van het Ministerie van Verkeerswezen ; 
1 afgevaardigde van het Min. van Openbare Werken ; 
1 afgevaardigde van het Min. van Economische Zaken; 
1 afgevaardigde van het Min. van Landbouw; 
2 vertegenwoordigers van de Nationale Maatschappij va:n 
Belgische Spoorwegen ; 

1 vertegenwoordiger van de Nationale Maatschappij van 
Buurtspoorwegen; 

2 vertegenwoordigers van de Binnenschippers ; 
2 vertegenwoordigers van de Goederenvervoerders over 
den weg; 
afgevaardigde van het Centraal Nijverheidscomité; 
afgevaardigde van het Vlaamsch Economisch Verbond ; 
afgevaardigde van het Nationaal Verbond van de Han­ 
dels- en Nijverheidskamers. 

Op aandringen van den toenmalig-en Minister van Open­ 
bare Werken en Werkverschafftng, wees het Nationaal 
Comité voor de Bescherming van de Binnenscheepvaart, 
ten voorloopigen titel, twee afgevaardigden aan o;m de 
binnenscheepvaart in vernoemde Commissie te vertegen­ 
woordigen. 
Herinneren wij er aan dat, in Juli 1935, een c< Commissie 

voor de Coördinatie van het Vervoer >l gesticht werd, voor­ 
gezeten door den H. senator Barnich, die hoofdzakelijk 
er mede belast was advies uit te brengen over het ontwerp 
van reglementeeri'ng van het vervoer van goederen door 
motorvoertuigen, dat door het Koninklijk besluit n" 248 
van 5 Maart 1936 bekrachtigd werd. 
Deze Commissie heeft tot zending het vraagstuk van het 

vervoer, zooals het in België gesteld wordt, verder te onder­ 
zoeken, en aan de Regeering nieuwe maatregelen voor te 
stellen, welke van dien aard zijn, er een organieke oplos­ 
sing voor het geheel aan te geven, meer inzonderheid wat 
het vervoer van goederen betreft, 

Vragen. 

Drie leden van uw Commissie stelden ieder een vraag 
die wij hierna, samen met het antwoord, laten volgen; 

VRAAG N' 1 

a) Wordt de uitvoering van de werken aan de Noord­ 
Zuidverbin.ding vertraagd wegens de mobilisatie ~ 
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b) A quelle date, dans les prévisions actuelles, la jonc­ 
tion pourra-t-elle être mise en service ;i 

c) Quel sera, dans les prévisions actuelles, le coût total? 

d) Est-il possible de chiffrer, dès à présent, même très 
approximativement, les économies ou Jes dépenses sup­ 
plémentaires qu'entraînera pour la Société Nationale l'ex­ 
ploitation de la Jonction ;i 

REPONSE 

a) Jusqu'à présent, la difficulté d'approvisionnement 
des matériaux n'a guère retardé les travaux. Mais des re­ 
tards sont à prévoir par suite du rappel et du maintien sous 
les drapeaux, d'ingénieurs et de techniciens de l'Office. Le 
personnel recruté temporairement en remplacement de ces 
agents ne peut rendre des services immédiats. 

b) Pour autant qu'on puisse prévoir, et si les circon­ 
stances actuelles ne viennent entraver ou ralentir la mar­ 
che des travaux, la Jonction pourra être mise en service 
en 1942. 

c) Le rapport annuel sur l'activité de l'Office National 
pour l'achèvement de la Jonction donne tous les renseigne­ 
ments nécessaires et détaillés au sujet de la dépense. Les 
résultats des adjudications qui ont eu lieu en août, sep­ 
tembre et novembre, sont favorables et restent en dessous 
des prévisions. 
d) li n'est pas possible de faire une évaluation approxi­ 

mative à cause de la récente décision de procéder à l' élec­ 
trification de ce qu'on a appelé la 11 petite étoile Ierro­ 
viaire » autour de Bruxelles, électrification qui commen­ 
cera par la ligne de Charleroi. 
Tout ou partie du service électrique d'Anvers-Bruxelles 

pourra être prolongé jusque Charleroi. Des circuits élec­ 
triques divers desservant la grande banlieue de Bruxelles 
pourront également être organisés. Le régime d'exploita­ 
tion du réseau sera complètement transformé. Toute esti­ 
mation chiffrée serait prématurée dans les conditions 
actuelles mais toutes les probabilités sont en faveur de 
résultats favorables, et en tout cas il n'est pas prévu de 
dépenses supplémentaires qui ne seraient compensées dès 
le début par des économies ou des facilités d'exploitetion. 

QUESTION N• 2 

Comment la S. N. C. F. B. justifie-t-elle l'augmentation 
exagérée de la taxe de remboursement appliquée par elle 
pour les colis expédiés contre remboursement ? 

Taux ancien de la taxe: 

1. - Colis postaux intérieurs, c'est-à-dire petits colis 
allant jusque 5 kg., emballage compris; 

a} Si l'expéditeur est titulaire d'un C. C. P.: 0 &. 50 
par tranche de 1 ,000 fr. avec minimum de O fr. 70; 

l,) Op welken datum zal. naar de huidige vooruitzich­ 
ten, de VeTbinding in dienst kunnen worden gesteld? 

' 
c} Hoeveel zal zij, volgens de huidige ramingen, in het 

geheel kosten ;i 

d) Is het mogelijk, van nu reeds af, zelfs met groote 
benadering, de besparingen of de bijkomende uitgaven te 
berekenen, welke voor de Nationa]e Maatschappij zuUen 
voortspruiten uit de exploitatie der Verbinding ;i 

ANTWOORD 

a) Tot nu toe, hebben de werken nagenoeg geen ver­ 
traging ondergaan, wegens de moeilijke bevoorrading in 
bouwstoffen. Doch vertragingen zijn te voorzien, wegens 
de terugroeping en het behoud onder de wapens van inge­ 
nieurs en technici van den Dienst. Het ter vervanging van 
die bedienden tijdelijk aangeworven personeel kan geen 
onmiddellijke diensten bewijzen. 
l,) Voor zoovecl kan worden voorzien, en indien de 

huidige omstandigheden den gang der werken niet zullen 
belemmeren of vertragen, zal de Verbinding in 1942 kun­ 
nen in dienst worden gesteld. 
c) Het [aarlijksch verslag over de bedrijvigheid van den 

Nationalen Dienst voor de voltooiïng der Verbinding, bevat 
al de noodige en breedvoerige inlichtingen nopens die 
uitgave. De uitslagen der aanbestedingen welke plaats 
had.den, in Augustus, September en November, zijn gun­ 
stig en blijven beneden de ramingen. 
d) Het is niet mogelijk een benaderende raming te doen 

wegens dé jongste beslissing verband houdend met de elec­ 
trificatie van wat men heeft genoemd de 11 kleine spoor­ 
wegster >> omheen Brussel, electrificatie waarmede een 
aanvang zal worden genomen op de lijn Charleroi. 
De electrische dienst Antwerpen-Brussel zal geheel of 

gedeeltelijk tot Charleroi kunnen worden verlengd. Aller­ 
hande electrische lijnen tot bediening van de groote Brus­ 
selsche agglomeratie zullen insgelijks ingericht kunnen 
worden. Het exploitatie-regime van het net zal een vol­ 
ledige verandering ondergaan. Elke gecijferde raming 
ware, onder de huidige omstandigheden. voorbarig, doch 
alle vooruitzichten laten gunstige uitslagen voorzien ; in 
elk geval, worden geen bijkomende uitgaven voorzien, die 
niet, van bij den aanvang af, zouden worden gecompen­ 
seerd door besparingen of exploitatie-faciliteiten. 

VRAAG N•2 

Hoe verantwoordt de N.M. B. S. de overdreven verhoo­ 
. ging van het terugbetalingsrecht door haar toegepast voor 
de tegen rembours verzonden colli } 

Vroeger bedrag van de taxe : 

I. - Binnenlandschc postcolli, d. i., kleine colli niet 
meer dan 5 kgr. wegende, verpakking inbegrepen: 

a) Indien de verzender houder is van een postcheckre­ 
kening: 0 fr. 50 per schijf van 1,000 frank, met minimum 
van O fr. 70;- 
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b) Si l'expéditeur n'a pas de C. C. P.: 1 fr. par tranche 
de 1,000 fr. avec minimum de / fr. 50. 

ll. - Pour tous les envois autres que les colis postaux 
intérieur, : 
a) Remboursements de 100 fr. et moins: 1 franc. 
b) Remboursements de plus de 100 francs : taxe fixe de 
Ir., plus taxe additionnelle de O fr. 30 par partie indivi- 

sible de 100 francs. 

Taux actuel de la taxe. 

I. - Colis postaux intérieurs : 
a) Sil' expéditeur est titulaire d'un C.C.P.: 0 fr. 50 par 

tranche de 1,000 francs avec minimum de/ fr. 50. 

b) Si l'expéditeur n'a pas de C. C. P.: 1 fr. par tranche 
de 1,000 fr. avec minimum de 2 fr. 

ll. - Pour tous les envois autres que les colis postaux 
intérieurs: Taxe uniforme de I fr. 50 par 'tranche de 100 fr. 

REPONSE 

La S.N.C.F.B. a justifié l'augmentation en question par 
les considérations suivantes : 

b) Indien de verzender geen postcheekrekening heeft : 
1 fr. per schijf van 1,000 fr. met minimum van 1 fr. 50. 

ll. - V oor al de andere zendingen dan binnenlandsche 
postcolli: 

a) Terugbetalingen van 100 fr. en minder: 1 frank. 
b) Terugbetalingen van meer dan 100 frank : vaste 

taxe van I fr., plus bijtaxe van O fr. 30 per ondeelbaar 
deel van 100 frank. 

Huidig bedrag van de taxe. 

1. - Binnenlandsehe po:stcolli: 
a) Indien de verzender houder is van een postcheckre­ 

kening: 0 fr. 50 per schijf van 1,000 frank met minimum 
van I Jr. 50. 

b) Indien de verzender geen postcheckrekening heeft : 
fr. per schijf van 1.000 frank met minimum van 2 fr. 

Il. - Voor al de andere zendingen dan binne,.land:;chc 
po:stcolli: eenvormige taxe van I fr. 50 per schijf van 
100 fr. 

Majoration résultant de l'application du tarif actuel. 1 Verhooging wegens toepassing oan het huidig tarief. 

Montant du Taxe Taxe Majoration I Bedrag van Vroegere Huidige Verhooging 
remboursement ancienne actuelle % de terugbetaling taxe taxe % 

- - - - 
100 fr. 1.00 1.50 50 % 100 fr. 1.00 150 50 % 

1,000 fr. 4.00 15.00 375 % 1,000 fr. 4.00 15.00 375 % 
s.0001r. 16.00 75.00 468 % 5,000 fr. 16.00 75.00 468 % 

10,000 fr. 31.00 150.00 483 % 10,000 fr. 31.00 150.00 483 % 

« Les modifications qui se sont produites dans les cou­ 
J> rantà de vente 'et l'indécision de la situation économique 
>J engagent beaucoup de commerçants à effectuer leurs 
J> transports contre remboursement. 

H Le montant de certains d'entre eux est particulière­ 
n ment élevé. Il en résulte pour nous un accroissement de 
D notre responsabilité, en même temps qu'un retard im­ 
>l portant dans la remise des envois aux destinataires. 

n La majoration de la taxe n • est pas inspirée par le souci· 
» de majorer les recettes, mais par celui d'être rémunérés 
i) pour les sujétions nouvelles qui nous sont imposées, >J 

Il est incontestable que l'accentuation des livraisons con­ 
tre remboursement, engendrée par les pratiques commer­ 
ciales actùelles, entraîne pour le transporteur un accroisse­ 
ment d'écritures, des complications dans les opérations de 
camionnage et une aggravation de responsabilité. 

ANTWOORD 

De N.M. B. S. heeft bedoelde verhooging door volgende 
overwegingen gerechtvaardigd : 

11 De wijzigingen welke zich in de verkooporders hebben 
n voorgedaan en de twijfelachtige economische toestand, 
>> zetten veel handelslieden aan hun vervoer tegen terug­ 
i, betaling te doen. 

)) Het bedrag van sommige vrachten is bijzonder hoog. 
1J Hieruit volgt voor ons een grooter verantwoordelijkheid, 
n alsmede een aanzienlijke vertraging bij de aflevering van 
n de pakketten aan de geadresseerden. 

,1 De verhooging van de taxe is niet ingegeven door de 
i1 bekommernis, om de ontvangsten te verhoogen, maar 
>l door deze vergoed te worden voor de nieuwe lasten 
i> welke op ons drukken. n 

Het is onbetwistbaar dat de verhooging van de leverin­ 
gen tegen terugbetaling, door de huidige handelspraktijk 
ontstaan, voor den vervoerder een verhooging van schrijf. 
werk, verwikkeling in de vrachtoperaties en een verzwa­ 
ring van verantwoordelijkheid meebrengt. 
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A proprement parler, le Chemin de fer n'est pas désignê 
pour se faire l'encaisseur, sur une grande échelle, du prix 
des choses transportées. 

S'il est vrai que pour les remboursements d'un import 
élevé l'augmentation de la taxe est considérable, il faut 
cependant se dire qu'il existe pour Je5 expéditeurs des 
moyens moins onéreux et plus spécialisés pour l'encaiese­ 
ment de la valeur des marchandises expédiées. 

QUESTION No 3 

1 . -· Sous prétexte que les lignes sont déficitaires, la 
Société Nationale ne supprime-t-elle pas la plupart des 1 
trains dans la région de Turnhout ? Les mesures prises par 
les dirigeants de notre réseau national n'obligent-elles pas 
les voyageurs à recourir à d'autres moyens de transport et 
n'est-ce pas là l'explication du fait que certaines lignes 
seraient devenues déficitaires ? 

Exemple: 
Lorsque je me rends en train de Turnhout à Bruxelles 

pour assister à la séance de la Chambre, qui commence 
à 2 heures, je me vois dans l'obligation de prendre le 
train de 11 h. 10 pour me rendre à Anvers, où je dois 
changer et prendre le train de 13 heures, qui me mène 
à Bruxelles à 13 h. 30, soit un voyage de 2 h. 20 pour 80 
kilomètres. 
Si je reste en séance jusqu'à 18 heures, je pourrai pren­ 

dre le train de 18 h. 30 pour Anvers. Départ-d'Anvers, à 
19 h. 34, arrivée à Herenthals à 20 h. 23. Départ, Heren­ 
thals, à 21 h. 14, arrivée à Turnhout à 21 h. 40, soit 
3 h. JO pour 80 kilomètres. 

Il y a un quart de siècle, en 1914, la correspondance 
était meilleure. 

Il n'y a pas un commerçant qui, dans ces conditions, 
puisse encore faire usage du chemin de fer pour se ren­ 
dre à Bruxelles. La plupart prennent l'autobus sur An­ 
vers et de là le train pour Bruxelles; 

2. - Comment explique-t-on que le voyage par train en 
3'"• classe de Turn hout à Anvers coûte 17 francs et que le 
même voyage aller-retour coûte 28 francs, alors qu'en auto­ 
bus les prix ne s'élèvent respectivement qu'à JO fr. 50 
et 1 5 francs } 
Je me suis fait communiquer en 1939 les chiffres du tra­ 

fic par voie ferrée entre Turnhout et Anvers. Voici ces 
c.hiffrea. On a délivré: 

Billets à prix plein ... 
Billets à 50 p. c. de réduction 
Billets à 25 p. c. de réduction 
Billets à 75 p. c. de réduction 

499 
3,400 
1,196 

140 

Eigenlijk, is de Spoorweg niet aangewezen om, op groote 
schaal, den prijs van de vervoerde waren te gaan innen. 

Indien het waar is dat de verhooging van de taxe voor 
de terugbetalingen van hoog bedrag aanzienlijk is, moet 
men evenwel toegeven dat ~r voor de verzenders minder 
kostelijke en meer geëigende middelen bestaan, voor de 
inning van de waarde der verzonden goederen. 

Le trafic par autobus Turnhout-Anvers et vice-versa. 

Je m'étais adressé en même temps aux exploitants des 
deux services d'autobus afin de connaître le nombre de 
voyageurs transportés en 1937. 
Aucun des deux ne m'a donné ces renseignements, 

petit-être avaient-ils assez de motifs pour ne pas donner 
de réponse. 

VRAAG Nr 3 

1. - Schaft de Nationale Maatschappij, onder voor­ 
wendsel dat ze d~ficitair zijn, ni-et de meeste treinen af in 
de streek van T urnhout ~ 
Verplichten de maatregelen, door de beheerders van ons 

nationaal net getroffen, de reizigers niet hun toevlucht tot 
andere vervoermiddelen te nemen, en ligt daar de verkla­ 
ring niet in voor het feit dat zekere lijnen deficitair zijn 
geworden? 
Voorbeeld: 
Wannee~ ik van uit Turnhout me naar Brussel begeef, 

per trein, om de Kamervergadering bij te wonen, die aan­ 
vang neemt te 2 uur, ben ik verplicht den trein te nemen 
te 11 u. 10, om te reizen naar Antwerpen, daar over te 
stappen en te vertrekken om 13 uur, om dan te Brussel 
aan te komen om 13 u. 30. Dit komt neer op een reis van 
2 u. 20 min., voor amper 80 kilometer. 
Wanneer ik in de Kamer blijf tot 1B uur, kan ik te Brus­ 

sel vertrekken om 18 ~. 30 op Antwerpen. Vertrek te 
Àntwerpen, te 19 u. 34, aankomst te Herent-als 20 u. 23. 
Vertrek te Herentals 21 u. 14, aankomst te Turnhout 
21 u. 40, of 3 u. 10 voor 80 kilometer. 
Vóór 1914, was de verbinding beter dan nu, een kwart 

eeuw later. 
Er is . geen enkel handelsman, welke op die wijze nog 

gebruik kan maken van den trein om naar Brussel te rei­ 
zen. De meesten nemen de autobus langs Antwerpen en 
dan verder den trein naar Brussel. 

2. - Hoe verklaart men dat de reis, per spoor, in 
3• klasse, van Turnhout naar Antwerpen, 17 frank kost en 
dat dezelfde reis, heen en terug, 28 frank kost, wanneer 
de prijzen in autobus respectief slechts 10.50 en 15 fr. zijn ? 

Ik heb, in 1939, nagegaan wat het verkeer was per spoor 
tuaschen T urnhout en Antwerpen. Ziehier den uitslag : 
Werden afgeleverd:· 

Reiskaarten tegen den v.ol.len prijs ... 
Reiskaarten met 50 t. h. vermindering 
Reiskaarten met 25 t. h. vermindering 
Reiskaarten. met 75 t. h. vermindering 

499 
3,400 
1,196 

140 

Het vervoer per autobus. van Turnhout naar Antwer­ 
pen en omgekeerd. 

Ik hacl me, terzelfdertijd, gewend tot de twee exploitee­ 
rende autobusdiensten.om van hen te 'vernemen het aan­ 
tal reizigers dat zij hadden vervoerd, in het jaar 1937. 
V an geen beide kon ik de gevraagde inlichtingen be­ 

. komen, zij hadden wellicht reden genoeg om ze te ver­ 
zwijgen. 



32 CHAMBRE DES REPRESENT ÀNTS (N° 1111 Session de 1939-1940. 
-------------------------- ----,. ----------------------- 
J~ me vis donc obligé de faire moi-même un calcul, qui, 

m'étant renseigné auprès de personnes compétentes, n'est 
nullement exagéré. 

Les deux sociétés font chacune 1 5 voyages de Turnhout 
à Anvers et 15 voyages d'Anvers à Turnhout, abstraction 
faite des services spéciaux qui sont particulièrement nom­ 
breux. 

Si nous prenons pour chaque service régulier une 
moyenne de 10 voyageurs de Turnhout à Anvers et vice 
versa, nous atteignons le chiffre énorme de 219,000 voya­ 
geurs par an, alors que le chemin de fer n'en transporte 
que 5,235. On parle de déficit: depuis les changements 
d'cctobre 1938, date de suppressions des trains, etc., lei, 
recettes de la ligne de Turnhout ont baissé dans la pro­ 
portion de 10,000 francs par mois, soit 120,000 francs par 
an. 

3. - L'administration de la S. N. C. F. est intraitable 
et dans beaucoup de cas incompétente pour exploiter les 
services. Voici un exemple : depuis des années un train 
part de Turnhout à Anvers, le matin à 3 h. 45. Avec ce 
train, voyagent les ouvriers qui se rendent de Turnhout au 
port d'Anvers; ce train prend aussi des voyageurs à Thie­ 
len et Lichtaert. Un second train partait à 4 h. 45, égale­ 
ment pour Anvers. 

C'est un fait que ce train prenait beaucoup plus d'ou- j 
vriers que le premier, mais on le fit attendre pendant 14 
minutes à Herenthals, ce qui eut comme conséquence 
qu • il arrivait trop tard à Anvers et que les ouvriers du 
port ne pouvaient plus être à temps à leur travail.' 

Des dizaines de fois on a demandé de faire partir le 
second train quelques minutes plus tôt et de ne pas lui 
imposer un temps d'arrêt à Herenthals. Ainsi chaque ou­ 
vrier serait arrivé à temps à Anvers tandis qu'il aurait pu 
partir une heure plus tard à Turnhout. Ces demandes sont 
toujours restées sans suite. 

4. - A l'heure actuelle, un grand nombre d'ouvriers 
de Gheel travaillent à Houthalen. Ces ouvriers, dont le 
nombre s'élève bien à 150, doivent -se procurer des auto­ 
bus, faire de grandes dépenses pour se faire transporter 
à leur travail. d'autres doivent faire chaque jour huit à 
neuf kilomètres en vélo de Gheel à Moll et le soir de Mol1 
à Gheel pour pouvoir faire usage du train. Ce train est 
formé à Moll et il serait possible d'arranger les choses de 
façon à ce que le train venant d'Herenthals donne cor­ 
respondance avec celui pour Moll. S'il partait un. peu 
plus tôt d'Herenthals il pourrait donner correspondance 
de Gheel vers Moll. On a fait cette demande à différentes 
reprises, mais toujours sans succès. Pourquoi ? 
Avant octobre nous avions un semi-direct Turnhout­ 

Bruxe1les, partant de Turnhout à 9 h. 12 et arrivant à 
Bruxelles à 10 h. 40. Cet horaire était trop tard. Quel­ 
qu'un se rendant à Bruxelles pour affaires, ne pouvait plus 
rien faire dans la matinée; on a demandé à différentes 
reprises de faire partir ce train une heure plus tôt de Turn­ 
hout. On n'y a jamais donné suite. La situation s'est en­ 
core empirée puisqu'on a simplement supprimé le train, 

Ik WM dus wel verplicht zelf een berekening te maken, 
die, na bekomen inlichtingen van bevoegde personen, ze­ 
ker niet als overdreven kan worden aangezien. 

Beide maatschappijen hebben, ieder, elken dag 15 rei­ 
zen van Turnhout naar Antwerpen en 15 reizen van Ant­ 
werpen naar Turnhout. Aldus Laat ik de speciale diensten, 
die zeer talrijk zijn, buiten beschouwing, alhoewel ze zeer 
belangrijk zijn. 
Welnu, elke geregelde dienst genomen, aan tien reizi­ 

gers, vervoerd van Turnhout naar Antwerpen en omze­ 
keerd, dan komt men tot het reusachtig getal reizigers van 
219,000 per jaar, terwijl de spoorweg slechts 5,235 reizi­ 
gers vervoert. Men spreekt van tekort; sedert de verande­ 
ringen van October 1938, datum van afschaffing van trei­ 
nen enz. waren de inkomsten· van de lijn Turnhout met 
10,000 frank per maand verminderd of 120,000 frank per 
Jaar. 

3. - Het bestuur der N. M. B. S. is onhandelbaar en in 
veel gevallen onbevoegd om de diensten te exploiteeren. 
Ziehier een voorbeeld: Sinds jaren, vertrekt uit Turnhout 
naar Antwerpen, 's morgens een trein te 3 u. 45. Met dezen 
trein, reizen de werklieden die, uit Turnhout, te Ant­ 
werpen aan de haven gaan werken; neemt te Tielen en 
Lichtaart ook reizigers op. Een tweede trein vertrok te 
4 n. 45 eveneens naar Antwerpen. 
Het is bewezen dat met dezen trein veel meer volk ver­ 

trok dan met den eersten; doch dezen tweeden trein liet 
men te Herentals 14 minuten staan, zoodat hij te laat in 
Antwerpen toekwam en de havenarbeiders niet op tijd de 
haven konden bereiken. 
Tientallen keeren is gevraagd geworden om den tweede 

trein enkele minuten vroeger te laten vertrekken en hem 
te Herentals te laten doorrijden. Alzoo zou elke arbeider 
op tijd te Antwerpen kunnen toekomen, terwijl hij 's mor­ 
gens een uur later zou hebben kunnen vertrekken uit 
Turnhout. Nooit werd daaraan gevolg gegeven. 

4. - Op dit oogenblik, werken een groot getal arbeiders 
van Ceel, te Houthalen, Deze arbeiders, wel 150 in getal. 
moeten zich autobussen aanschaffen, groote uitgaven doen 
om zich naar hun werk te laten voeren; anderen moeten 
alle dagen acht tot negen kilometer ver met hun rijwiel 
rijden, van Geel naar Mol en 's avonds terug van Mol, om 
gebruik te kunnen maken van den trein. Deze trein wordt 
te Mol geformeerd en er is een mogelijkheid te vinden om 
den trein die van Herentals komt, aansluiting te doen 

• geven met deze van Mol. AJs hij wat vroeger te Herentals 
zou vertrekken, kon hij aansluiting geven van Geel naar 
Mol. Herhaaldelijk werd dit gevraagd, doch er werd geen 
gevolg aan gegeven. Waarom? 
Tot v6ór October, hadden wij een half-doorgaanden 

trein Turnhout-Brussel. Die vertrok uit Turnhout te 9 u. 12 
en kwam te Brussel toe te 10 u. 40. Deze uurregeling was 
te laat. Iemand die voor zaken moest gaan, kon vó6r den 
middag geen zaken meer doen te Brussel; menigmaal 
werd gevraagd om dien trein één uur vroeger te laten 
vertrekken uit Turnhout. Nooit werd hieraan gevolg gege­ 
ven. Nu is het nog slechter, daar men den trein gewoonweg 
heeft afgeschaft. 
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jusqu'en octobre nous avions un train semi-direct, dé- ' 
part Bruxelles à 17 h. 26, arrivée à Turnhout à 19 heures. 
Ce train était abondamment utilisé par des voyageurs et 
des ouvriers, ainsi que par des députés et sénateurs de 
Lierre, Herenthals, Turnhout, Moll et le Nord du Lim­ 
bourg. 

Ce train a également été supprimé. Nous nous deman­ 
dons pourquoi ? 

REPONSE 

1. - Communications Turnhout-Bruxelles 
aux heures du midi. 

En plus du parcours cité par Anvers les intéressés dis­ 
posent des trains suivants : 

3111 Turnhout ............... D. Il h. 10 
Lierre .................. A. 12 h. 08 

TT 2011 Lierre .................. D. 12 h. 16 
Contich (Cas.) ......... A. 12 h. 27 

E 134 Contich (Cas.) ......... D. 12 h. 29 
Bruxelles (Nord) ...... A. 12 h. 56 

soit un voyage de I h. 16 au lieu de 2 h. 20. 

Communications Bruxelles-Turnhout, le Mir. 

Les communications Bruxelles-Turnhout, le soir, sont le!I 
suivantes: 

Tot in October, hadden wij een trein half-direct Brussel­ 
T umhout, met vertrek uit Brussel te 17 u. 26, aankomst te 
Turnhout te 19 uur. Deze trein werd veel gebruikt door 
reizigers en werklieden, ook volksvertegenwoordigers en 
senators van Lier, Herentals, Turnhout, Mol en Noord­ 
Limbourg. 
Ook deze trein werd afgeschaft. Wij vragen ons af 

waarom? 

ANTWOORD 

1. - Verbinding Turn hout-Brussel op de middaguren. 

Benevens den aangehaalden reisweg over Antwerpen. 
beschikken de belanghebbenden over navermelde treinen : 

3111 Turnhout. ..... V. Il u. 10 
Lier ......... A. 12 u. 08 

TT 2011 Lier ......... V. 12u. 16 
Kontich (Kaz.) ... A. 12u.27 

E 134 Kontich {Kaz.) ... V. 12 u. 29 
Brussel (Noord) A. 12 u. 56 

hetzij een reisduur van I u. 16 in stede van 2 u. 20. 

Verbinding Brussel-Turn hout 's avonds. 

De verbindingen Brussel-Tumhout. in de avonduren, 
zijn als volgt vastgesteld : 

E 147 Bruxelles (Nord) . . . . .. D. 17 h. 45 l E 147 Brussel (Noord) V. 17 u. 45 
Contich (Cas.) ......... A. 18 h. 15 Kontich {Kaz.) ... A. 18u. 15 

TT 2018 Contich (Cas.) ......... D. 18 h. 30 TT 2018 Kontich (Kaz.) ... V. 18u. 30 
Lierre .................. A. 18 h. 41 Lier ............ A. !Bu. 41 

3170 Lierre .................. D. 18 h. 52 3170 Lier ............ v. 18 u. 52 
Turnhout. .............. A. 19 h. 45 Turnhout ......... A. 19 u. 45 

E 5j Bruxelles (Nord) ...... D. 19 h. 00 E 55 Brussel (Noord) V. 19 u. 00 
Anvers (C.) ...... A. 19 h. 31 · Antwerpen (C.) A. 19u.31 

3120 Anvers (C.) ...... D. 19 h. 34 3120 Antwerpen (C.) v. 19 u. 34 
Herent hals ... ...... A. 20 h. 23 Herentals . ... A. 20u. 23 

TL 257 Herent hals ... D. 21 h. 14 TL 257 Herent~ls v. 21 u. 14· 
Turnhout ...... ... ... A. 21 h. 40 Turnhout ... A. 21 u. 40 

L'avancement du train TL 257 est à l'étude afin de 
diminuer la durée de la halte pour la correspondance à 
Herenthals. 

2. - Prix du trajet Turnhout-Ano,m. 

C'est à raison du détour via Herenthals que le prix du 
voyage par train est supérieur à celui par autobus. li s'en 
suit que la mise en circulation de trains supplémentaires 
n'aurait aucun effet sur la concurrence dont souffre le che­ 
min de fer de la part des transports routiers. 
La question du tarif sur cette section a déjà fait l'objet 

1 

De vervroeging van trein TL 257 wordt onderzocht; ten 
einde de aansluitîngspoos te Herentals te verminderen. 

2. - Koatprija van het vervoer Turnhout-Antwerpen. 

't Is wegens den omweg via Herenthals, dat de prijs van 
de reis per trein hooger is dan deze per autobus. Daaruit 
volgt, ten andere, dat het inleggen van bijkomende treinen 
zonder eenigen invloed zou blijven op de concurrentie die 
het spoor vanwege het wegvervoer te lijden heeft. 
De kwestie van den vervoerprijs op dit baanvak heeft, 
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d'un examen approfondi en 1933. On a estimé alors que 
le prix du trajet Turnhout-Anvers ne pouvait être utile­ 
.ment diminué. On en arriverait autrement à ce résultat 
que, parexemple, tous les voyageurs de Turnhout à desti­ 
nation de n'importe quel point entre Lierre et Anvers se­ 
raient amenés à payer un prix identique pour des trajets 
d'inégale longueur. 

3. - Suppression du train Turnhout D. 4 h. 45 
vers Herenthals cuec correspondance pour Am,crs. 

Le nombre de trains sur la ligne Tumhout-Herenthals 
était trop grand, eu égard à la rare clientèle, ce qui rendait 
l'exploitation totalement déficitaire. 

Afin de remédier à cette situation, la S. N. s'est vu dans 
la nécessité de supprimer certains trains en lésant 1e moins 
possible les intérêts de la clientèle. 
C'est ainsi que le second train, partant de Turnhout à 

4 h. 45, a été supprimé, parce que le train précédent, à 
clientèle moins nombreuse devait être maintenu pour per­ 
mettre aux dockers d'être à temps à leur travail. 

4. - Communication Gheel-Houthaelen, le matin. 

L'examen auquel a déjà été soumise cette question a con­ 
firmé qu • environ 70 ouvriers se rendent quotidiennement 
de Cheel à Houthaelen pour travailler. 

geven. 
Il nest pas possible de réaliser à Moll la correspondance I Het is niet mogelijk de aansluiting, te Mol, te verwezen- 

entre les trains j lijken tusschen de treinen. 

TL 202 (A 6 h. 18 de Herenthals} 
3950 (D. 5 h. 58 vers Hasselt) 

reeds in 1933, het voorwerp uitgemaakt van een grondig 
onderzoek. Bevonden werd dat het niet mogelijk was den 
prijs voor den reisweg Turn hout-Antwerpen op nuttige 
wijze te verminderen. Desgevallend, zou men tot dezen 
uits1ag komen dat, bij voorbeeld, al de reizigers uit Turn­ 
hout met bestemming van gelijk welk punt tusschen Lier 
en Antwerpen, voor trajecten van ongelijke lengten, een 
en denzelfden prijs zouden moeten betalen. 

3. - AJschajfing trein Turnhout V. 4 u. 45 
naar Herentals met aansluiting op A nt werpen. 

Het aantal treinen op de lijn Turnhout-Herentals was 
te aanzienlijk, ten overstaan van de geringe belangrijkheid 
der kliënteel, zoodat de exploitatie volkomen deficitair 
was. 
Om dien toestand te verhelpen, heeft de N. M. zich ge­ 

noodzaakt bevonden enkele treinen af te schaffen, die het 
minst de; belangen der kliënteel benadeelden. 
Aldus werd de tweede trein, die te 4 u. 45 uit Turnhout 

vetrok, afgeschaft, daar de voorgaande met minder kliën­ 
teel diende behouden, om de dokwerkers toe te laten op 
tijd het werk aan te vangen. · 

4. - Verbinding Geel-Houthalen 's morgens. 

· Het onderzoek waaraan deze kwestie reeds werd onder­ 
worpen, heeft uitgewezen dat een 70-taf werklieden van 
Ceel zich, dagelijks, voor hun werk naar Houthalen be- 

parce que le premier, ne peut, à raison des heures de tra­ 
vail dans les fabriques situées entre Moll et Neerpelt, être 
suffisamment avancé sans nuire aux intérêts de ces ouvriers 
(arrivée prématurée) et que d'autre part le train 3950 ne 
peut être retardé à raison des heures de travail dans les 
mines de Beeringen. 

Il faut encore faire remarquer que le train TL 202 donne 
correspondance à Moll avec le train : 

3962 Mol!... . ., . 
3942 Houthaelen . 

D. 6 h. 37 
A. 7 h. 45 

6. - Suppression temporaire des trains. 

3788 
332 
333 
3789 

Turnhout 
Bruxelles 
Bruxelles 
Turnhout 

(Nord) 
(Nord) 

D. 8 h. 45 
A. l0h.22 
D. 17 h. 25 
A. 19 h. 03 

Ces trains ont été temporairement supprimés à raison 
des circonstances anormales que nous vivons, leur dien- 

TL 202 {A. 6 u. 18 van Herentals) 
3950 (V. 5 u. 58 naar Hasselt) 

daar de eerste, wegens de werkuren in de fabrieken, ge­ 
legen tusschen Mol en Neerpelt, niet voldoende kan ver­ 
vroegd worden, zonder de belangen dier werklieden te 
schaden (te vroege aankomst) en, anderzijds, de trein 3950 
niet later mag gesteld worden wegens de werkuren in de 
mijnen te Beeringen. 
Er dient nog· te worden bemerkt, dat de trein TL 202 

aansluiting geeft te Mol met trein 

3962 Mol . 
3942 Houthalen . 

6. - Voorloop{ge afschaffing der treinen. 

3788 
332 
333 
3789 

Turnhout . 
Brussel {Noord} 
Brussel (Noord} 
Turnhout . 

v. 6 u. 37 
A. 7 u. 45 

v. 8 u. 45 
A. 10 u. 22 
V. 17u. 25 
A. 19 u. 03 

Deze treinen werden, wegens de huidige abnormale om­ 
standigheden, tijdelijk afgeschaft, daar hun kliënteel 
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tèle étant insuffisante pour justifier leur maintien dans la 
période actuelle et les intéressés disposant d'ailleurs à la 
même heure d'autres communications: 

A. Aller: 

T IOSI Turnhout 
Anvers ( C.) ... 

E 14 Anvers (C.) ... 
Bruxelles (Nord) 

B. Retour: 

E 147 Bruxelles (Nord) 
Contich (Cas.) ... 

TT 2018 Contich (Cas.) ... 
Lierre ...... 

3170 Lierre ...... 
Turnhout 

D. 7 h. 59 
A. 9 h. 10 
D. 9 h. 30 
A. 10 h. 01 

D. 17 h. 45 
A. 18h. 15 
D. 18h.30 
A. 18 h. 41 
D. 18h.S2 
A. 19h.45 

Vu l'espace de temps entre les tra ins T 1051 IE 14, la 
S. N. examine la possibilité de réaliser pour le train T 1051 
une communication via Contich (Cas.) avec les trains élec­ 
triques. 

POSTES 

En ce qui concerne l'organisation de l'Administration 
Centrale, une décision de principe a été prise en rapport 
avec la division des services centraux de la Poste, en bu­ 
reaux flamands et français, de manière à en arriver à une 
répartition égale des postes dirigeants entre les deux grou­ 
pes linguistiques, ce par application de la loi du 28 juin 
1932 sur l'emploi des langues en matière administrative. 
D. · 1 . 1· ' d l' " ' l d 1 autre part, a mise en app icahon e arrete roya u 

2 octobre 1937 fixant le nouveau statut du personnel de 
l'Etat, a nécessité la revision des modes de recrutement 
de certainescatégories d'agents de la Poste: facteurs sur­ 
numéraires et sous-percepteurs/ sous-perceptrices. 

onvoldoende was om hun behoud in dit huidig tijdperk te 
rechtvaardigen, en de be)anghebbenclen trouwens op het­ 
zelfde uur over andere verbindingen beschikken : 

A. Heenreis: 

T 1051 Turnhout ... 
Antwerpen (C.) 

E 14 Antwerpen (C.) 
Brussel (Noord) 

B. Terugreis: 
E. 147 Brussel (Noord) 

Kontich {Kaz.) ... 
TT 2018 Kontich (Kaz.) ... 

Lier ... 
3170 Lier ... 

Turnhout 

v. 7 u. 59 
A. 9 u. 10 
v. 9 u. 30 
A. 10 u. 01 

V. 17 ll. 45 
A. 18 u. 15 
v. 18 u. 30 
A. 18 u. 41 
v. 18 u. 52 
Ä. 19 ll. 45 

Gezien dl' tijdruimte tusschen de treinen T 1051 /E 14. 
onderzoekt de N. M. d~ mogelijkheid om voor trein T 1051 . 
te Lier, een verbinding tot stand te brengen via Kontich 
(Kaz.) met de electrische treinen. 

POSTERIJEN 

Pour les facteurs surnuméraires, il a été institué deux 
examens: 

- un spécial réservé aux étrangers employés par l' Ad­ 
ministration, aux porteurs de télégrammes immatriculés et 
aux nettoyeurs de chaudières de la Marine, comptant, les 
uns et les autres, 4 ans d'ancienneté ou 2.448 heures d'uti­ 
lisation; 

- un ordinaire accessible aux autres candidats. 

Pour les sous-percepteurs/sous-perceptrices, il a ét~ 
institué également deux examens : 

- un spécial réservé aux agents de la 4• catégorie et 
au personnel auxiliaire de la Poste, comptant l'ancien, 
neté et le délai d'utilisation requis; 

- un ordinaire accessible aux autres candidats. 

Wat de inrichting van het Hoofdbestuur betreft, werd, in 
beginsel, een beslissing genomen in verband met de in­ 
deeling van de hoofddiensten van Posterijen in Nederland­ 
sche en Fransche bureelen, derwijze dat de leidende pos­ 
ten zouden kunnen gelijkelijk worden verdeeld tusschen 
de twee taalgroepen, in toepessing van de wet van 28 Juni 
1932 op het gebruik der talen in bestuurszaken. 
Anderzijds, moest, ten gevolge van de inwerkingstelling 

van het Koninklijk besluit van 2 October 1937, houdende 
vaststelling van het nieuw statuut van het Rijkspersoneel. 
de wijze van aanwerving worden herzien van sommige ca­ 
tegorieën van -postbedienden : boventallige bestellers en 
onderpostontvangers/ onderpostontvangeressen. 

. Voor de boventallige bestellers, werden twee proeven in­ 
gesteld: 

- een bijzondere proef voorbehouden aan de vreemde­ 
lingen in dienst van het Bestuur, aan de geïmmatriculeerde 
telegrambestellers en aan de ketelschoonmakers van het 
Zeewezen met 4 jaren anciënniteit en 2.448 uren dienst; 

- een gewone proef toegankelijk voor de overige can­ 
didaten. 
Voor de postonderontvangers/postonderontvangeressen, 

werden insgelijks twee proeven ingesteld : 

- een bijzondere proef voorbehouden aan de beambten 
van de 4• categorie en aan het hulppersoneel van Poste­ 
rijen, die voldoen aan de vereischten inzake anciënniteit en 
dienst; 

- een gewone proef toegankelijk voor de overige can­ 
didaten. 
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COMMISSION DE RECEPTION DES IMPRIMES 

Un membre de votre Commission a posé la question 
reproduite ci-après avec la réponse qui y fut donnée. 

QUESTION 

Les dépenses entraînées par l'activité de la Commission 
de réception des imprimés sont-elles en rapport avec son 
utilité réelle ? 

Le fonctionnement de cet organisme a-t-il fait l'objet 
d'une étude, par M. le Commissaire Royal à la réforme 
administrative ? 

j OPLEVERINGSCOMMISSIE VOOR HET DRUKWERK 

REPONSE 

Il n'est pa$ douteux que l'activité de laCommission de 
réception des papiers, imprimés, fournitures de bureau, ! 
etc ... , soit non seulement utile, mais nécessaire pour avoir 1 
la garantie que les produits présentés par les fournisseurs 
possèdent les qualités exigées et que les foumitnres ~ffoc­ 
tuées répondent en quantité et en qualité. ai.x corditions 
eu marchés. 
Les dépenses, en personnel, matériel et divers, prévues 

pour 1940, s'élèvent à,423,270 francs - en réduction de 
6, 180 francs sur celles de 1939 - et l'effectif du service ne 
dépasse pas Il:" cadre fixé en 1932, lor-i de la séparation de 
la Commission de l'Office Central des Imprimés. 

Le fonctionnement de la Commission de réception des 
papiers, imprimés, etc ... n'a pas - à ma connaissance - 
fait l'objet d'une étude de M. le Commissaire Royal à la 
réforme administrative. 

TOURISME 

1. - Consitlérations générales. 

La question qui se pose est celte de savoir, si, compte 
tenu de 1' état de guerre en Europe, le Gouvernement doit 
continuer à consacrer des créditsau Tourisme. Nous n'hé­ 
sitons pas à répondre affirmativement. En effet, toutes les 
branches de l'industrie et du cömmerc~ sont intéressées, 
directement ou indirectement, au l:ôurisme qui constitue· 
un secteur très important dé l'économie nationale.· Des· 
centaines de millions sont investis dans nos entreprises 
touristiques. L'Etat ne peut pas s'en désintéresser. Il faut, 
d'une part, stimuler dans toute la mesure du possible, pour 
1940, le mouvement touristique et, d'autre part, veiller au 
maintien, sinon au perfectionnement · de l'ensemble de 
notre organisation touristique, fruit de plusieurs années 
d'efforts. 

Sans doute, bien que le tourisme soit. entré dans les 
mœurs, ne devons-nous pas nous faire illusion sur l'im­ 
portance de la clientèle étrangère qui fréquentera notre 
pays en 1940. Néanmoins, la publicité à l'étranger doit 
être poursuivie, afin de ne pas perdre le bénéfice des 

1 efforts réalisés à ce jour, et d'entretenir chez les touristes 1 

Door een lid van uw Commissie werd de volgende vraag 
'gèsteld. Wij geven te, samen met het antwoord. 

VRAAG 

: Zijn de uitgaven voortvloeiende uit de werking van den 
: Keurraad voor Drukwerk in verhouding tot zijn werkelijk 
. nut? 

Werd de werking van dit organisme bestudeerd door den 
• Koninklijken Commissaris voor de Bestuurshervorming ? 

ANTWOORD 

Het lijdt geen twijfel dat de werking van den Keurraad 
voor papier, drukwerk, kantoorbehoeften, enz. niet alleen 
nuttig maar ook noodig is, om de zekerheid te hebben dat 
de producten die door de leveranciers worden aangeboden, 
de vereischte hoedanigheden bezitten en dat de gedane 
leveringen, in hoeveelheid en hoedanigheid, aan de voor­ 
waarden van de overeenkomsten beantwoorden. 

De uitgaven voor personeel. materieel en diversen, voor­ 
zien voor 1940, bedragen 423,270 frank - wat 6,180 frank 

. minder is dan in 1939 - en het personeel van den Dienst 
gaat het kader niet te boven, dat, in 1932, werd vastgesteld, 
toen de Raad werd afgescheiden van het Centraal Bureau 
voor Drukwerk. 

De werking van den Keurraad voor papier, drukwerk, 
enz., was - naar mijn weten - niet het voorwerp van een 
studie vanwege den Koninklijken Commissaris voor de 
Bestuurshervorming. 

TOERISME 

1. · - Algemeene beschouwingen. 

De vraag die zich voordoet is deze, of de Regeering, in 
verband. met den oorlogstoestand in Europa, nog kredieten 
moet blijven voorzien voor T oerisrne. Wij aarzelen niet 
hierop bevestigend te antwoorden. Inderdaad, al de takken 
van nijverheid en handel hebben, rechtstreeks of zijde- 

! lings, belang bij het toerisme dat een zeer belangrijke sec­ 
tor is in 's lands bedrijfsleven. Honderden millioenen wer­ 
den gestoken in onze toeristische bedrijven. De Staat kan 
deze dan ook niet aan hun lot overlaten. Anderzijds, moet, 
voor 1940, het vreemdelingenverkeer, voor zoover zulks 
mogelijk is, worden aangemoedigd en, anderzijds, moet 
worden gewaakt over de handhaving, zooniet de verbete­ 
ring van onze toeristische organisatie die de vrucht van 
verscheidene jaren inspanning is. 
Zeker, ofschoon het toerisme ingang heeft gevonden, 

moeten wij ons niet te veel voorstellen over het belang van 
de buitenlandsche kliënteel die, in 1940, ons land zal be­ 
zoeken. Niettemin, moet de propaganda in het buitenland 
worden voortgezet, om te voorkomen dat de pogingen die 
tot dusver werden gedaan, te loor zouden gaan, en bij de 
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étrangers, le désir de visiter la Belgique, dès que les évé­ 
nements internationaux le leur permettront. Il doit d'autant 
plus en être ainsi, que la clientèle touristique est des plus 
capricieuses et influençables, doit être sollicitée et ne ré­ 
pond, en général, qu'aux appels qui lui sont adressés avec 
insistance, habileté et bon goût. 

Nombre de Belges, qui avaient l'habitude de faire des 
voyages et des séjours à l'étranger, reculeront devant les 
dangers et difficultés de toute nature et passeront leurs 
vacances en Belgique, L'épuisante guerre des nerfs et les 
soucis nombreux d'une population soumise au régime de 
l'état de mobilisation, sont autant de raisons pour que nos 
compatriotes songent à passer quelques jours au grand air 
,, quelque part en Belgique 1,, sur les plages attrayantes 
de notre Littoral ou dans le calme de l'Ardenne, de la 
Campine ou de la Haute-Belgique. C'est la raison pour 
laquelle nos centres de villégiature ne peuvent négliger, 
ni leur toilette, ni leur programme d'attractions. Il appar­ 
tiendra au Commissariat Général du Tourisme de faire 
preuve d'un maximum d'activité, en vue de stimuler le 
goût des déplacements et de guider le touriste belge, dans 
son choix, par une publicité bien comprise. 

Il importe de souligner que l'hôtellerie est l'élément 
essentiel et indispensable au Tourisme. La qualité de l'hô­ 
tellerie détermine l'ampleur de l'animation touristique et 
contribue au bon renom d'un pays. li en est tout particu­ 
lièrement ainsi, pour les hôtels du Littoral, qui sont, en 
quelque sorte, le salon de réception de la Belgique. 
Or, l'hôtellerie en général et l'hôtellerie saisonnière, en 

particulier, ont été profondément atteintes par les périodes 
de crises successives que nous avons vécues en ces der­ 
nières années. En outre, l'industrie hôtelière de la côte et 
des Ardennes a été victime de la saison tronquée de 1939 
et se trouve devant l'inconnu pour un temps indéterminé. 
Toute exploitation normale est ainsi devenue impossible et 
il faudra se résoudre à prendre,sans retard,un ensemble de 
mesures permettant aux hôteliers de faire l'essai d'une 
exploitation réduite, avec l'assurance que les charges d'im­ 
pôt, de loyer et d'hypothèque seront proportionnées au 
résultat obtenu. Il y va de l'.intérêt, non seulement des 
hôteliers et du tourisme en général, mais même de l'Etat, 
des propriétaires d'immeubles loués à usage d'hôtels et 
des créanciers hypothécaires. 

Dans cet ordre d'idées et à titre de comparaison, il nous 
paraît intéressant de signaler que le Conseil Fédéral suisse 
a, par décret en date du 3 novembre 1939, accordé un 
sursis extraordinaire spécial aux hôteliers. Ceux-ci peu­ 
vent demander un sursis de paiement jusqu • à fin 1940 
pour toutes dettes à l'exception de celles relatives au sa­ 
laire de leur personnel. Le sursis est donc applicable aux 
impôts et taxes généralement quelconques. La demande de 
sursis n'est accompagnée d'aucune mesure de publicité 
qui serait de nature à nuire au crédit des hôteliers, Pour 
les créances hypothécaires en capital, un sursis de deux 
ans peut être accordé. Pour les intérêts des créances hy­ 
pothécaires, le sursis peut s'étendre jusqu'à fin 1940 et 

vreemde toeristen het verlangen levendig worden gehou­ 
den om hun stappen naar België te richten, zoodra de inter­ 
nationale gebeurtenissen dit weer zullen toelaten, Immers, 
men mag niet vergeten dat de toeristische kliënteel zeer 
wispelturig en onstandvastig is, dat zij moet worden be­ 
werkt en, over 't algemeen, slechts gevolg geeft aan drin­ 
gende, behendige en van goeden smaak getuigende uit­ 
noodigingen, 
T alrijke Belgen die geregeld in het buitenland reisden of 

er verbleven, zullen thans terugdeinzen voor de gevaren 
en moeilijkheden van allen aard en zullen hun verlof in 
België doorbrengen. De afmattende zenuwenoorlog en de 
vele zorgen van een bevolking die leeft onder het regime 
van den staat van mobilisatie, zijn evenveel redenen voor 
onze laind-genooten om eenige dagen in open lucht « ergens 
in België ,, door te brengen, op het bekoorlijk strand van 

. onze zeekust, of in de kalme omgeving van de Ardennen, 
de Kempen of Hoog-België. Dit is de reden waarom onze 
zomerverblijfplaetsen noch hun uiterlijk, noch hun feest­ 
programma mogen verwaarloozen. Het Commissariaat 
generaal voor Toerisme moet een maximum van bedrijvig­ 
heid aan den dag leggen, ten einde den reislust aan te wak­ 
keren en den Belgischen toerist door een welbegrepen pro­ 
paganda voor te lichten. 
Men mag niet uit het oog verliezen, dat het hôtelbedrijf 

het voornaamste en onmisb,ar3te bestanddeel is van het 
Toerisme. Hoe beter het h8te1bedrijf, des te meer vreem­ 
delingenverkeer. Het draagt bij tot de goede faam van 
een land. Dit is in het bijzonder het geval met de hôtels 
van de kust, die zoowat de ontvangstsalon van België zijn, 
Welnu, het hôtelbedrijf, over 't algemeen, en het sei­ 

zoenbedrijf, in het bijzonder, werden zwaar getroffen door 
de opeenvolgende crisissen die zich in den loop der laatste 
jaren voordeden. Bovendien, werd het hôtelbedrijf van de 
kust en van de Ardennen het slachtoffer van het verminkt 
seizoen van 1939 en bevindt het zich thans tegenover het 
onbekende, voor een onbepaalden tijd. Elk normaal bedrijf 
is alzoo uitgesloten, zoodat men, noodgedwongen en zon­ 
der verwijl, eenige maatregelen zal moeten nemen, die de 
hôtelhouders in staat stellen een beperkt bedrijf op touw te 
zetten, met de verzekering dat de lasten van belastingen, 
huur en hypotheek zullen worden aangepast aan de inkom­ 
sten. Niet alleen het belang van de hôtelhouders en van het 
toerisme, over 't algemeen, staat op het spel, ook dit van 
den Staat, van de eigenaars van als hôtel verhuurde vaste 
goederen en van de hypotheekhoudende schuldeischers. 

In dit verband en, bij wijze van vergelijking, lijkt het ons 
belangwekkend te vermelden dat de Zwitsersche Bonds­ 
raad, bij decreet van 3 November 1939, een buitengewoon 
uitstel heeft toegestaan aan de hôtelhouders, Dezen mogen 
uitstel van betaling tot einde 1940 aanvragen voor elke 
schuld, met uitzondering van deze die betrekking heeft 
op het salaris van hun personeel. Uitstel is dus toepasselijk 
op hoegenaamd welke belastingen en taxes. Aan de 
vraag om uitstel wordt geen ruchtbaarheid gegeven, 
ten einde zoo weinig schade mogelijk te berokkenen 
aan het krediet van de hôtelhouders. Voor de hypothecaire 
schuldvorderingen in hoofdsom, kan uitstel van twee jaar 
worden verleend. V oor de interesten der hypothecaire 
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est applicable à tout ou partie des intérêts. Une suspen­ 
sion de l'amortissement du capital jusqu'à fin 1940 peut 
remplacer le sursis lui-même, auquel cas 1.a durée de 
l'amortissement est prolongée pour une période égale. à 
celle de la suspension. 

De même, en Suisse, un projet de décret sur le désen­ 
dettement de l'hôtellerie est à l'étude et entrera en vigueur 
avant l'expiration du sursis fixée à fin 1940, en manière 
telle que les hôteliers pourront ajuster leurs dettes en temps 
utile. 
Enfin, le gouvernement fédéral a alloué à la Société 

Fiduciaire suisse pour l'Hôtellerie un premier crédit de 
plus de 3 millions de francs suisses pour permettre aux 
hôteliers atteints par la crise de faire face aux dépenses 
inévitables d'entretien, de salaires, de paiement de primes 
d 'assurance et autres. 
Des mesures devront être prises en Belgique. Les grou­ 

pements professionnels de l'hôtellerie se sont adressés au 
Gouvernement et lui ont présenté un ensemble de sug­ 
gestions. Des propositions concrètes ont été transmises .au 
Ministère des Finances par le Commissariat Général du 
Tourisme, en vue de venir en aide à rindustrie hôtelière 
particulièrement atteinte par les événements internatio­ 
naux, Nous émettons le vœu de voir le. Gouvernement 
prendre à bref délai une décision de nature à satisfaire 
les revendications de l'hôtellerie dans la mesure où elles 
auront été reconnues légitimes. 
A titre indicatif,· nous reproduisons ci-après un tableau 

faisant ressortir l'importance de la régression du chiffre 
d'affaires dans les hôtels de plusieurs plages de notre lit­ 
toral. Les hôtels pris en. exemple ont été choisis dans les 

· différentes catégories. Il. échet de noter que les hôtels qui 
d'habitude cessaient leur exploitation .vers le 15-25 s~p­ 
lembre ont fermé en 1939 entre le 25 et le. 30 août et que 
la plupart des clients annoncés après le 15 août annulèrent 
les réservations en raison de la menace de guerre. 
Le tableau a été établi en prenant pour base les chif­ 

fres d'affaires des années 1935 ou. 1936. à peu près sem­ 
blables et correspondant à de bonnes années moyennes : 

schuldvorderingen, kan het uitstel zich uitstrekken tot einde 
1940 en toepasselijk zijn op al of een deel der interesten. 
Schorsing van de afschrijving van het kapitaal, tot einde 
1940, kan het uitstel 2,elf vervangen, in welk geval de duur 
van de afschrijving 'wordt verlengd niet een termijn gelijk 
aan dien van de echoreing. 

Bovendien, ligt in Zwitserland een ontwerp van decreet 
ter studie, om den schuldenlast van het hôtelbedrijf te ver­ 
lichten, dat in werking zal treden v66r het verstrijken van 
het uitstel gesteld op einde 1940, zoodat de hôtelhouders 
hun schuld zullen kunnen aanpassen te gelegener tijd; 
Ten slotte, verleende de Bondsregeering aan de « Société 

Fiduciaire Suisse pour l'Hôtellerie » een eerste 'krediet van 
rui~ 3 millioen Zwitsersche frank .. om de door de crisis 
getroffen hôtelhouders, in staat te stellen het hoofd te bie­ 
den .aan de noodzakelijke uitgaven wegens onderhoud, 
salarissen, betaling van verzekeringspremiën en andere . 
Ook in België, moet worden ingegrepen. De beroepsver­ 

eenigingen van het h6telbedrijf hebben zich tot de Regee · 
ring gericht en deze verscheidene voorstellen voorgelegd. 
Concrete voorstellen werden aan het Ministerie van Finan­ 
ciën overgemaakt door het Commissariaat- generaal voor 
Toerisme, ten einde te hulp te komen aan het hôtelbedrijf 
dat bijzonder zwaar wordt getroffen door de internationale 
gebeurtènissen. Wij geven den wensch te kennen dat de 
Regeering weldra een beslissing moge nemen; die tegemoet 
komt aan de desiderata van het hôtelbedrijf, voor zoover 
deze als gewettigd werden erkend. 
Bij wijze van aanduiding, laten wij hierna een tabel vol- 

gen, waaruit blijkt hoezeer het zakencijfer is teruggeloopen 
. in de hôtels van verscheidene badplaatsen van onze kust. 
De hôtels die als voorbeeld worden genomen, werden ge­ 
kozen in de. verschillende categorieën. Er valt op te mer­ 
ken dat de hôtels die hun bedrijf gewoonlijk staken rond- 
15-25 September, in 1939 hun deuren sloten tusschen 25 en 
30 Augustus en dat de meeste gasten die na 15 Augustus 
werden verwacht, wegens de oorlogsdreiging wegbleven. 
De- tabel werd opgemaakt op basis van de zakencijfers 

van de jaren 1935 of 1936, die vrijwel gelijk waren en over­ 
een komen met een gemiddeld goed jaar. 

Oi.tende: 1 Oo#ende: 

l"' catégorie 2• catégorie l •1• categorie zdo categorie 
- - - - 

1935-1936 ... % 100 1935 ......... % 100 1935-1936 ... % 100 1935 .... ;, ... 100 
1937 ............ 77 1937 ..... .- ...... · 73;7 1937 .. : ......... 77 1937 ............ 73,7 
1938 ............ 50.40 1938 ... ··· ....... 50,2 1938 ............ 50,40 1938 ............ 50,2 
1939 ............ 33,38 . 193.9 .... , ....... 26.3 1939 ............ 33,38 1939 ............ 26,3 

3< catégorie _4• catégorie 3d• categorie 4d• categorie 
- - - 

1935 ... · ... · ... % 100 1936 ......... % 100 1935 ......... % 100 1936 ......... % 100 
19.37 ............ 64,3 1937 ............ 80 1937 ............ . 64.3 1937 ............ 80 
1938 ............ 42 1938 ............ 63 1938 ............ 42 1938 ............ 63 . . 
1939 ............ 21,5 1939 ............ 37 1939 ............ 21,5. 1939 ............ 37 
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Westende: 1 Weslende: 

1 •·• catégorie 2• catégorie I "• categorie ZM categorie 
- - 

1936 ......... % 100 1936 ......... % 100 1936 ...... , .. % 100 1936 ......... % . 100 
1937 ............ 60 1937 ............ 72 1937 ............ 60 1937 ............ 72 
1938 ............ 50 1938 ............ 52 1938 ............ 50 1938 ............ 52 
1939 ............ 30 1939 ... --- ...... 33 1939 ............ 30 1939 .... ,. ... ·.: .· 33 

Middelkerke: Middelkerke: 

l ,. catégorie 2" catégorie 1 ·•· categorie 2· •• categorie 
- - 

1935 ......... % 100 1935 ......... % 100 1935 ......... %. 100 1935 ......... % 100 
1937 ............ 53 1937 ............ 61,5 1937 ............. .53 1937 ............ 61,S 
1938 ............ 26 1938 ............ 54,8 1938 ............ 26 1938 ............ 54,8 
1939 ............ 25 1939 ........ : ... 39 1939 ............ 25 1939 ............ 39 

3• catégorie 3~• categorie 
- 

1935 ......... % 100 1935 ......... % 100 
1937 ............ 55 1937, ........... 55 
1938 ............ 55 1938 ............ 55 
1939 ............ 37 1939 ............ 37 

Heyst-Duinbergen: Heist-Duin bergen ; 

I "' catégorie 2° catégorie 1 •1• categorie 2·1• categorie 
- - - 

1935~1936 ... % 100 1935-1936 ... % 100 1935-1936 ... % 100 . 1935-1936 ... % 100 
1937 ............ 73 1937 ............ 68 1937.: .......... 73 1937 ............ 68 
1938 ............ 48 1938 ............ 32 1938 ........... , 48 1938 ......... · ... 32 
1939 ............ 32 1939 ...... ., .... 23 1939 ............ 32 1939 ............ 23 

3• catégorie 311• categorie 
- - 

1935-1936 ·•· % 100 1935-1936 .,. % 100 
1937 ............ 75 1937 ............ 75 
1938 ............ 35 1938 ............ 35 
1939 ............ 15 1939 ............ IS 

Blankenberghe: Blankenberge: 

Cette ville opère différemment, basant ses cliiffres sur la Deze stad gaat anders te werk, daar zij haar gegevens 
capacité d'occupation des hôtels, pendant la période allant opmaakt volgens de plaatsruimte in de hôtels, gedurende 
du 15 juin au 25 septembre, la possibilité d'occupation het tijdperk van 15 Juni tot 25 September; Je plaats- 
étant représentée par le chiffre 100. ruimte wordt voorgesteld met het cijfer 100. 

l"' catégorie 2' catégorie J•'• categorie z,i, categorie 
- - - - 

1936 ......... % 80 1936 ......... % 60 1936 ......... % 80 1936 ...... · ... % 60 
1937 ............ 52 1937 ............ 45 . 1937 ............ 52 1937 ............ 45 
1938 ............ 30 1938 ............ 35 1938 ............ 30 1938 ........... 35 
1939 ............ 26 1939 ............ 17 1939 ......... ; .. 26 1939 ............ 17 

3• catégorie 4° catégorie 3d• categorie 4'10 categorie 
- - - - 

1936 ......... % 43 1936 ...... · .;. % · 51·,7 1936 ......... % . 43 1936 ......... % 51,7 
1937 ............ 48 1937 ............ 45 1937 ............ 48 1937 ............ 45 
1938 ...... , ..... 40 1938 ............ 42,5 191~ ... · ......... 40 r9~B ............ 42,5 
1939 ............ 22 1939 ............ 28,6 1939 ............. 22 - 1939_.,. , ........ 28,6 .. 
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Bruges : Î Brugge : 

L'Association des Hôteliers de cette ville n'indique pas I De H6telhoudersbond van deze stad vermeldt het za­ 
le chiffre d'affaires des hôtels et s'en réfère au rapport de I kencijfer niet van de hêtels en maakt de rekening vol­ 
la taxe de séjour. Or, ilest à noter que, malgré les mani- gens de verblijftaxe, Welnu, er valt op te merken dat, 
festations folkloriques et !'Exposition Memling, la taxe de ondanks de folkloristische uitvoeringen en de Memlinc­ 
séjour n'a atteint, en 1939, que 44 p. c. du montant de tentoonstelling, de verblijftaxe, in 1939, slechts 44 t. h. he- 
l'année 1936. .. reikte van het bedrag van het jaar 1936. 

ll. - Organiaation. 11. - Inrichting. 

Áprès la dissolution par arrêté royal du 22 décembre 1 Na de ontbinding, bij Koninklijk besluit van 22 De- 
1930 de l'ancien Conseil supérieur du Tourisme et de la cernber 1930, van den Hoogen raad voor Toerisme en van 
direction de la propagande et du tourisme, la mission de de directie voor propaganda en toerisme, werd de taak 
ces organismes fut assumée par l'Office belgo-luxembour- van deze organismen overgenomen door den Belgisch­ 
geais de tourisme, association intercommunale, constituée Luxemburgschen dienst voor toerisme, een intercommu­ 
le 3 février 1931, sous la forme juridique des associations nale vereeniging, op 3 Februari 1931 gesticht als vereeni­ 
sans but lucratif, dont les statuts furent approuvés par ging zonder winstoogmerken en waarvan de statuten wer- 
arrêté royal du 13 mars 1931 . den goedgekeurd bij Koninklijk besluit van 13 Maart 1931 . 
L'activité de l'association avait pour objet d'assurer la De taak van de Vereeniging bestond er in, de toeristische 

propagande touristique, d'améliorer les conditions maté- propaganda te verzekeren, de stoffelijke voorwaarden val' 
riëlles de voyage et de séjour en Belgique, de promouvoir het reizen en verblijven in België te verbeteren, alle wet­ 
toutes mesures légales, administratives, fiscales ou autres, telijke, administratieve, fiskale of andere maatregelen in 
de nature à favoriser le tourisme, de développer et de coor- de hand te werken, met het oog op de bevordering van het 
donner l'effort des organisations s'occupant de tourisme. toerisme, de pogingen van de vereenigingen die zich met 
~•Il''' ···• toerisme inlaten, uit te breiden en te ordenen. 
Après la publication de l'arrêté-loi et de l'arrêté royal_ Na de •bekendmaking van de besluitwet en van het 

du 26 août 1935, réglant le statut de l'hôtellerie, et après Koninklijk besluit van 26 Augustus 1935, houdende het 
les modifications apportées aux statuts de l'O. B.L. U. T. statuut van het hôtelbedrijf, en na de statuten van de 
pour lui permettre de donner son concours à l'application O. B.L. U. T. te hebben gewijzigd, om dit organisme in 
desdits arrêtés, un arrêté royal du 11 septembre 1935 créa staat te stellen zijn medewerking te verleenen bij de toe­ 
au département le service spécial du Tourisme et de l'Hô- passing van genoemde besluiten, werd, bij Koninklijk be­ 
tellerie, chargé de faciliter, au Ministère des Transports, 1 sluit van 11 September 1935, bij het departement de bij­ 
l'exécution de la nouvelle mission de l'Office belgo-luxem- zondere dienst voor Toerisme en het Hôtelbedrijf opge­ 
bourgeois de Tourisme, dans lequel un inspecteur et un richt, er mede belast in het Ministerie van Verkeerswezen 
contrôleur du nouveau service représentaient le Ministre de uitvoering te vergemakkelijken van de nieuwe opdracht 
et un autre contrôleur assurait et dirigeait le service de la van den Belgisch-Luxemburgschen Dienst voor Toerisme, 
comptabilité et des matières. waarin een inspecteur en een contrôleur van den nieuwen 

dienst den Minister vertegenwoordigden en een ander con­ 
trôleur den dienst van de comptabiliteit en van het zake, 
lijk deel verzekerde en bestuurde. 
Daar de •bevoegdheid van den nieuwen dienst en van 

de O. B. L. U. T. ineenliepen, gaf het samentreffen van 
hun bedrijvigheid aanleiding tot geschillen en talrijke 
moeilijkheden waaraan een einde werd gemaakt door een 
volledige omvorming van de officieele inrichting van het 
toerisme. 
Ondertusschen werd, ter gelegenheid van _het van 

kracht worden van de wet van 8 juli 1936, betreffende de 
betaalde verlofdagen, en van het Koninklijk besluit van 
uitvoering van 14 Augustus 1936, bij het Ministerie van 
Verkeerswezen, het Nationaal Bureau voor arbeidersva­ 
cantie opgericht, gelast om aan de beneficianten van de 
wet op de betaalde verlofdagen, gezonde, ontspannende 
en opvoedende dagen te bezorgen. 

Hoofdzakelijk, was zijn zending, wat arbeidersvacantie 
betreft, dezelfde als deze van de O. B. L. U, T. en, wat 
het toerisme over het algemeen betreft, dezelfde als deze 
van den Dienst voor Toerisme en Hôtelbedrijf. 

Le chevauchement des attributions du nouveau service 
et de l'O, B. L. U. T., les interférences de leurs activités 
entraînèrent des conflits et de multiples difficultés aux­ 
quels il fut mis fin par une refonte complète de I' organi­ 
sation touristique officielle. 

Dans l'entre-temps, à l'occasion de la mise en applica­ 
tion de la loi du 8 juillet 1936, concernant les congés an­ 
nuels payés et de 1' arrêté royal d'application du 14 août 
1936, fut créé au Mirtistère des Transports l'Office Natio­ 
nal des Vacances ouvrières, chargé de promouvoir tout 
moyen de procurer aux bénéficiaires de la loi sur les con­ 
gés payés des vacances saines, récréatives et éducatives. 

En ordre principal, sa mission était la même au point de 
vue des vacances ouvrières, que celle dévolue à l'O. B. 
L. U. T, et au service du Tourisme et de l'Hôtellerie en 
ce qui conceme le tourisme en général. 
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Le désir du Gouvernement de mettre fin à la dualité des I De wensch van de Regeering om een einde te maken 
services officiels de tourisme est à l'origine de l'arrêté royal aan de dualiteit van de officieele diensten voor het toe­ 
du 26 janvier 1939, créant le Commissariat Général du risme, ligt aan den oorsprong van het Koninklijk besluit 
Tourisme, service concentrant toutes les activités des van 26 Januari 1939, waarbij het Commissariaat generaal 
organismes officiels préexistants de tourisme et de va- voor Toerisme werd. opgericht, welke dienst al de bedrii­ 
cances ouvrières. vigheden' van de vroeger béétaande officieele organismen 

voor toerisme en ·arbeidersvacantie in één hand verzamelt. 
Dit nieuw bestunrslichaam omvat een directie van het 

toerisme en van het hotelbedrijf, en een directie van de 
arbeidersvacantie en van het volkstoerisme. Deze directies 
worden bij de uitoefening van hun opdracht, geholpen, 
onderscheidenlijk door den Hoogen Raad voor Toerisme 
en Hotelbedrijf en door den Hoogen Raad voor Ar­ 
beidersvacantie en voor Volkstoerisme, welke er mede 
belast zijn den Minister al de maatregelen en middelen 
voor te leggen, welke van dien aard zijn het doel van het 
Commissariaat generaal voor toerisme te verwezenlijken, 
hun advies te geven over: al de vraagstukken hun door den 
Minister onderworpen, de bekomen uitslagen en de direc­ 
tieven van de toeristische politiek te bespreken. 
Een samenordeningscomité, samengesteld, onder voor­ 

zitterschap van den Minister, uit de voorzitters en onder­ 
voorzitters van de twee Hooge Raden, den Commissaris 
generaal en den adjunct-commisearie generaal, volgt de 
werkzaamheden van beide Raden en onderzoekt de 
vraagstukken welke tot hun gelijktijdige bevoegdheid 
behooren, 

Ce nouvel organisme administratif comporte une direc­ 
tion du tourisme et de l'hôtellerie et une direction des 
vacances ouvrières et du tourisme populaire. Ces directions 
sont aidées dans l'exécution de lem mission, respective­ 
ment par le Conseil supérieur du Tourisme et de l'Hôtel­ 
lerie et par le Conseil supérieur des Vacances Ouvrières 
et du Tourisme Populaire, chargés de suggérer au Ministre 
toutes mesures ou moyens propres à réaliser l'objet du 
Commissariat Général du T ourisme,de -donner leur avis sur 
toutes questions leur soumises par le Ministre, de discuter 
les résultats obtenus et les directives de la politique tou- 
ristique, 

Un Comité de Coordination, composé, sous la presi­ 
dence du Ministre, des présidents et vice-présidents des 
deux Conseils supérieurs, du Commissaire général et du 
Commissaire général adjoint du tourisme, suit les travaux 
des deux Conseils et examine les questions qui ressortis- 
sent à leur activité simultanée. 

Ill. - Législation. 

Les bases légales de l'activité du Commissariat Géné­ 
ral du Tourisme sont, outre l'arrêté royal du 26 janvier 
1939 qui précise la mission, d'une part l'arrêté du 26 août 
1935, relatif au statut de I'hôtellerie et l'arrêté royal d'ap­ 
plication de la même date, modifié par les arrêtés du 20 fé­ 
vrier 1936 (4" de l'article l"), du 23 janvier 1937 (finale 
de l'article 7) et du 13 mai 1938 (3° alinéa de l'article 10), 
l'arrêté royal du 12 juillet 1937, prescrivant une statistique 
régulière du tourisme, et son arrêté ministériel d'exécution 
du 20 avril 1938, l'arrêté royal du 20 janvier 1939, créant 
le carnet de voyages touristiques. 

D'autre part, en ce qui concerne les vacances ouvrières, 
il y a la loi du 8 juillet 1936 et les arrêtés royaux d'appli­ 
cation. 

IV. - Réalisations. 

Le nouveau service a commencé à fonctionner dans le 
courant de 1' année 1939. Le commissaire général est 
nommé, le commissaire général adjoint est désigné; les 
conseils supérieurs sont constitués, ont été installés et ont 
commencé leur travail. 
L'activité de la nouvelle organisation s'est déjà mani­ 

festée par la création du carnet touristique. Six mille car­ 
nets avaient été vendus à la fin de juillet 1939,_ et l'on 

Ill. - Wetgeving. 

De wettelijke grondslagen van de bedrijvigheid van het 
Commissariaat generaal zijn, buiten hèt Koninklijk be­ 
sluit van 26 Januari 1939, waarbij zijn opdracht wordt be­ 
paald, eenerzijds het besluit van 26 Augustus 1935, be­ 
treffende het statuut van het hotelbedrijf en het Koninklijk 
besluit van uitvoering van zelfden datum, gewijzigd door 
de besluiten van 20 Februari 1936 (4° van het eerste arti­ 
kel), van 23 Januari 1937 (slot van artikel 7) en van 13 Mei 
1938 (3° alinea van artikel 10) , het Koninklijk besluit van 
12 Juli 1937, waarbij een regelmatige statistiek van het 
toerisme wordt voorgeschreven, en zijn ministerieel be­ 
sluit van uitvoering van 20 April 1938, het Koninklijk 
besluit van 20 Januari 1939, waarbij het toeristenboekje 
wordt ingevoerd. 
Anderzijds, hebben wij, wat de arbeidersvacantie be­ 

treft, de wet van 8 Juli 1936 en de Koninklijke besluiten 
van uitvoering. 

lV .. - Verwezenlijkingen. 

De nieuwe dienst trad in werking, in den loop van het 
jaar 1939. De Commissaris generaal is benoemd, de ad­ 
junct-commissaris generaal is aangewezen; de hooge raden 
zijn samengesteld, werden ingesteld en hebben hun werk 
aangevangen. 
De bedrijvigheid van de nieuwe inrichting kwam reeds tot 

uiting bij de invoering van het toeristenboekje. Einde 
Juli 1939, waren reeds zes duizend boekjes verkocht, en 
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peut estimer que si les complications internationales .ne 
s'étaient pas produites, 15,000 carnets auraient été déli­ 
vrés au cours de la saison. 

Dans le sens normal de l'action qui lui incombe, le 
Commissariat du Tourisme a donné son appui financier 
aux organismes touristiques, aux fédérations provinciales 
et aux syndicats d'initiative. Il a encouragé leurs mani­ 
festations folkloriques, a participé aux expositions étran­ 
gères de New-York et de Lille, ainsi qu • aux expositions 
touristiques, dites frontalières, dans de nombreuses loca­ 
lités des pays voisins (Hollande, France, Luxembourg, 
Angleterre). Il a organisé des manifestations touristiques 
du même ordre dans plusieurs villes du pays et une par­ 
ticipation importante à l'Exposition de Liége, où le pavil­ 
lon du Tourisme a été très favorablement remarqué. Il a 
poursuivi, - en accord avec le département des Finan­ 
ces, - la politique de soutien au tourisme en général, 
notamment en organisant les mesures d'application du 
<< bon d'essence )1 au profit des touristes étrangers. 

Le Commissariat Général du Tourisme a encore remis 
au point l'application méthodique du statut de l'hôtellerie. 
Enfin, dans le domaine des vacances ouvrières, des bases 
uniformes ont été établies pour l'octroi des subsides aux 
organisations ouvrières et des semaines touristiques de 
vacances populaires ont été organisées dans diverses loca­ 
lités du pays. 
De nouvelles mesures sont actuellement à l'examen. 

C'est ainsi que le Commissariat Général du Tourisme étu­ 
die la question du tourisme par relais, le problème du sta­ 
tut des agences de voyage, des guides et des secrétaires 
provinciaux du tourisme. 

Signalons également que le Commissariat Général envi­ 
sage de confier à des producteurs belges la réalisation de 
nouveaux films touristiques, pour combler les lacunes que 
laisse apparaître l'examen de l'ensemble des films touris­ 
tiques belges. Un projet sera élaboré, dès que la situation 
le permettra. En 1939, le Commissariat réalisa des copies 
en 16 mm. ainsi qu'une copie en 35 mm. et fit l'acquisi­ 
tion d'un appareil spécial destiné à faciliter la projection 
des films de 16 mm. 

Notons enfin que les maisons belges de tourisme, dont 
disposait l'Oblut à l'étranger, seront maintenues, mais que 
l'activité de celles-ci sera mis= en veilleuse. 

Toutefois, les maisons fonctionnan,t dans un pays avec 
lequel un trafic touristique normal pourra être maintenu, 
continueront leur activité comme auparavant, 

A juste titre, le Commissaire Général du Tourisme es­ 
rime que le maintien de ces maisons s'impose, l'ùtilité de 
celles-ci ayant été prouvée par l'expérience. Comme les 
bureaux de ces maisons sont établis dans les agences com­ 
merciales de la S. N. C. F. B., la collaboratîon·avec cette 
Société, qui a d'ailleurs donné des résultats très heureux, 
sera continuée par le Commissariat, qui contrôlera cette 
activité. 

men mag aannemen dat, indien zich geen internationale 
verwikkelingen hadden voorgedaan, 15,000 boekjes afge­ 
leverd zouden zijn geweest, tijdens het seizoen. 

Binnen het normaal bestek van de hem opgedragen taak, 
verleende het Commissariaat voor Toerisme zijn financiee­ 
len steun aan de toerisme-organisaties, aan de provinciale 
bonden en aan de vereenigingen tot bevordering van 't 
vreemdelingenverkeer. Het moedigde hun Iolkroristische 
manifestaties .aan, nam deel aan de buitenlandsche ten­ 
toonstellingen, te New-York en te Rijsel, alsook aan de toe­ 
rismetentoonstellingen, grens-tentoonstellingen genaamd, 
op talrijke plaatsen in de naburige landenlHo1land, Frank­ 
rijk, Luxemburg, Lngeland] . het richtte toerrsnsche mani­ 
festaties in van zelfden aard,in menige steden van het land, 
alsook een belangrijke deelneming aan de · 1 entoonsteliing 
van Luik, waar het paviljoen van het Toerisme een zeer 
gunstigen indruk heeft gemaakt. ln overeenstemming met 
het Departement van financiën, heeft het een politiek blij­ 
ven voeren van steunverleening aan het toerisme, in "t alge­ 
meen, namelijk door de invoering van maatregelen met 
het oog op de aflevering van <( bezinebons >J ten bate van 
de vreemde toeristen. 

Het Commissariaat generaal voor Toerisme heeft ook 
verder de methodische toepassing geregeld van het sta­ 
tuut van het hôtelwezen. Ten slotte, werden, op het gebied 
der arbeidersvacantie, eenvormige grondslagen ingevoerd 
voor de verleening van subsidiên aan de werkliedenorga­ 
nisaties en werden toerisme-weken voor volksvacantie in­ 
gericht in verschillende gemeenten van het land. 

Nieuwe maatregelen worden thans onderzocht. Aldus 
houdt het Commissariaat generaal voor Toerisme zich be­ 
zig met de studie van het wisseltoerisme, van het vraag­ 
stuk van het statuut der reisagentschappen, der gidsen en 
der provinciale toerisme-secretarissen. 

Stippen wij eveneens aan, dat het Commissariaat gene­ 
raal voor Toer isme het voornemen heeft om Belgische 
productieleiders te belasten met het maken van nieuwe 
films, om de leemten aan te vullen in de bestaande Bel­ 
gische toeristische films. Zoodra de toestand het toelaat, 
zal een ontwerp worden opgemaakt. In 1939 maakte het 
Commissariaat fihnafdrukken van 16 mm. alsmede een 
'filmafdruk van 35 mm. en schafte het zich een bijzonder 
projectie-apparaat aan voor films van 16 mm. 
Vermelden wij, ten slotte, dat de Belgi:sche huizen voor 

toerisme, welke de Oblut in het buitenland bezat, zullen 
behouden blijven, maar dat zij hun werking eenigszins zul­ 
len beperken. 
-De huizen, evenwel, welke werkzaam zijn in een land 
waarmede een normaal toeristisch verkeer in stand kan 
worden gehouden, zullen hun werking voortzetten zooals 
vroeger, 
T erecht is de Commissaris generaal voor Toerisme van 

oordeel' dat deze huizen moeten behouden blijven, daar 
uit de ervaring is gebleken welk nut zij opleveren. Daar 
de kantoren dezer huizen gevestigd zijn in de handels­ 
agentschappen van de N. M. B. S., zal de samenwerking 
met deze Maatschappij welke zeer bevredigende uitslagen 
opleverde, worden voortgezet door het Secretariaat dat 
deze werking zal contrôleeren, 
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V. -- L'Office belge-luxembourgeois de tourisme. 

A la suite de la démission de plusieurs membres du 
conseil cl' administration de cet organisme, l'assemblée 
générale des actionnaires désigna un nouveau conseil 
d'administration et le chargea de poursuivre la gestion 
de l'O.B.L.U.T. 
D'autre part, la question de savoir quel rôle cet office 

pourrait encore remplir fut soumise au Conseil Supérieur 
du Tourisme. Une sous-commission chargée d'étudier ce 
problème arriva à la conclusion qu'il y avait lieu de liqui­ 
der l'O.B.L.U.T. et de prévoir une organisation spéciale 
pour la section de la publicité. 
C'est clans ces conditions qu'en date du 27 novembre 

1939, le Conseil Supérieur du Tourisme se rallia à la pro­ 
position de liquidation de l'O.B.L.U.T. 

Questions. 

Ci-après, nous reproduisons trois questions posées pat 
des membres de votre Commission, avec les réponses qui 
y furent données : 

QUESTION N• 1 

Au tableau récapitulatif, page 130, figure pour le Corn· 
rnissariat Général du Tourisme, une dépense de 4 millions 
450,000 francs, dont 669,000 francs pour le personnel, 
668,950 francs pour le matériel. 

Comme celte dépense comprend les crédits attribués i?i 

l'Office National des Vacances Ouvrières, de l'Hôtellerie 
et de la Propagande touristique intérieure et extérieure, ne 
serait-il pas possible d'avoir la dépense propre à la propa­ 
gande touristique, dont était chargé l'Office N~tional du 
Tourisme Belge-Luxembourgeois {Oblut) ? 
D'autre part, comment l'administration justifie-t-elle la 

dépense qui est légèrement supérieure à celle de 1939, 
alors que les événements internationaux ne permettront 
guère aux étrangers de faire du tourisme dans notre pays 
en 1940 et que le tourisme intérieur lui-même sera contra­ 
rié par la crise économique et la mobilisation? 

REPONSE 

L'article 30/1 du projet de budget du Département des 
Communications pour l'exercice 1940 prévoit, sous la nt­ 
brique u subsides conventionnels » : « d) organismes char­ 
gés, sous le contrôle de l'Etat, de la propagande touris­ 
tique 11, un crédit de 3 millions de francs, dépense propre 
à la propagande touristique dont était chargé l'Office Na­ 
tional du Tourisme de Belgique {Oblut). 
La dépense prévue pour favoriser le tourisme est justi­ 

f iée par la nécessité de maintenir toutes les activités écono­ 
miques du pays. 

V. - Belgisch-Luxemburgsche Dienst voor toerisme. 

Naar aanleiding van het ontslag van verschillende leden 
van den raad van beheer van dit organisme, benoemde de 
algemeene vergadering der aandeelhouders een nieuwen 
beheerraad, met als opdracht, het beheer van de OBLUT 
voort te zetten. 
Anderzijds, werd de Hooge Raad voor Toerisme geraad­ 

pleegd nopens de vraag, welke rol die dienst nog kon 
vervullen. Een subcommissie, belast met de studie van dit 
vraagstuk, kwam tot het besluit, dat tot de vereffening van 
de OBLUT diende overgegaan en dat een bijzondere in­ 
richting diende voorzien voor de afdeeling publiciteit. 
Onder die voorwaarden, sloot de Hooge Raad voor Toe­ 

risme zich, op 27 November 1939, aan bij het voorstel tot 
vereffening van de OBLUT. 

Vragen. 

Hierna, volgen drie vragen door leden van de Commissie 
gesteld, met de daarop ingekomen antwoorden. 

VRA~G Nr 1 

Op de verzameltabel, bladzijde 130, komt het Commis­ 
sariaat generaal voor Toer isme voor, met een uitgave van 
4 millioen 450,000 frank, waarvan 669,000 frank voor het 
personeel en 668,950 frank voor het materieel. 
Daar deze uitgave de kredieten omvat voor het Natio­ 

naal Bureau voor Arbeidersvacantie, voor het Hôtelbedrijf 
en voor de toeristische Propaganda in binnen- en buiten­ 
land, zou het niet mogelijk zijn de uitgave te kennen be­ 
paaldelijk voor de toeristische propaganda waarmede de 
11 Oblut l> belast was ? 
Anderzijds, hoe rechtvaardigt het bestuur de uitgave 

welke eenigszins hooger is dan deze van 1939, wanneer 
de internationale gebeurtenissen aan de vreemdelingen wei­ 
nig of geen gelegenheid zullen bieden in ons land, in 1940, 
aan toerisme te doen, en dat het binnenlandsch toerisme 
zelf door de economische crisis en de mobilisatie. zal ge­ 
hinderd worden ? 

ANTWOORD 

Artikel 30/1 van het Ontwerp van Begrootin,J van het 
Departement van Verkeerswezen, voor het Dienstjaar 1940, 
voorziet, onder hoofding << Bij overeenkomst vastgestelde 
subsidiën: a) Organismen belast, onder toezicht van den 
Staat, met de toeristische propaganda n, een krediet van 
3 millioen frank, uitgave voor de toeristische propaganda 
waarmede de cc Oblut >> was belast. 
De uitgave, voorzien ter bevordering van het toerisme, 

is gerechtvaardigd door de noodzakelijkheid heel de eco­ 
nom îsche bedrijvigheid van het land in stand te houden. 
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QUESTION N" 2 

Est-il normal que le Commissaire Général du Tourisme, 
tout récemment nommé, reçoive, dès à présent, le maxi­ 
mum du traitement prévu pour sa fonction f 

Est-il normal, par contre, que le Commissaire Général 
adjoint touche un traitement inférieur au minimum du 
barème prévu pour sa fonction 1 
Y a-t-il des précédents administratifs à une telle situa­ 

tion? 

REPONSE 

Le Commissaire Général au Tourisme est assimilé aux 
Directeurs Généraux du Département des Communications 
(voir art. 5 de l'arrêté royal du 26 janvier 1939, créant le 
Commissariat Général du Tourisme). 

Ainsi que l'honorable membre l'a sans doute remarqué, 
le barème des Directeurs Généraux du Département des 
Communications est de 80,000 à 90,000 francs (voir pages 
20, 22, 30, 48 des développements du projet de budget du 
Département des Communications pour l'exercice 1940). 

Le Commissaire Général au Tourisme jouit d'un traite­ 
ment de 80,000 francs, c'est-à-dire du minimum afférent 
à son grade. 
Les développements du budget (page 24) mentionnent, 

par suite d'une erreur de composition non relevée, un 
barème de 65,000 à 80,000 francs. 
Quant au fonctionnaire qui a été désigné aux fonctions 

de Commissaire Général adjoint, celui-ci n'a pu être 
nommé en titre parce qu'il n'avait pas, au moment de sa ! 
désignation, dans le grade de Directeur, les deux ans d'an- 

1 

cienneté statutairement exigés pour une promotion à un 
échelon supérieur. 
Le cas de maintien d'agents à des traitements inférieurs 

au minimum du grade dont ils exercent les fonctions en 
raison de leur manque d'ancienneté, est fréquent au Dépar­ 
tement des Communications. 

QUESTION N° 3 

1. - Quel est le montant de la rémunération du Com­ 
missaire Général du Tourisme ? 

2. - Est-il vrai que, dans les mois à venir, le Commis­ 
saire du Tourisme ainsi qu'une partie du personnel, pas­ 
serait au département de l'instruction Publique, mais con­ 
tinuerait à émarger au Budget des Transports? 

3. - Est-ce que la nomination du Commissaire est con­ 
forme aux nouvelles règles prescrites par le Statut Camu ·, 

REPONSE 

1, - La rémunération du Commissaire Général du 
Tourisme s'élève pour 1940, à 80,000 francs. 

VRAAG N•2 

Is het normaal dat de zeer onlangs benoemde Commis­ 
saris generaal voor Toerisme, nu reeds de maximum­ 
wedde ontvangt welke voor zijn ambt voorzien is ? 

Is het, daar tegenover, normaal, dat de adjunt-Commis­ 
saris generaal een wedde ontvangt, die lager is dan hel 
minimum van het barema voor zijn ambt voorzien ? 
Zijn er bestuurlijke voorgaanden van dergelijken toe­ 

stand ? 

ANTWOORD 

De Commissaris generaal voor Toerisme is met de 
Directeurs generaal van het Departement van Verkeers­ 
wezen gelijkgesteld (zie art. 5 van het Koninklijk besluit 
van 26 Januari 1939, waarbij het Commissariaat generaal 
voor Toer isme wordt ingesteld) . 
Zooals het achtbaar lid ongetwijfeld zal bemerkt heb­ 

ben, gaat het barema van Directeur generaal van het 
Departement van Verkeerswezen van 80,000 tot 90,000 
frank (zie bladzijden 20, 22, 30, 48 van de Toelichting 
van het ontwerp van begroeting van het Departement van 
Verkeerswezen voor het dienstjaar 1940) . 

De Commissaris generaal voor Toerisme geniet een 
wedde van 80,000 frank, dus het minimum van zijn graad. 

De Toelichting van de begroeting (bladzijde 24) maakt, 
tengevolge van een niet verbeterde zetfout, melding van 
een barema van 65,000 tot 80,000 frank. 
\Vat den ambtenaar betreft, welke tot adjunct-Commis­ 

saris generaal werd aangewezen, deze kan niet met titei 
benoemd worden, omdat hij op het oogenblik van zijn 
benoeming, in den graad van Directeur, de twee jaar an­ 
ciënniteit niet had, welke door het statuut vereischt wor­ 
den voor een bevordering tot een hoogeren graad. 
Het geval van beambten die, wegens mangel aan an­ 

ciënniteit, een wedde trekken lager dan het minimum 
van den graad waarvan zij het ambt uitoefenen, is niet 
zeldzaam op het Departement van Verkeerswezen. 

VRAAG Nr3 

1. - Welk is het becla-ag van de wedde van den Com­ 
missaris generaal voor Toerisme? 

2. - Is het waar dat, in de komende maanden, de 
Commissaris generaal voor Toerisme, alsook een deel 
van het personeel, zou overgaan tot het Departement van 
Openbaar Onderwijs, maar voorts zouden ten laste val­ 
len van de Begrooting van Verkeerswezen ? 

3. - Is de benoeming van den Commissaris in overeen­ 
stemming met de nieuwe door het statuut Camu voorge­ 
schreven regelen } 

ANTWOORD 

1. De wedde van den Commissaris generaal voor Toe­ 
risme bedraagt, voor 1940, 80,000 frank. 
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2. - Il n'a jamais été question de faire passer des fonc­ 
tionnaires, appartenant au Commissariat Général du Tou­ 
risme, au Département de l'instruction Publique, 

3. - La nomination du Commissaire Général du Tou­ 
risme est conforme au statut des agents de l'Etat; elle a été 
réalisée conformément aux dispositions de l'article 18 de 
l'arrêté royal du 2 octobre 1937. 

RADIODIFFUSION 

I. - Radiodiffusion officielle par l'i. N. R. 

1 . - Organisation générale. 

A. - Le statut de l'i. N. R. 

2. Er is nooit spraak geweest, ambtenaars welke tot het 
Commissariaat voor Toerisme behooren, te doen overgaan 
naar het Departement van Openbaar Onderwijs. 

3. De benoeming van den Commissaris generaal voor 
toerisme is in overeenstemming met het statuut van het 
Staatspersoneel; zij geschiedde overeenkomstig de bepa­ 
lingen van artikel 18 van het Koninklijk besluit van 2 Oc­ 
tober 1937. 

RADIO.OMROEP 

1. -- Officieele radio-omroep door het N. 1. R. 

1 . - Algemeene inrichting:. 

A. - Het statuut van het N.l. R. 

Les renseignements contenus dans le présent chapitre I Uit de inlichtingen die in clit hoof~stuk worden gegeven 
relatif à la radiodiffusion officielle démontrent à toute évi- over den officieelen radio-omroep.blijkt op duidelijke wijze 
dence que le Conseil de Gestion fut bien inspiré lorsque, dat de Beheerraad het goed voorhad toen hij, ten einde de 
dans le but de réduire au strict minimum les dépenses d'ex- bedrijfsuitgaven van ons Nationaal Instituut voor Radio­ 
'ploitation de notre Institut National de Radiodiffusion, il . omroep tot het volstrekt noodige te beperken, aan een 
chargea un collège de deux experts de procéder à une college van twee deskundigen opdracht gaf om de admi­ 
étude approfondie du problème de l'organisation admi- nistratieve inrichting van het N. 1. R. grondig te onder­ 
nistrative de l'I N. R. Ce collège a déposé un rapport zoeken. Oit College diende een inleidend verslag in.waai­ 
préliminaire dont les conclusions touchent à la structure van de besluiten de structuur zelf van het N. 1. R. raken, 
même de l'i. N. R., sortant ainsi du cadre de la mission aldus het raam te buiten gaande van de taak toevertrouwd 
confiée aux experts, mission de rationalisation de l' orga- aan de deskundigen, taak bestaande in de rationalisatie 
nisation administrative. van de administratieve inrichting. 
L'I. N. R. f,ut créé le 30 juin 1930 pour un délai de Het N.l.R. werd, op 30 Juni 1930, opgericht voor een ter- 

12 ans. Toutefois, à défaut d'un préavis d'au moins deux mijn van 12 jaar. Evenwel, indien de Minister van Ver­ 
ans donné par le Ministre des Communications qui a les keerswezen tot wiens bevoegdheid Telegrafie en Telefonie 
Télégraphes et Téléphones dans ses attributions, I'exis- behooren, den termijn van twee jaar opzegging laat voor­ 
tence de l'I. N. R. dans sa forme actuelle serait prolongée bijgaan, zou het bestaan van het N. 1. R., in zijn huidigen 
au 30 juin 1942, pour un nouveau terme de six ans. Le vorm, met ingang van 30 Juni 1942, met een nieuwen ter­ 
Gouvernement ayant l'intention de donner préavis avant mijn van zes [aar worden verlengd. Daar de Regeering het 
le 30 juin 1940, le Ministère des Communications étudie voornemen heeft, vóór 30 Juni 1940, op te zeggen, bestu­ 
dès à présent le nouveau statut qu'il conviendra de donner deert het Ministerie van Verkeerswezen reeds nu, met welL 
à .notre service de radiodiffusion officielle. nieuw statuut onze dienst van nationalen radio-omroep zal 

worden begiftigd. 
Nous estimons qu'il serait souhaitable de prévoir dans 

le nouveau statut 1e vote par le Parlement des comptes de 
prévisions annuels de I 'I. N. R., comme cela se fait d'ail­ 
leurs pom la Régie des Téléphones et Télégraphes. Il con­ 
vient de noter en effet que sous le régime actuel. le budget 
particulier de l'i. N. R. échappe au contrôle parlementaire 
préalable et n'est pas soumis au vote des Chambres. 

B. - Régime des pensions du personnel. 

Le régime des pensions du .personnel de l'I. N. R. de­ 
,;raît être organisé sans autre retard. En son article 118, le 
Statut prévoit que << les pensions allouées tant aux mem­ 
bres du personnel qu'à leurs veuve et orphelins feront 
l'objet d'un règlement spécial ». 

Naar onze meening, ware het te wenschen dat het nieuw 
statuut de stemming door het Parlement zou voorzien van 
de jaarlijksche ramingen van het N. 1. R., wat, trouwens. 
ook geschiedt voor de Regie van Telefonie en Telegrafie. 
Inderdaad, men mag niet uit het oog verliezen dat, onder 
het huidig regime, de eigen begrooting van het N. 1. R. 
aan de voorafgaande parlementaire contrôle ontsnapt en 
aam de Kamers niet ter stemming wordt voorgelegd. 

B. - Pensioenregeling van het personeel. 

De pensioenregeling van het personeel van het N. l. R. 
zou, zonder lanzer verwijl, moeten worden ingericht. ln 
artikel 118, voorziet het Statuut dat Cl de pensioeneo toeze­ 
kend .zoowel aan de leden van het personeel als aan hun 
weduwen en weezen, zullen het voorwerp uitmaken. van 
een bijzondere regeling », 
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Jusqu'en 1935, un « Fonds de Pension du Personnel )> 
avait été régulièrement et n°ormalement alimenté. C'est 
ainsi qu'une somme de 1.689.574 fr. 05 figure au crédit 
d'un compte intitulé « Fonds de pension du personnel n. 

En 1936, la dotation de ce Fonds de Pension fut suppri­ 
mée sans justification valable. Pour les années 1937, 1938 
et 1939, aucun crédit ne fut prévu dans le budget pour la 
pension du personnel. No11s avions demandé, l"an dernier, 
des explications à ce sujet. Il nous fut répondu à l'époque 
que le Conseil de Gestion n'avait pas institué un régime 
spécial de pensions pour son personnel, ayant estimé 
qu'étant donné le caractère public de l'i. N. R., il y avait 
lieu d'attendre les conclusions du Commissaire royal aux 
Pensions. Depuis lors, une étude fut établie sur la ques­ 
tion. En septembre 1939, l'I. N. R. se mit en rapport à 
ce sujet, avec le Commissaire royal aux Pensions. Cette 
démarche étant restée sans suite, le Conseil de Gestion 
jugea prudent de reprendre I' aliinentation de ce F onds en 
inscrivant dans le projet de budget pour 1940 un crédit 
de 400,000 francs. 

C. - Organismes de radiodiffusion. 

Dans le cadre de l'organisation générale des activités de 
l'i.' N. R., il convient de rendre hommage aux efforts 
louables accomplis par les organismes de radiodiffusion 
dits H O. R. ,, d'expressions flamande et française. On y 
fait beaucoup moins de politique qu'autrefois et, dans 
l'ensemble, les auditeurs paraissent actuellement satisfaits. 
Peut-être pourrait-on songer à étendre la liberté d'ac­ 

tion des O. R. dans l'élaboration de leurs programmes 
musicacx. 

2. - Considérations 1ur le budget de l'l. N. R. 

Bien que la Chambre des Représentants n'ait pas à se 
prononcer préalablement sur le budget propre de l'I.N .R., 
il nous a malgré tout paru intéressant de vous soumettre 
quelques considérations générales sur les prévisions de 
dépenses pour 1940. 
Les dépenses prévues pour 1940 s'élèvent à 47,115, 161 

francs, soit une augmentation de 1,313, 130 fr. 85 sur celles 
d~ l'exercice précédent. 
Les charges financières proprement dites sont de l'ordre 

de 2,865,700 francs, ce qui représente une majoration de 
33'J,230 francs sur 1939. 

Les frais divers qui figuraient au budget pour 5,000 fr. 
en 1939 sont portés à 408,000 francs pour 1940. 

Les intérêts dus sur obligations s'élèvent à 2,849,200 fr., 
soit une augmentation de 368,730 francs sm 1939. 
Au cours cÎe l'exercice précédent, la dépense en outillage 

d' explcitation a'élevait à 170,000 francs; une nouvelle dé­ 
pense de 245,000 francs est prévue pour 1940. 
En 1939, nous avions signalé l'acquisition d'un nouveau 

Tot in 1935, werd een << Pensioenfonds van het Perse­ 
nee! n op regelmatige en normale wijze gestijfd. Zoo komt 
een bedrag van fr. l ,689,S74.05 voor op de creditzijde van 
een rekening, onder den titel <t Pensioenfonds van her 
personeel )1. 

ln 1936, werd de dotatie van dit Pensioenfonds zonder 
geldige reden afgeschaft. Voor de jaren 1937, 1938 en 
1939, werd geen krediet in de begroeting voorzien voor he! 
pensioen van het personeel. Het vorig jaar, hebben wij ui.­ 
leg hierover gevraagd. Men antwoordde ons toen dat de 
Raad van Beheer geen bijzondere pensioenregeling voor 
zijn personeel had ingesteld, daar hij van oordeel was dat, 
wegens het openbaar karakter van het N. 1. R., moest 
worden gewacht op de besluiten van den Koninklijken 
Commissaris voor de Pensioenen. Sedertdien.werd een stu­ 
die over de kwestie opgemaakt. ln September 1939, stelde 
het N. 1. R. zich hieromtrent in verbinding met den Ko­ 
ninklijken Commissarie voor de Pensioenen. Daar deze 
stap zonder gevolg bleef, achtte de Raad van beheer het 
raadzaam de stijving van dit Fonds voort te zetten, door 
op het ontwerp van begroeting voor 1940 een krediet van 
400,000 frank te voorzien. 

C. - Radio-omroepoereenigingen. 

In verband met de .algemeene inrichting van de werking 

1 

van het N. 1. R., moet hulde worden gebracht aa~ de loffe­ 
lijke pogingen van de Vlaamsche en Fransche radio-om­ 
roepvereenigingen, « O. Y. >l genaamd. Men doet er min­ 
der aan politiek dan vroeger en, over 't algemeen, schijnen 
de luisteraars voor het oogenblik tevreden te zijn. 

Misschien zou men de vrijheid van handelen van de 
O. V. kunnen uitbreiden tot het opmaken van hun mu­ 
ziekprogramma' s. 

2. - Beschouwingen over de begrooting van het N. I. R. 

Ofschoon de Kamer der Volksvertegenwoordigers zich 
vooraf niet heeft uit te spreken over de eigen begroeting 
van het N.I.R., scheen het ons belangwekkend, U eenige 
algerneene beschouwingen voor te leggên over de ramin­ 
gen van uitgaven voor 1940. 
De uitgaven voor 1940 voorzien, bedragen 47,115,161 fr., 

hetzij een verhooging van 1,313,130 fr. 85 op deze van 
het vorig dienstjaar. 

De eigenlijke financieele lasten beloopen 2,865,700 fr .• 
wat neerkomt op een verhooging van 339,230 frank, op 
1939. 
De diverse kosten voorkomend op de begroeting voor 

1939, ten bedrage van 5,000 frank, werden op 408,000 
frank gebracht, voor 1940. 

De interesten op schuldbrieven bedragen 2,849.200 Ir., 
hetzij een verhooging van 368,730 frank, op 1939. 

In den loop van het vorig dienstjaar, bedroeg de uitgave 
voor bedrijfsoutilleering 170,000 frank i voor 1940, wordt 
een nieuwe uitgave van 245,000 fr.ank voorzien. 

ln 1939, wezen wij op den aankoop van een nieuwe op- 
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car d'enregistrement dont coût 350,000 francs; pour 1940, 
il a été prévu une dépense de 200,000 francs pour achat 
d'une camionnette d'enregistrement. 
Pour parachèvements divers et acquisition de mobilier 

nouveau, deux postes nouveaux respectivement de 62,500 
francs et 40,000 francs sont prévus pour 1940. 

Les dépenses en matériel de bureau qui étaient de 
97,000 francs en 1939 s'élèvent à 138,000 francs pour 1940. 
Les crédits pour les bibliothèques musicales française 

et flamande sont doublés pour l'exercice 1940, passant de 
90.000 à 180,000 francs. 

Notons encore le coût des abonnements à l' Agence 
Belga qui est doublé, passant de 100,000 à 200,000 francs. 

Citons enfin un dernier poste. Les besoins en eau de 
la Maison de l'i. N. R. sont assurés par deux puits. En 
outre, en 1939, la consommation d'eau prélevée sur la 
distribution du service communal coûta la somme de 
85,000 francs. Pour 1940, il est prévu une dépense de 
112,500 francs pour consommation de 75,000 mètres cubes 
d'eau à prélever sur la distribution communale, en plus 
de l'eau provenant des deux puits! 

nemingscar die 350,000 frank had gekost; voor 1940, wordt 
een uitgave van 200,000 frank voorzien voor den aankoop 
van een opnemingswagentje. 
V oor diverse voltooiingen en aankoop van nieuw mo­ 

bilair, zijn, voor 1940, twee nieuwe posten voorzien, res­ 
pectievelijk van 62,500 en 40,000 frank. 

De uitgaven voor kantoormaterieel, die 97,000 frank be­ 
droegen, in 1939, bedragen 138,000 frank voor 19~. 
De kredieten voor de Fransche en Nederlandsche mu­ 

ziekbibliotheek worden verd~bbeld voor het dienstjaar 
1940, en stijgen van 90,000 tot 180,000 frank. 
Vermeld-en wij nog de kosten van de abonnementen op 

het Agentschap u Belga n, die worden verdubbeld en van 
100,000 tot 200,000 frank stijgen .. 

Stippen wij, ten slotte, een laatsten post aan. De behoef­ 
ten aan water van het Huis-N. 1. R., worden gedekt 
door twee putten. Bovendien. werd, in 1939, het water­ 
verbruik verzekerd door de waterleiding van den gemeen­ 
telijken dienst, wat 85,000 frank kostte. Voor 1940, wordt 
een uitgave van 112.500 frank voorzien voor het verbruik 
van 75,000 k_ubiek_-meter water, te nemen van de gemeen­ 
telijke waterleiding, buiten het water voortkomend van 
twee putten 1 

Dans l'ensemble, il apparaît que sur un budget de I Over het geheel, blijkt dat, op een begroeting vau 
47,IIS,161 francs, l'i. N. R. consacre à l'accomplisse- 47,115,161 frank, het N. I.R., voor de vervulling van 
ment de sa mission culturelle un montant de 24,519,261 zijn cultureele taak, een bedrag besteedt van 24,519,261 
francs, soit 8,694,419 francs pour frais d'orchestres et de frank, hetzij 8,694,419 frank voor de kosten van orkesten 
bibliothèques, 7,941,433 francs pour la partie culturelle en bibliotheken, 7,941,433 frank voor het Vlaamsch cul­ 
flamande et 7,883,409 francs pour la partie culturelle I tureel gedeelte en 7,883,409 frank voor het Fransch cul. 
française. 1 tureel gedeelte. 

1 
3. - Equipement du poste d'émission. 

Le poste émetteur de Velthem "n'étant plus à la hau­ 
teur des progrès techniques réalisés en ces dernières an­ 
nées, il a été procédé en 1938 à l'acquisition de terrains 
situés aux environs de Wavre, en vue d'y installer un 
nouveau poste avec équipement moderne. Le terrain d'une 
contenance d'environ 57 Ha. est situé en partie sur le 
territoire de Wavre et en partie sur celui d'Overyssche, 
au lieu dit Tombeek. Le prix d'achat total s'est élevé à 
3 millions 97,391 francs. 
Le cahier des charges pour la construction de deux 

émetteurs jumelés de 120 kw. a été mis au point. Les évé­ 
nements auront toutefois pour conséquence de faire remet­ 
tre à des temps meilleurs l'exécution de ce travail qui 
représente une dépense considérable. 
Signalons également que le Conseil de Gestion a dé­ 

cidé de prendre un ensemble de mesures destinées à assu­ 
rer les émissions radiophoniques de l'I. N. R., en toutes 
circonstances avec un minimum de perturbations. 

4. - Observations sur l'activité culturelle. 

A. - Comité musical. 

A une question que nous avions posée en juin 1939, il 
avait été répondu que le Comité musical de l'i. N. R. était 

3. - Uitrusting van den zendpost. 

Daar de zendpost, te Veltem, niet meer beantwoordt aan 
de jongste eischen der techniek, werd, in 1938, overgegaan 
tot den aankoop van gronden in de omgeving van Waver, 
voor de oprichting van een nieuwen post met moderne 
uitrusting. Het terrein, ongeveer S7, Ha. groot, is gelegen 
gedeeltelijk op het grondgebied van Waver en gedeelte­ 
]ijk op dit van Överijssche , ter plaatse, T ombeek genaamd. 
De totale koopprijs bedroeg 3,097,391 frank. 

Het lastenkohier voor den bouw van twee dubbele 
zenders van 120 Kw., werd in gereedheid gebracht. De 
huidige gebeurtenissen. hebben echter voor gevolg, de 
uitvoering van -dit werk, dat een aanzienlijke uitgave ver­ 
tegenwoordigt, naar betere tijden te verdagen. 

· Wij willen er eveneens op wijzen, dat de Raad van B-::­ 
heer heeft beslist, dadelijk een gezamenlijke regeling te 
treffen, ten einde de radio-uitzendingen van het N. 1. R., 
in alle omstandigheden, met de minste stoornissen te ver­ 
zekeren. 

4. - Opmerkingen nopens de werking op cultureel gebied. 

A. .....:. Muziekcomité. 

Op een door ons in Juni 1939 gestelde vraag, werd 
geantwoord dat het Muziekcomité van het N.1.R. werd 
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consulté pour toutes questions relatives aux émissions mu­ 
sicales. On est dès lors en droit de se demander pourquoi 
il est en outre prévu un conseiller musical aux appointe­ 
ments de hase de 20,000 francs. La question gagne encore 
en pertinence, lorsqu'on tient compte du fait que le dit 
conseiller musical est en même temps chef d'orchestre 
aux appointements de 30,000 francs (correspondant à 10 
concerts dirigés) et que dans r ensemble, compte tenu des 
fluctuations de l'index, ses appointements cumulés va­ 
rient entre 56,000 et 58,000 francs. Les appointements du 
conseiller musical ne peuvent être justifiés ni par la pré­ 
sence du conseiller au sein des jurys musicaux puisque 
les membres de ces jurys sont payés au cachet, ni par 
le fait qu'il est membre du Comité musical dont les mem­ 
bres ne touchent ni cachets, ni jetons cle présence. Notons 
que le Comité musical n'a d'ailleurs tenu que deux séan­ 
ces au cours de l'année 1939. 

B. - Jurys d'audition. 

Nous pensons qu'il serait souhaitable que les jurys d'au­ 
dition ne soient pas composés d'artistes figurant eux-mê­ 
mes aux programmes des émissions de l'i. N. R. 

En ce qui concerne les crédits affectés aux services des 
auditions français et flamand, il semble qu'ils devraient 
être proportionnés à l'importance des prestations respec­ 
tives de ces services. Le service des auditions pour les 
émissions françaises examina 880 candidats, d • août 1938 
à fin avril 1939. Le service similaire pour les émissions 
flamandes n'examina que 304 personnes de fin octobre 
1938 à fin avril 1939. Or, à une question que nous avions 
posée l'an dernier, il nous fut répondu que de ce chef 
un crédit de 73,500 francs avait été alloué au service fla­ 
mand, alors que le service français ne bénéficiait que d'un 
crédit de 64,000 francs, malgré ses prestations deux fois 
plus importantes. 

C. - L'I. N. R. et l'Armée. 

geraadpleegd nopens alle k.westfos verband houdend met 
de muziek.uitzendingen. Men mag zich derhalve terecht 
afvragen, waarom bovendien een muziekkundig adviseur 
wordt voorzien, met een minimum-wedde van 20,000 fr. 
De vraag is nog meer gepast, zoo men rekening houdt 
met het feit, dat vermeld muziekkundig adviseur tevens 
de functies vervult van orkestleider, met een wedde van 
30,000 frank (overeenstemmend met 10 geleide concer­ 
ten} en dat, in het geheel, rekening houdend met de schom­ 
melingen van het index-cijfer, zijn samengevoegde wed­ 
den schommelen tusschen 56,000 en 58,000 frank. De 
bezoldigingen van den muziekkundigen adviseur kunnen 
niet worden gebillijkt, noch door de aanwezigheid van 
den adviseur in de examencommissies voor de muziek­ 
uitvoeringen, vermits de leden van die Commissie per 
vacatie worden betaald, noch wegens het feit dat hij lid 
is van het Muziekcomité, waarvan de leden noch cacher 
noch zitpenning ontvangen. Hierbij weze aangemerkt, 
dat het Muziekcomité, tijdens het jaar 1939, slechts twee­ 
maal vergaderde. 

B. - Examencommissies voor de audities. 

Wij achten het wenschelijk, dat de examencommissies 
voor de audities niet worden samengesteld uit kunstenaars 
die zelf op de uitzendingsprogramma • s van het N. I. R. 

' voorkomen. 
Wat de kredieten betreft, bestemd voor de Fransche en 

Vlaamsche auditiediensten, deze zouden dienen geëven­ 
redigd te zijn met de belangrijkheid der respectieve pres­ 
taties van beide diensten. De auditiedienst voor de Fran­ 
sche uitzendingen onderzocht, van Augustus 1938 af tot 
einde April 1939, 880 candidaten. De gelijkaardige dienst 
voor de Vlaamsche uitzendingen onderzocht slechts 304 
personen. van einde October 1938 tot einde April 1939. 
Doch, op een door ons tijdens het vorig jaar gestelde vraag, 
werd geantwoord, dat uit dien hoofde een krediet van 
73,500 frank werd verleend aan den Ylaamschen dienst. 
wanneer de Fransche dienst slechts een krediet ge­ 
noot van 64,000 frank, hoewel zijn prestaties dubbel 
belangrijk waren. 

Compte tenu des difficultés qui devaient inévitable­ 
ment entourer à ses débuts l'organisation de la demi­ 
heure du soldat, il faut se réjouir de la pleine réussite de 
cette innovation. Bien que les avis sur la valeur de ces 
émissions destinées à l'Armée soient partagés, nous tenons 
à constater objectivement que la demi-heure du soldat 
connaît un succès grandissant. Elle constitue non seule­ 
ment une oeuvre récréative pour nos militaires, mais con­ 
tribue en outre efficacement à raffermir les liens étroits 
qui unissent notre Armée à la population civile. 

En décembre 1938, le Ministère de la Défense Nationale, 
désireux de doter les cantines dans les casernes, du pro- 

C. - Het N. /. R. en het Leger. 

Rekening houdend met de moeilijkheden waarmede de 
aanvankelijke inrichting van het halfuur van den so,ldaat 
onvermijdelijk gepaard ging, dienen wij ons te verheugen 
over het volledig welslagen van de nieuwigheid. Hoewel 
de meeningen zijn verdeeld nopens de waarde van de 
voor het Leger bestemde uitzendingen, moeten wij objec­ 
tief vaststellen, dat het halfuur van den soldaat een steeds 
grooter wordenden bijval oogst. Niet a1leen is het een werk 
voor de ontspanning van onze militairen, maar bovendien 
draagt het doelmatig bij tot de versteviging van de nauwe 
banden die ons leger vereenigen met de burgerlijke be­ 
volking. 

ln December 1938, was het Mini-.iterie van Landsverde­ 
diging voornemens aan de kantiens, in de kazernen, 
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gramme hebdomadaire imprimé par les soins de l'i. N. R., ' 
avait sollicité la distribution de 116 exemplaires flamands 
et de 115 exemplaires français. Le Conseil de Geation 
rejeta cette demande, en alléguant des raisons budgé­ 
taires. Or, la dépense annuelle totale pour frais d'impres­ 
sion et d'envoi n'aurait atteint que Ja somme minime de 
5.700 francs, soit la 8,265° partie du budget de l'i. N. R. 
Nous espérons que cette question, dans l'intérêt de l'Ar­ 
mée, fera l'objet d'un nouvel et bienveillant examen. 

S. - Observations sur la Maiton de l'i. N. R. 

A. - Le biitiment. 

En 1932, l'estimation de dépense avait été de 14 millions 
pour le bâtiment et de 3,300,000 francs pour le terrain. 
Ainsi qu'il nous a été répondu à la question n° 4 (voir 
page 54 du présent rapport), ces estimations étaient 
basées sur une étude incomplète du problème. C'est ainsi 
qu'à ce jour, sans compter les travaux de parachèvements 
divers en cours et ceux prévus en outre pour les années 
futures, la Maison de l'I.N.R. a coûté la somme de 70 mil­ 
lions 726,937 francs. Le seul poste des frais généraux y 
compris les honoraires de l'architecte et du conseiller 
technique représente un montant de 5 millions 89,950 fr. 
D'autre part, les rectifications d'erreurs et Irais de révi­ 
sion des études ont coûté à ce jour la somme de I million 
600,000 francs. 

Nous pensons devoir signaler que de nombreuses cre­ 
vasses nettement apparentes, d'.une largeur de 2 cm. à 
certains endroits, se présentent actuellement dans ce bâti­ 
ment à peine construit. Une Commission a été constituée 
en vue de rechercher les causes de ces crevasses et d' éta­ 
blir les responsabilités. 

het door de zorgen van het N. I. R. gedrukt wekelijksch 
programma te laten geworden, waarvoor het een vraag in­ 
diende tot het bekomen van 116 Nederlandsche exempla­ 
ren en van 115 Fransche exemplaren. Die aanvraag werd 
door den Raad van Beheer om begrootingsredenen afge­ 
wezen. Nochtans zou de totale jaarlijksche uitgave voor 
druk- en verzendingskosten slechts de geringe som heb­ 
ben bereikt van 5,700 frank, hetzij het 8,265• deel van cie 
hegrooting van het N. 1. R. Wij hopen dat die kwestie, 
in het belang van het leger, aan een nieuw en welwillend 
onderzoek zal worden onderworpen. 

5. - Opmerkingen nopens het Hals-N, I. R. 

B. - Les studios. 

Les réponses fournies aux questions que nous avions 
posées au sujet de l'aménagement des studios ( voir pages 
60 et 61) démontrent que pour décider du traitement acous­ 
tique des studios de musique, dans la phase de parachè­ 
vement, il ne fut tenu qu'une seule réunion de spécialistes, 
le 11 février 1937. Pour les studios réservés aux émissions 
parlées, de nombreuses modifications durent être appor­ 
tées aux installations. C'est ainsi que dans un studio, le 
revêtement définitif des murs en acajou poli dut être recou­ 
vert de tentures; par la suite, il fut remplacé par un autre 
revêtement ajouré en limba avec dispositif de feutrage. 
Dans un des deux studios de l'orchestre radio, les lambris 
furent recouverts de rideaux mobiles en vue d'obtenir les 
variations requises d'atmosphère acoustique, alors qu'on 
disposait de 47 colonnes tournantes dont coût 682,000 fr. 
qui devaient normalement pouvoir assurer les besoins de 
variation d'atmosphère acoustique de plusieurs studios. 1 
A ce jour, le montant dépensé en modifications en vue i 

A. - Het gebouw. 

ln 1932, werd de uitgave voor het gebouw geraamd op 
14 millioen, en op 3,300,000 frank voor den grond. Zooals 
ons werd geantwoord op vraag n' 4 (zie bladzijde 54 van 
dit verslag), waren die ramingen gesteund op een onvol­ 
ledige studie van het vraagstuk. Aldus zien wij, dat tot op 
heden, niet medegerekend de allerhande aan den gang 
zijnde en voor de volgende jaren voorziene voltooiîngs­ 
werken, het Huis-N. 1. R. de som heeft gekost van 
70,726,937 frank. De eenige post der algemeene kos­ 
ten, met inbegrip van de eereloon.en van den architect en 
van den technischen adviseur, vertoont een bedrag van 
5 millioen 89,950 frank. Anderzijds, hebben de herstellin­ 
gen van fouten en de kosten wegens herziening der studies, 
tot op heden een uitgave genoodzaakt van 1,600,000 frank. 
Wij meenen er te moeten op wijzen, dat talrijke goed 

merkbare kloven, waarvan de breedte op sommige plaat­ 
sen 2 cm. bereikt, zich thans aan dit nauwelijks opgetrok­ 
ken gebouw vertoonen. Een Commissie werd ingesteld 
ten einde de oorzaken van die kloven na te gaan en ce 
verantwoordelijkheden vast te stellen. 

B. - De Studio's. 

Uit de antwoorden op de vragen die wij hebben ge­ 
steld, in verband met de inrichting der studio's (zie bl. 60 
en 61), blijkt dat, met het oog op de acoustieke bekande­ 
ling van de muziekstudio's, tijdens het stadium van de. vol­ 
tooiïng, slechts een vergadering van specialisten werd ge­ 
houden, op 11 Februari 1937. Voor de studio's der gespro­ 
ken uitzendingen, moesten talrijke wijzigingen worden 
toegebracht aan de installaties. Zoo moest in een studio de 
definitieve muurbekleeding in glanzend mahoniehout wor­ 
den bekleed met gordijnen; achteraf werd ze vervangen 
door een opengewerkte bekleeding in limba, met geluids­ 
demping. ln een van beide studio's van het radioorkest, 
werd de lambrizeering bedekt met schuifgordijnen om de 
vereischte variaties inzake acoustiek te bekomen, ofschoon 
men over 47 draaîzuilen beschikte, die 682,000 fr. hebben 
gekost en waarmede men op normale wijze in de vereischte 
variaties inzake acoustiek kon voorzien voor verscheide~e 
studio's. Tot nog toe, werd aan veranderingen, ten einde 
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d'obtenir une acoustique normale dans le . studio 6 du een normale acoustiek. te bekomen in studio 6, voor 
«jazz>> est de 57,300 fr. Pour le grand studio 4, la même u [azz », 57,300 frank uitgegeven. Voor de groote studio 
dépense s'élève déjà à 129,153 fr. 84 et letravail de trai- 4, bedroeg dezelfde uitgave reeds fr. 129,153.64 en de 
tement acoustique de ce studio n'est pas encore terminé, acoustieke behandeling van deze studio is nog niet afge­ 
de nouvelles modifications étant prévues. C'est ainsi no- ,• loopen, daar nieuwe wijzigingen worden voorzien. Zoo 
tamment que les annonces et commentaires du speaker- kunnen de aankondigingen en commentaren van der. 
régisseur ne peuvent pas être transmises dans Ie grand stu- speaker-regisseur niet uit de groote studio worden uitge­ 
dio, par suite de la résonnance qu'ils provoquent. Enfin, zonden, wegens den nagalm. Ten slotte, heeft het orgel 
les orgues du grand studio ont coûté la somme de I miil- van de groote studio 1,073,900 frank gekost; men begon 
lion 73,900 francs; leur installation fut entreprise Ie 7 Ié- het te plaatsen, op 7 Februari 1939 en, in 1940, is dit 
vrier 1939 et n'est ,pas encore terminée en 1940. 1 niet afgeloopen. 

6. - Observations sur l'organisation 
et le matériel techniques, 

A. - Service technique. 

Le service technique est assuré par un directeur général 
technique, .un ingénieur en chef, deux ingénieurs et douze 
techniciens. Six nouveaux techniciens entreront en fonc­ 
tions en 1940. 11 y a en outre un conseiller technique aux 
appointements de base de 40,000 francs qui est en même 
temps ingénieur-conseil chargé de la réalisation technique 
de la Maison de l'I. N. R. et qui toucha en 1938 la somme 
de 185,601 fr. 80 et en 1939 celle de 137,117 fr. 20. 

B. - Enregistrement des actualités. 

Les actualités enregistrées sur magnétophone sont diffu. 
sées avec un bruit de fond très caractéristique, bruit qu'on 
trouve d'aillèurs sur les machines neuves de ce type. Des 
pourparlers sont engagés en vue de l'acquisition d'une 
machine perfectionnée utilisant le procédé de l'enregistre­ 
ment sur fi1ms au lieu de celui sur bandes magnétique». 
Le nouveau procédé donne des résultats meilleurs, est 
plus économique et est d'ailleurs employé avec grand suc­ 
cès à l'étranger. En outre, la machine nouvelle offre l'a­ 
vantage de ne coûter qu'environ 100,000 francs all lieu de 
150,000 francs. L'acquisition prochaine d'une machine du 
type nouveau constituera donc un progrès réel. Mais, en 
attendant, pour 1940, une dépense de 150,000 francs est 
malgré tout encore prévue pour l'achat d'une machine 
magnétophone, ce qui portera à 600,000 francs le montant 
dépensé pour des machines considérées comme démodées 
par les stations étrangères qui y ont renoncé pour adopter 
les machines à enregistrement sur films. 

C. - Relais en province. 

Nous avions demandé quelle était la dépense totale 
qu'occasionnerait la partie technique 't)OUT le relai d'une 
séance organisée en province. Pour une séance à Tournai, 
les données suivantes nous furent fournies : 

6. - Beschouwingen over de inrichting 
en het technisch materieel. 

A. - Technische dienst. 

De technische dienst wordt verzekerd door een technisch 
directeur-generaal. een hoofdingenieur, twee ingenieurs 
en twaalf technici. Zes nieuwe technici treden in dienst, 
in 1940. Bovendien, is er een technisch adviseur met een 
basiswedde van 40,000 frank, die terzelfder tijd ingenieur­ 
adviseur is, belast met de technische uitrusting van het 
Huis-N. L R. en die, in 1938, de som -van fr. 185,601.80 
ontvingen, in 1939, de som van fr. 137,117.20. 

B. - Regisfreeren van actualiteiten. 

De actualiteiten die worden geregistreerd op magneto­ 
phoon, worden uitgezonden met een zeer eigenaardig hol­ 
klinkend geluid dat men, trouwens, op al de nieuwe ma­ 
chines van dit type vindt. Er worden besprekingen ge­ 
voerd voor den aankoop van een geperfectioneerde ma­ 
chine waarop het registreerprocédé op films, in plaats van 
op magnetische strooken wordt toegepast. Het nieuw pro­ 
cédé levert betere uitslagen op, is zuiniger en wordt, 
trouwens, met veel bijval in het buitenland gebruikt. 
Daarenboven, levert de nieuwe machine het voorde.el op, 
dat zij slechts ongeveer 100,000 frank kost, instede van 
150,000 frank. De eerlange aanschaffing van een machine 
van nieuw model zal dus een merkelijken vooruitgang be­ 
teekenen. Doch, inmiddels, wordt, desondanks, nog voor 
1940, een uitgave van 150,000 frank voorzien, voor den 
aankoop van een magnetophoon, wat op 600,000 frank 
het bedrag zal brengen van de gedane uitgaven voor ma­ 
chines die als verouderd worden beschouwd door de bui­ 
tenlandsche stations, welke laatste er hebben van afgezien 
om de voorkeur te geven aan registreermachines op films. 

C. - Relais in de provincie. 

Wij hadden gevraagd welke totale uitgave zou worden 
veroorzaakt, wat het technisch gedeelte betreft, uit het 
doorz~nden van een uitvoering ingericht buiten Brussel. 
Voor een uitvoering, te Doornik, werden de volgende ge­ 
gevens verstrekt : 
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1. Transport ordinaire : 232 km. et 3 heures 
d'attente fr. 

2. Lignes (liaison téléphonique) . 
3. Salle d'amplis Bruxelles . 
4. Souper pour deux techniciens . . . . 

417.- 
198.- 
50.- 
36.- 

fr. 
5. Eventuellement, frais de prolongement de 

circuits, soit 50 à 500 fr. 

II. - Radiodiffusion privée. 

701.- 

Or, nous avons ,pu vérifier que pour pareil relai d'une 
séance organisée à Tournai, le 24 février 1939, il fut porté 
en compte à un Organisme de Radiodiffusion la somme 
de 1,443 fr. 30, soit 620 fr. 65 pour coût de la liaison télé­ 
phonique et 822 fr. 65 pour fr.ais de déplacement de deux 
techniciens. A titre de point de comparaison, signalons 
qu'à l'occasion de la même séance, le déplacement de six 
artistes payé sans l'intervention de l' I. N. R. n'avait coûté 
que 250 fr. 25. 

La première réglementation belge en matière de postes 
émetteurs privés de radiodiffusion datait d'octobre 1926 
et avait pour base juridique la loi du 10 juillet 1908. Qua­ 
torze stations · dont sept fonctionnent encore actuellement 
furent établies sous r ancienne législation. 
Le 14 mai 1930, la loi sur la radiëtélégraphie, la radio­ 

téléphonie et autres radiocommunications abrogeait celle 
du 10 juillet 1908 et supprimait ainsi toute base légale à 
la réglementation de 1926. 
L'S:rrêté ministériel d'application relatif aux postes 

émetteurs privés parut le 28 août 193 l. Depuis lors, tous 
les postes privés de radiodiffusion fonctionnent sous un 
régime de précarité. 
Le Département estime que la radiodiffusion privée doit 

devenir une radiodiffusion régionale au service de l'inté­ 
rêt général des auditeurs. Un plan d'ensemble élaboré 
dans cet esprit a fait l'objet d'une étude au sein de I'Ad­ 
ministration centrale; les détails d'exécution de ce plan 
doivent encore être mis au point. 

Nous croyons devoir attirer l'attention du Département 
sur le fait que les postes émetteurs privés comptent de 
très nombreux auditeurs et font vivre des centaines d'ar­ 
tistes. Sans doute, ces postes n'ont-ils pas la valeur édu­ 
cative de notre Institut National, mais à raison du carac­ 
tère nettement récréatif de leurs programmes, ils connais­ 
sent auprès des auditeurs un très vif succès, C'est là un 
facteur dont il devra être tenu compte. 

III. ~ Radiodiffusion sur ondes courtes, 

Dans le domaine de la radiodiffusion sur ondes courtes, 
la Belgique est nettement distancée par la plupart des 
autres pays européens. A côté des postes géants de Lon­ 
dres, Paris, Berlin, Rome et Moscou qui émettent sur on- 

1 . Gewone overbrenging : 232 km. en 3 uren 
wachttijd ·v . . . . . . . . . . . . .. . . . . . .. fr. 

2. Lijnen (telefoonverbinding) . 
3. Geluidversterkingzaal. Brussel 
4. Avondmaaltijd voor twee techniekers 

417.- 
198.- 
50.- 
36.- 

fr. 
S. Gebeurlijk, kosten voor verlenging van de 

verbinding, hetzij 50 tot 500 fr. 

701.- 

Nochtans, hebben wij kunnen vaststellen dat, voor der­ 
gelijke doorzending van een uitvoering ingericht te Door­ 
nik, op 24 Februari 1939, aan een Radioorganisme de som 
van 1,443 fr. 30 in rekening werd gebracht, hetzij 620 fr. 65 
voor de teldoonverbinding en 822 fr. 65 als verplaatsings­ 
kosten van twee techniekers. Bij wijze van vergelijking, 
willen wij er op wijzen dat, bij gelegenheid van zelfde ~it­ 
voering, de verplaatsing van zes kunstenaars, betaald zon­ 
der tusschenkomst van het N. l. R., slechts 250 fr. 25 had 
gekost. 

Il. - Private radio-uitzending. 

De eerste Belgische reglementeering op gebied van pri­ 
vate radio-zendposten, dateerde van October 1926 en had 
de wet van 10 Juli 1908 tot juridischen grondslag. Veertien 
stations, waarvan zeven thans nog in werking, zijn onder 
de vroegere wetgeving tot stand gekomen. 

Bij de wet van 14 Mei 193û, over de radiotelegrafie, de 
radiotelefonie en andere radioverbindingen, werd die van 
l O Juli 1908 opgeheven en werd aldus elke wettelijke 
grondslag ontnomen aan de reglementeering van 1926. 
Het ministerieel besluit van toepasing op de private 

zendposten· verscheen op 28 Augustus 1931. Sindsdien, 
werken al de private radio-zendposten op onzekeren voet. 

Het Departement is van oordeel, dat de private radio­ 
uitzending een gewestelijke radio-uitzending moet worden, 
ten dienste van het algemeen belang der luisteraars. 
Een algemeen plan in dezen geest opgemaakt, was het 
voorwerp van een onderzoek vanwege het Centraal 
Bestuur; de modaliteiten van uitvoering van dit plan moe­ 
ten nog nauwkeurig worden vastgesteld. 
Wij meenen de aandacht van het Departement er te 

moeten op vestigen, dat de private zendposten zeer talrijke 
luisteraars tellen en honderden kunstenaars doen leven. 
Ongetwijfeld, hebben deze posten de opvoedende waarde 
niet van ons Nationaal Instituut: maar wegens den zeer 
ontspannenden aard van hun programmas, hebben zij bij 
dé luisteeaars een zeer levendig succes. Di-t is een factor 
waarmede men rekening zal dienen te houden. 

III. - Radiouitzending op korte golflengten. 

Op het gebied van de radiouitzending op korte golf­ 
lengten, staat België ver achter bij de meeste andere Euro­ 
peesche landen, Benevens de reuzenposten van Londen, 
Parijs, Berlijn, Rome en Moscou, welke op korte golfleng- 
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des courtes, citons en Europe les pays suivants qui pra­ 
tiquent ce genre d'émissions : la Hollande, la Turquie, la 
Suisse, la Roumanie, l'Irlande, la Finlande, la Suède, le 
Danemark, la Norvège, l'Islande, la Yougoslavie, la Hon­ 
grie, l'Espagne et le Porn.gal. En 1939, la construction de 
postes d'émission sur ondes courtes fut entreprise en Bul­ 
garie et en Lithuanie. 
Or, à l'exception de l' (mission à destination du Congo, 

entre 19 et 21 heures, faite à Ruysselede, par émetteur du 
trafic télégraphique et téléphonique, la Belgique n'émet 
pas sur ondes courtes. Il en résulte que les programmes 
de l'L N. R. ne sont audibles de manière satisfaisante que 
dans les pays immédiatement voisins du nôtre. Autre con­ 
séquence de cet état de choses : au Congo Belge, les audi­ 
teurs en sont réduits à prendre les postes étrangers. Cette 
dernière constatation apparaît comme d'autant plus péni­ 
ble, lorsqu'on songe que la Belgique fut la première à 
créer en 1911 un vaste réseau colonial de T. S. F. 

Si nous voulons créer un lien permanent entre la Métro­ 
pole et la Colonie, si nous voulons, avant qu'il ne soit 
trop· tard, donner à la Belgique la place qui lui revient 
parmi les pays émetteurs sur ondes courtes et lui fournir 
par la même occasion un instrument précieux pour culti­ 
ver les sympathies dont elle jouit à l'étranger, il importe 
d'entrer résolument dans la voie des réalisations. 

En dotant le Pays d'une radiodiffusion mondiale, le 
Gouvernement se procurera à lui-même un moyen nou­ 
veau pour développer Je prestige de la Belgique non seu­ 
lement au Congo mais dans tous les pays du monde. 

Prenons exemple sur l'Ita1ie dont le poste national de 
Roine émet journellement sur ondes courtes en 17 lan­ 
gues différentes, faisant ainsi entendre la voix de ce pays 
dans le monde entier pour en vanter les beautés touris­ 
tiques, pour mettre en valeur ses savants et ses artistes, 
pour faire apprécier les chefs-d'oeuvre de ses musiciens 
et pour faire connaître les réalisations de son industrie. 

Questions. 

Voici quelques-unes des questions que nous avons pe­ 
sées et que nous faisons suivre des réponses qui y furent 
données: 

QUESTION N° 1 

Qu'a-t-on réalisé en 1939 pour les cantons rédimés dans 
le domaine de la radiodiffusion ~ Des réalisations sont­ 
elles prévues pour 1940? 

REPONSE 

Mettant à exécution un programme préparé depuis un 
certain temps, des émissions en langue allemande pour 
les populations des cantons d'Eupen, Malmédy et St-Vith 
ont été organisées au cours de 1939. 

ten uitzenden, stippen wij in Europa volgende landen aan 
welke deze soort uitzendingen beoefenen: Nederland, T ur­ 
kije, Zwitserland, Roemenië, Ierland, Finland, Zweden, 
Denemarken, Noorwegen, IJsland, Yougo-Slavië, Honga­ 
rije, Spanje en Portugal. ln 1939, werd met den aanbouw 
van uitzendposten op korte golflengten begonnen, in Bul­ 
garije en Litäuen. 
Welnu, ter uitzondering van de uitzending met bestem­ 

ming Congo, tusschen 19 en 21 uur, te Ruieselede, door 
den zender voor het telegrafisch en telefonisch verkeer, 
gedaan, zendt België niet uit op korte golflengten. 
Hieruit volgt dat de programmas van het N. I. R. vol­ 

doende hoorbaar zijn, slechts in de landen in onze onmid­ 
dellijke nabijheid, Ander gevolg van dezen toestand : in 
Belgisch Congo, moeten de luisteraars noodgedwongen 
vreemde posten nemen. Deze laatste vaststelling is· des te 
pijnlijker, wanneer men overweegt dat België het eerste 
land was om, in 1911, een breed koloniaal radionet in 
te richten. 

Indien wij een bestendigen band tusschen het Moeder­ 
land en de Kolonie wenschen tot stand te brengen, indien 
wij aan België, vóór het te laat is, de plaats willen geven 
die hem toekomt onder de landen welke op korte golflengte 
uitzenden, en hem bij zelfde gelegenheid een kostbaar hulp­ 
middel willen verschaffen om .de sympathieën welke het 
in het buitenland heeft te onderhouden, moeten wij beslist 
het pad van de verwezenlijkingen betreden. 
Door aan het land een radiouitzending over de g.eheele 

wereld te bezorgen, zal de Regeering zichzelf een nieuw 
middel verschaffen om het prestige van België, niet slechts 
in Congo maar in al de landen van de wereld, te ontwik­ 
kelen, 

Nemen wij voorbeeld aan Italië waar de nationale zen- 

1 

der, van Rome, da~elijks, op korte golflengten, in ! 7 ver­ 
schillende talen uitzendt en aldus de stem van dit land 

]

· laat hooren over gansch de wereld, om er de toeristische 
schoonheden van te prijzen, om zijn geleerden en kunste- 
naars op den voorgrond te brengen, om de kunstwerken 
van zijn musici te laten smaken en om de verwezenlijkin­ 
gen van zijn nijverheid te doen kennen. 

Vragen. 

Hierna eenige vragen die wij stelden e~ welke wij laten 
volgen met de antwoorden : 

VRAAG Nr 1 

Wat werd, in 1939, voor de genaaste kantons gedaan in­ 
zake radiouitzending ? Wat wordt voorzien voor 1940? 

ANTWOORD 

In uitvoering van een programma dat, sedert eenigen tijd, 
werd opgemaakt, werden, in den loop van 1939, uitzendin-: 
gen in de Duitsche taal gedaan voor de bevolking van de 
kantons Eupen, Malmedy en St-Vith, 

1 
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Une audition spéciale est donnée chaque jour de 18 h. 30 
à 20 h. Elle comporte des émissions musicales à caractère 
régional et à 19 h. un journal-parlé donnant les informa­ 
tions belges et mondiales. 
Des travaux sont entrepris en ce moment en vue d'amé­ 

liorer sensiblement la captation de ces émissions dans cer­ 
tains secteurs des cantons (St-Vith, Malmédy,. .. ). 
Pour 1940, nous tâcherons de réaliser deux émissions par 

jour dans des conditions techniques parfaites. 

QUESTION N" 2 

Il y a en Belgique 30,000 personnes abonnées auprès des 
centrales de radio-distribution. Pourquoi, depuis le début 
des hostilités entre pays voisins. a-t-il été interdit à ces 
centrales de transmettre les journaux-parlés des émissions 
étrangères? Pourrait-on m'indiquer dans cet ordre cl'idées 
la politique suivie par d'autres pays neutres tels que la 
Suisse et la Hollande ? Est-il exact que dans ces deux pays, 
les centrales de radio-distribution jouissent d'une entière li­ 
berté dans la transmission des journaux-parlés des émis­ 
sions étrangères ? Dans l'affirmative, pourquoi la même 
ligne de conduite ne fut-e1le pas adoptée en Belgique ? 
Comment peut-on m'expliquer que 30,000 Belges qui paient 
à l'i. N. R. la même redevance que les détenteurs de 
postes privés sont privés des droits reconnus à ces derniers 
qui, eux, ont le droit d'écouter les journaux-parlés des 
émissions étrangères ? 

REPONSE 

Les dispositions réglementant les exploitations de radio­ 
distribution n • ont subi aucune modification depuis les hos­ 
tilités, encore que les circonstances nées de celles-ci fassent 
un devoir de veiller plus que jamais à leur stricte applica­ 
tion. 

L'interdiction de retransmettre les journaux-parlés étran­ 
gers figure, en effet, au statut depuis son origine ( 1932) 
et a toujours été reprise par les réglementations subsé­ 
quentes; l'arrêté royal du 12 novembre 1934 stipule ainsi, 
en son article 3 : << cette retransmission (des programmes 
étrangers) doit être strictement limitée aux seules parties 
d'ordre musical, artistique el sportif de ces émissions n. 

Elle existait ainsi et était connue par les intéressés au 
moment où ils effectuaient les démarches pour obtenir les 
autorisations d'exploitation. 

Les renseignements qui ont été demandés récemment à 
cc sujet à la Suisse et aux Pays-Bas ne sont pas encore 
parvenus. 

Les dispositions en vigueur en Belgique s'inspirent en 
ordre principal du souci d'empêcher que les exploitations 
de radio-distribution, par un choix judicieux des retrans­ 
missions, n'essayent de (< diriger l> en quelque sorte leurs 
abonnés, 

Eiken dag, heeft een speciale uitzending plaats van 
18 ll. 30 tot 20 u. Zij bestaat uit muzikale uitzendingen 
met gewestelijk karakter en, te 19 u., wordt Belgisch en 
wereldnieuws gegeven. 
Voor het oogenblik, worden werken uitgevoerd om het 

opvangen van deze uitzendingen in sommige sectoren van 
de kantons (St-Vith, Malmedy) te verbeteren. 
Voor 1940, zullen wij trachten twee uitzendingen daags 

te doen in volmaakte technische voorwaarden. 

VRAAG N'2 

Er zijn in België 30,000 personen die aangesloten zijn 
bij de radiodistributiecentrales. Waarom werd, sedert het 
uitbreken der vijandelijkheden, aan deze centrales ver­ 
boden de berichten van de buitenlandsche posten door te 
zenden? Zou men, in dit verband, niet kunnen zeggen 
welke politiek wordt gevoerd in andere neutrale landen, 
zooals Zwitserland en Nederland? Is het juist dat, in 
beide landen, de radiodistributiecentrales volkomen vrij 
zijn wat het doorzenden van de berichten van de buiten­ 
landsche posten betreft? Waarom wordt, in het bevesti­ 
gend geval, dezelfde gedragslijn niet in België aangeno­ 
men? Hoe kan men mij verklaren dat 30,000 Belgen die 
aan het N. 1. R. dezelfde taxe betalen als de bezitters van 
private posten, dezelfde rechten niet hebben als laatstge­ 
noemden die kunnen luisteren naar de berichten van de 
buitenlandsche posten ? 

ANTWOORD 

j De beschikkingen waarbij de radiodistributie wordt ge­ 
. regeld, hebben geernerlei wijziging ondergaan. sedert het 
1 · uitbreken der vijandelijkheden, ofschoon, wegens de om­ 
i standigheden die hiervan het gevolg zijn, meer dan ooit 
\ de verplichting geldt om deze zoo streng mogelijk toe te 
! passen. 
1 Het verbod de nieuwsberichten van de buitenlandsche 
' posten door te geven komt, inderdaad, voor in het sta- 
tuut, sedert dit werd opgemaakt ( 1932), en het werd achter­ 
af altijd overgenomen in de reglementen; zoo luidt 
artikel 3 van het Koninklijk besluit van 12 November 
1934: (C die doorgeving (van de buitenlandsche program­ 
ma's) dient strikt beperkt tot de muzikale, artistieke en 
sportieve gedeelten van die uitzendingen ll. 

Het bestond dus en de belanghebbenden kenden het 
op het oogenblik dat zij stappen deden om de toelatinj 
tot exploitatie te bekomen. 
De inlichtingen die onlangs hierover aan Zwitserland 

en Nederland werden gevraagd, zijn nog niet ingekomen. 

De in België geldende beschikkingen werden, hoofdza­ 
kelijk, ingegeven door de bekommernis te beletten dat de 
radiodistributiebedrijven, door een handige keuze van de 
heruitzendingen, zouden pogen hun abonnenten in een 
u bepaalde » richting te leiden, 
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QUESTION N" 3 

Est-il question d'autoriser au cours de l'année 1940 l'éta­ 
blissement de nouveaux postes d'émission privés de radio­ 
diffusion? Dans l'affirmative, prière d'indiquer l'endroit 
et le motif de la décision. 

REPONSE 

Je n'ai pas l'intention d'augmenter encore le nombre des 
postes de ] 'espèce. 

QUESTION N• 4 

Est-il exact que le bâtiment de l'I.N.R.. prévu succes­ 
sivement pour IS et 3S millions, coûte aujourd'hui 70 mil­ 
lions ? A qui incombe la responsabilité de ces dépasse­ 
ments et par quoi furent-ils nécessités ? 

REPONSE 

Historique des prévisions de dépen&e. 

/932. 

Le tableau d'investissements arrêté par le Conseil de 
Gestion en séance du 29 décembre 1932 fait ressortir une 
estimation de dépenses de : 

VRAAG N'3 

Is er sprake van, in den loop van het jaar 1940, nieuwe 
private zendposten toe te laten} Mag ik vragen, in het 
bevestigend geval, de plaats en de reden van de beslis­ 
sing te vermelden ? 

ANTWOORD 

Het ligt niet in mijn bedoeling het aantal posten van 
dezen aard nog te verhoogen, 

VRAAG N'4 

Is het waar dat het gebouw van het N, l. R. dat, 
achtereenvolgens, op 15 en 35 millioen werd geraamd, 
thans 70 millioen kost? Wie is aansprakelijk voor deze 
overschrijdingen en waarom waren ze noodig ? 

ANTWOORD 

Kort overzicht van de ramingen van uitgaven. 

1932. 

Op de tabel van de beleggingen, opgemaakt door den 
Raad van Beheer, in zijn vergadering van 29 December 
1932, komt een raming van uitgaven voor van: 

Pour le bâtiment..; . fr. 14.000,000 l Voor de gebouwen fr. 14,000,000 
Pour le terrain ... ... ... 3,300,000 1 Voor het terrein... .. . .. . .. . 3,300,000 
se répartissant sur les années 1933, 1934, 1935, 1936 et . te verdeelen over de jaren 1933, 1934, 1935, 1936 en 193 7. 
1937. 

Il ne semble pas que ces estimations, qui sont certaine- Het schijnt niet dat deze ramingen, die blijkbaar ontoe- 
ment insuffisantes, soient le résultat d'une étude corn- reikend zijn, het gevolg zijn van een volledige studie van 
plète de la question. het vraagstuk. 

1935. 

Devis détaillé établi après étude par l' architecte et le 
conseiller technique comprenant le bâtiment avec ses in­ 
stallations et aménagements techniques [électro-mécani­ 
ques, radio, acoustiques, etc.), le mobilier et le terrain 
8Ur lequel la maison de l'I. N. R. est établie [sans la par­ 
celle voisine) mais non leurs honoraires, ni les frais 
généraux de l'i. N. R. 

Montant fr. 35,239,000 1 Bedrag ., fr. 35,239,000 

Ce devis a été approuvé par le Conseil de Gestion de 
l'i. N. R. en sa séance du 9 octobre 1935. 

1936-37. 

Revision du devis précédent par leurs auteurs, le 31 oc­ 
tobre 1936. 

1935. 

Omstandig bestek opgemaakt, na studie door den ar­ 
chitect en den technischen adviseur, omvattende het ge­ 
bouw met zijn installaties en technische inrichting {elec­ 
tro-mechanische, radio, acoustiek, enz.), het mobilair en 
het terrein waarop het Huis-N. 1. R. is opgetrokken (zon­ 
der het aangrenzend pand), met uitzondering van hul" 
honoraria en van de algemeene kosten van het N. 1. R. 

Dit bestek werd goedgekeurd door den Raad van be­ 
heer van het N. I. R., in zijn vergadering van 9 October 
1935. 

1936-37. 

Herziening van het bestek door de makers er van, 
31 October l 936. 
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Après examen par le Comité des Grands Travaux de 
l'I. N. R., et choix pour certains postes entre différentes 
solutions plus ou moins onéreuses présentées par · l' archi­ 
tecte et le conseiller technique, le montant maximum du 
devis, dans les mêmes conditions que · ci-dessus. a été 
arrêté à la somme de 50,096,198 francs, montant approuvé 
par le Conseil de Gestion de l'i. N. R. en séance du 
29 janvier 1937. 

Les raisJris dtla majoration de· prix de .15 millions de 
francs qu'accuse ce iclevis sur le précédent sont les sui­ 
vantes: 

1) Transformation et extension des constructions pour 
faire face à des besoins nouveaux résultant des réorga­ 
nisations des services de l'I. N. R. et notamment de la 
division culturelle -_ Entre autres, construction d'un 
5• étage en façade place Eugène Flagey. 

2) Adoption pour les installlations radio et les disposi­ 
tifs acoustiques de solutions plus coûteuses que celles qui 
avaient été envisagées précédemment, et ce pour suivre 
les progrès réalisés par la technique dans· ce domaine. 

3) Hausse des prix de base (matières et salaires) éva­ 
luéè à 20 p. c. en moyenne par l'architecte et le conseil­ 
ler technique. 

4) Sous-estimation. de certains postes dans l'établisse­ 
ment du devis d'octobre 1935. 

5) Inclusion dans le nouveau devis d'un poste 11 Im­ 
prévu >l d'un import .de 3,500,000 francs, 

1937-38. 

Nouvelle revrsion du devis par l'architecte <::t le con­ 
seiller technique - 22 septembre 1937 à 5 janvier 1936. 

Montant fr. 61.636.987 
A ajouter, postes ne figurant pas dans les 
devis précédents : 

Frais généraux, y compris honoraires de 
l'architecte et du conseiller technique... ... 5,089,950 

Câbles radio-téléphoniques extérieurs au bâ- 
timent .. . .. . . .. . .. .. . ... . .. . .. . .. . .. .. . 300.000 

Terrain adjacent à celui sur lequel est érigée 
la Maison de l'i. N. R. - Réserve en vue 
des agrandissements futurs... . .. ... ... ... 3,700,000 

Total ... fr. 70,726,937 

Cè devis. a été approuvé par le Conseil de Gestion en 
séance du 3 février 1938. 
Justifications de la. majoration du devis fournies par 

leurs auteurs :· . 

Na onderzoek door het Comité voor de Groote Werken 
van het N.I.R. en na keuze voor sommige posten tusschen 
verschillende min of meer kostbare oplossingen voorge­ 
steld door den architect en den technischen adviseur, 
werd het maximum-bedrag van het bestek, in dezelfde 
voorwaarden als hierboven, vastgesteld op de som van 
50,096,196 franlt, welk bedrag door den Raad van ·be­ 
heer van het N. 1. R. werd goedgekeurd, in zijn vergade­ 
ring van 29 Januari 1937. 
De redenen van de- prijsverhooging ten bedrage van 

15 millioen, die uit dit bestek blijkt, zijn de volgende : 

1) Omvorming en uitbreiding van de bouwwerken om te 
voldoen aan de nieuwe behoeften voortvloeiende uit de her­ 
inrichting van de diensten van het N. 1. R. en, namelijk, 
uit de cultureele splitsing, o. a., bouw van een vijfde ver­ 
dieping aan de gevelzijde, Eugène Flagey-plein; 

2) Aanneming voor de radio-installaties en de acoustiek­ 
inrichting van duurder oplossingen dan deze die vroeger 
werden overwogen, ten einde gelijken tred te houden met 
de techniek op dit gebied; 

3) Stijging van de basisprijzen (grondstoffen en loonen) 
gemiddeld op 20 t. h. geraamd door den architect en den 
technischen adviseur; 

4) Te lage schatting van sommige posten, bij het op­ 
maken van het bestek van October 1935: 

5) Opneming in het nieuw bestek van een post c< On­ 
voorziene uitgaven », voor een bedrag van 3,500,000 frank. 

1937-1938. 

Nieuwe herziening van het bestek door den architect en 
den technischen adviseur - 22 September 1937 tot 5 Ja­ 
nuari 1938: 

Bedrag fr. 
Toe te voegen, posten die niet voorkomen 

in de vorige bestekken : 
Algemeene kosten, de honoraria van den 

. architect en van den technischen advi­ 
seur inbegrepen . .. . .. .. . . . . .. . . .. .. . 

Radiotelefoonkabels buiten het gebouw ... 

Terrein aangrenzend aan dit waarop het 
Muis• N. 1. R. werd gebouwd. - 
Reserve met het oog op latere vergroo- 
tingen . 

Totaal, fr. 

61,636,987 

5,089,950 
300,000 

3,700,000 

70,726,937 

Dit bestek werd goedgekeurd· door den Raad van Beheer, 
in zijn vergadering van 3 Februari 1938. 
Verantwoording van de verhooging van het bestek van­ 

wege de makers er van : 
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1) Compléments d'installation décidés postérieurement 
à l'établissement du devis de 1936. Représentant environ 
1,600,000 francs; 

2) Hausse dès prix, représentant plus de 6,500,000 fr. 

a) Matériaux: 

De janvier 1936 à mars 1937, les augmentations sui­ 
vantes ont été enregistrées : 

Matériaux de construction . 
Fer • . 

20 à 33 % 
50 % 

Autres métaux .. . . .. . .. .. . . .. .. . .. . .. . . . . 95 à 150 % 
De septembre 1936 à janvier 1937, l'indice des prix de 

gros est passé de 594 à 697, ce qui représente une hausse 
de16p.c. 

b) Main-d 'œuvre : 

Est fonction de l'indice des prix de détail qui pour le 
Royaume est passé de 690 en septembre 1936 à 758 en 
décembre 1937, ce qui représente une hausse de JO p.c. 

c} Avis de l'Office national de J.a jonction donné dans 
son 3• rapport annuel : 

.u Depuis cette époque ( l 93tl) un élément nouveau est 
>> intervenu ; l'amélioration soudaine de la conjoncture 
)J mondiale a provoqué une hausse rapide des prix, indé­ 
n pendaminent de la dévaluation monétaire et des mesures 
n d'ordre social. En ce qui concerne spécialement J.a con­ 

>> struction, il s'est produit un véritable <c boom » qui a pro­ 
>> voqué pour les dernières adjudications en matière de 
>> travaux publics, une augmentation importante de prix. 

» L'O. N. J. se trouve placé à cet égard dans une situa­ 
>> tion identique à toutes les entreprises publiques ou pri- 
1; vées d'une eert-aine durée : dans toutes, les crédits pré­ 
n vus au cours de la période 1934-1936 seront notablement 
>> dépassés. 

n Il serait téméraire de prédire une stabilisation des prix 
>• à leur niveau excessif actuel; de même, nul ne pourrait • 
n assurer que les mois à venir verront une accentuation 
n de la hausse, ou une chute sensible, ni dans quelle me- 
>> sure. 

" Une note de la Société Nationale des Chemins de fer 
,. 

1:elges au sujet de la dotation du fonds de renouvelle- 
n ment pour 1938 et années suivantes s''exprime comme 
» suit: 

>> Pour le matériel roulant, les signaux, l'outillage, les 
» bâtiments et ouvrages d'art. l'augmentation sur les prix 
n de la fin de· 1935 est en moyenne de 60 p. c. ( 1). 

>J Les prix actuels sont des prix d'une période de pros- 

( 1) Ces chiffres. établis avec soin, ne peuvent cependunt être 
donnés que sous réserve, pour les motifs óndiqu,s ci-avant. 

1) Aanvullende installaties waartoe werd besloten, na 
het opmaken van het bestek van 1936. Ongeveer I mil­ 
hoen 600,000 rank; 

2) Stijging van de prijzen, neerkomend op meer dan 
6,500,000 frank; 

a) Materialen : 

Van Januari 1936 tot Maart 1937, deden zich etc 
gende verhoogingen voor : 

Bouwmaterialèn... ... 20 à 33 t. h. 
IJzer ... ... .. . .. . .. . 50 t. h. 
Andere metalen .. . .. . 95 à ISO t. li. 
Van September 1936 tot Januari 1937, steeg het index- 

cijfer van de groothandelsprijzen van 594 tot 697, wat 
neerkomt op een stijging van 16 t. h.; 

b) Arbeidersloon : 

Is afhankelijk van het indexcijfer der kleinhandelsprijzen 
dat, voor het Rijk, van 690, in September 1936, tot 758 
steeg, in December 1937, wat neerkomt op een stijging van 
10 t. h.; 

c) Advies· van het Nationaal Bureau voor de Verbin­ 
ding in zijn 311

• jaarverslag : 
« Sinds dit tijdperk (1936), heeft zich een nieuw element 

>> voorgedaan ; een plotse verbetering van de wereldcon- 
>> junctuur heeft een snelle verhooging van de prijzen uit- · 
>> gelokt, onafgezien de gelddevalvatie en de maat- 
» regelen van socialen aard. Wat in het bijzonder het 
>> bouwbedrijf betreft, heeft zich een echte « boom >> voer- 
>> gedaan, die, wat de laatste toewijzingen in zake open- 
,1 bare werken aangaat, een gevoelige verhooging van de 
~• prijzen te weeg gebracht heeft. 

» ln dit opzicht, bevindt het N.B. V. zich in denzelfden 
>J toestand van al de openbare of private ondernemingen 
>> van zekeren duur; bij alle zullen de kredieten, gedu­ 
:, rende het tijdperk 1934-1936 voorzien, gevoelig over­ 
,: schreden worden. 

l> Het zou gewaagd zijn een stabilisatie te voorspellen 
>1 van de prijzen op hun huidig overdreven niveau; even­ 
>> min kan niemand de verzekering geven of de eerstko­ 
>J mende maanden een verscherping van den opslag of een 
n gevoelige vermindering zullen medebrengen, noch in 
>1 welke mate. 

>> Eene nota van de Nationale Maatschappij van Bel­ 
>1 gische Spoorwegen, betreffende de dotatie voor het ver­ 
n nieuwingslonds voor 1938 en volgende jaren, laat zich 
n als volgt uit : 

>> Voor het rijdend materiaal, het gereedschap, de sei­ 
n nen, de gebouwen en-de kunstwerken, is de verhooging 
>> op de prijzen van einde 1935, gemiddeld 60 t. h. ( 1 ) . 

n De huidige prijzen zijn de prijzen van een tijdperk 

(1) Deze cijfers, nauwkeurig gestaafd, kunnen echter slechts onder 
voorbehoud gegeven worden, om de hlervoren amngehaalde redenen. 
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,, périté et il est vraisemblable qu'ils ne se maintiendront 
,, pas dans l'avenir; nous supposerons que les prix moyens 
,, auxquels pourra s'effectuer le renouvellement, s • établi­ 
., ront à 80 p. c. des prix actuels, soit à 128 p. c. des prix 
11 de fin 1935 (1.60 x 0.80 = 1.28). » 

3) Perfectionnement des installations (spécialement pour 
la radio), en vue de suivre les progrès de la technique, re- 
présentant environ fr. 1,800,000.- 
4) Réoision des études, rectifications d'erreurs et divers, 

représentent environ fr. 1,600,000.- 

QUESTtON N• 5 

Pour ce qui concerne le Conseiller technique, je vou­ 
drais que M. le Ministre me dise de manière précise quel­ 
les sont les diverses sommes que l'i. N. R. lui a payées 
en 1938 et 1939? Quelles sont les prestations auxquelles 
correspondent exactement chacune de ces sommes ? Quel­ 
les sont les prévisions pour 1940 ? 

REPONSE 

a) Comme Conseiller technique de l' 1. N. R., I' inté­ 
ressé a une rémunération fixe de 40,000 francs. De ce chef 
il a touché: 

Fr. 46, 140,35 en 1936 
Fr. 45,263.10 en 1939 

li est prévu pour 1940, fr. 44,2!0.SO. 
Les prestations afférentes à cette fonction concernent 

tous les avis et conseils relatifs à l' exploitation technique 
de l'i. N. R. 
b)Comme Ingénieur Conseil chargé de la réalisation 

technique de la Maison de l'!. N. R. 
Le contrat de l'intéressé comme Conseiller technique 

prévoyait que les travaux importants, tels que la Maison 
de I' 1. N. R. feraient l'objet d • une convention particu­ 
lière. 
Pour ce qui concerne la Maison de l'l. N. R., le con­ 

trat y relatif couvre tous les avant-projets, projets, établis­ 
sement ·des cahiers des charges, passation des marchés, 
surveillance des travaux, réceptions provisoires et· défini­ 
tives. Ce contrat implique la responsabilité de l'Ingénieur­ 
Conseil. 

De ce chef, il a touché : 

en 1938: fr. 139,461.45 
en 1939: fr. 91,854. to 

Il faut toutefois tenir compte de ce que ces versemente 
(et qui couvrent du reste les frais importants supportés 
par l'ingénieur-Conseil) coïncident avec la période d'achè­ 
vement de la Maison de l'i. N. R. 

» van voorspoed en het is waarschijnlijk dat zij zich in de 
>l toekomst niet zullen handhaven; wij zullen verouder­ 
» stellen dat de gemiddelde prijzen, aan dewelke de ver­ 
>) nieuwing zal kunnen doorgevoerd worden, zich zullen 
i, stellen op 80 t. h. van de huidige prijzen, hetzij aan 
,, 128 t.h. van de prijzen van einde 1935 (1.60 x 0.80 = 
)) 1,28). )) 

3) Volmaking van de installaties (vooral voor de 
radio) ten einde den vooruitgang van de techniek bij te 
houden, ongeveer fr. 1,800;000 
4) Herziening van de studies, verbetering 

van oergissingen en dioersen, ongeveer ... ... 1,600,000 

VRAAG N'S 

Nopens den Technischen Adviseur, zou ik graag, op 
nauwkeurige wijze, van den heer Minister vernemen 
welke verschillende sommen hem, in 1938 en 1939, door 
het N. 1. R. werden uitbetaald. Met welke prestaties stemt 
elk van die sommen juist overeen ? Wat wordt er voor 
1940 voorzien ? 

ANTWOORD 

a) Als Technisch Adviseur van het N. 1. R., heeft be­ 
trokkene een vaste jaarwedde van 40,000 frank. Uit dien 
hoof de ontving hij : 

fr. 46,140.35 in 1938, 
fr. 45,263. IO in 1939. 

Voor 1940, wordt een som.voorzien van fr. 44,210.50. 
De prestaties verband houdend met die functie, omvat­ 

ten alle adviezen en raadgevingen betreffende de tech­ 
nische exploitatie van het N. 1. R. 

b) Als Ingenieur-Adviseur belast met de technische oer­ 
Wezenlijk_ing van het Huu-N. /, R. 

Het dienstcontract van belanghebbende als Technisch 
Adviseur, voorzag dat de belangrijke werken, zooals het 
Huis-N. 1. R., het voorwerp zouden uitmaken van een 
bijzondere overeenkomst. 

Wat het Huis-N, 1. R. betreft, slaat de dienaan­ 
gaande getroffen overeenkomst op al wat omvat de voor­ 
ontwerpen, ontwerpen, het opmaken van lastenkohieren, 
sluiten van koopovereenkomsten, toezicht op de werken, 
voorloopige- en eindopleveringen. Dit contract behelst de 
verantwoordelijkheid van den Ingenieur-Adviseur. 
Uit dien hoofde, ontving hij : 

m 1938: fr. 139,461.45, 
in 1939: fr. 91.854.10. 

Evenwel, dient rekening gehouden met het feit, dat die 
stortingen ( welke trouwens de belangrijke door den Inge­ 
nieur-Adviseur gedragen kosten dekken) samenvallen 
met de periode tijdens welke de bouw van het Huie­ 
N. 1. R, werd voltrokken. 
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En fait, si l'on tient compte de la période complète qui 
intéresse les prestations de l'ingénieur-Conseil depuis la 
présentation des avant-projets, la rémunération annuelle 
moyenne est inférieure à 50,000 francs, ce qui doit être 
considéré comme un chiffre très modéré, étant données 
l'importance, la difficulté et la nouveauté de l'entreprise. 

QUESTION N° 6 

M. le Ministre estime-t-il que le concours d'un conseil­ 
ler technique est toujours indispensable à l'i. N. R. qui 
compte dans son personnel permanent-: 1 directeur géné­ 
ral technique, 1 ingénieur en chef et de nombreux ingé­ 
nieurs"? 
Dans l'affirmative, pour quels motifs? 

REPONSE 

Je ne puis répondre à cette question sans un examen 
approfondi de la situation et sans en avoir référé au Con­ 
seil de Gestion de l'i. N. R., organisme légalement res­ 
ponsabledes émissions de notre Radiodiffusion Nationale. 

QUESTION N° 7 

Quelle est la répartition des besognes et des travaux im­ 
partis à chacune des 15 personnes composant le Service 
des Etudes} 

REPONSE 

Ce service s • occupe de l'entretien, des réparations et de 
la correction des défauts de toute l'installation radio-élec­ 
trique. 

Si certaines recherches sont entreprises, elles visent le 
perfectionnement des installations radioélectriques. 

Ce service comprend : 

ingénieur chef de service. 

Etudes. 

technicien est spécialement affecté aux études, plans, 
projets, etc. 

Exploitation et entretien. 

ingénieur : entretien et études enregistrement et acous­ 
tique, 

1 ingénieur : entretien et études installation radioélectri­ 
que, 

5 techniciens assurant à tour de rôle l'entretien de l'in­ 
stallation radioélectrique. Celle-ci se compose d'environ: 

350 amplificateurs, 
80 microphones, 

140 haut-parleurs, 
335 boutons de réglage, etc. 

lnIeite, zoo rekening wordt gehouden met de volledige 
tijdsruimte in aanmerking komend voor de prestaties van 
den Ingenieur-Adviseur, sedert het voorleggen der voor­ 
ontwerpen, dan bedraagt de gemiddelde jaarlijksche be­ 
zoldiging minder dan 50,000 frank, wat als een zeer ge­ 
matigd cijfer dient bes~houwd, gezien de belangrijkheid, 
den moeilijken en nieuwen aard van de onderneming. 

VRAAG Nrs 

Acht de heer Minister steeds de medewerking van een 
technisch adviseur als onmisbaar voor het N. I. R., dat 
reeds onder zijn vast personeel telt : 1 technisch direc­ 
teur-generaal. 1 hoofdingenieur en talrijke ingenieurs ? 

Zoo ja, om welke redenen, 

ANTWOORD 

Het is mij niet mogelijk die vraag te beantwoorden, zon­ 
der grondig onderzoek van den toestand en zonder over­ 
leg te hebben gepleegd met den Raad van Beheer van het 
N. l. R., organisme wettelijk aansprakelijk voor de uit­ 
zendingen van onzen Nationalen Radiodienst. 

VRAAG Nr7 

Hoe werden de bezigheden en de werkzaamheden inge­ 
deeld, toevertrouwd aan ieder van de 15 personen die deel 
uitmaken van den Studiedienst} 

ANTWOORD 

Die dienst houdt zich bezig met het onderhoud, de her­ 
stellingen en de verbetering van al de gebreken voor 
ganech de radio-electrische installatie. 
Wanneer zekere onderzoeken worden gedaan, dan be­ 

oogen zij de verbetering der radio-electrische installaties. 

Die dienst omvat : 

Hoofdingenieur van dienst. 

Studies. 

technicus bijzonder bestemd voor de studies, plans, 
ontwerpen, enz. 

Exploitatie en onderhoud. 

ingenieur : onderhoud en studies betreffende opname 
en -acoustiek, 

i ingenieur: onderhoud en studies betreffende de radio­ 
electrische installatie, 

5 technici, om beurten belast. met het onderhoud der ra­ 
dio-electrische installatie. Deze bestaat uit ongeveer: 

350 versterkers, 
80 microfoons, 

140 luidsprekers, 
335 regelingsknoppen, enz. 
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Pour tous ces éléments il faut un entretien régulier el 
une inspection au moins tous les 15 jours. 

3 techniciens spécialistes assurant une permanence au 
local d'équipement automatique de sélection d • antenne 
et de distribution d'écoute, 

2 techniciens spécialistes en haute fréquence assurant 
l'entretien des récepteurs, les mesures hebdomadaires des 
2 émetteurs de Velthem. 

1 technicien assure la correction des lignes téléphoniques 
servant aux captations. 

QUESTION N• 8 

Les stations hollandaises, suisses et luxembourgeoise se 
sont-elles adjointes un service d'études semblables à celui 
de n. N. R.? 

REPONSE 

L'organisation de la radiodiffusion en HoJlande, Suisse 
et au Luxembourg sont différentes de l'organisation de 
l']. N. R., celle-ci s'apparentant à l'organisation anglaise 
de la B.B.C. 

En Hollande, les installations et l'exploitation techni­ 
ques sont assurées par un organisme (NOZEMA) dans 
lequel l'administration des P. T. T. détient la majorité et 
pour lequel il prête le concours de ses services techniques. 

Les émissions sont effectuées par des organismes 
(A. V. R. O. - K. R. O., etc.) qui ont édifié des mai­ 
sons de la radio indépendantes et se sont assurées le con­ 
cours technique d'une firme industrielle, jouissant en fait 
d'un quasi-monopole et disposant de laboratoires très im­ 
portants. 

En Suisse, le produit des redevances {100 fr. belges 
par auditeur) est affecté intégralement à la radiodiffusion, 
à proportion : 

a) d'un peu plus de 50 p. c. à l'Administration des 
P. T. T. qui construit les stations et les studios et qui as­ 
sure leur exploitation technique; 

h) d'un peu moins de 50 p, c. à la Société Suisse de 
Radiodiffusion, société fédérale qui assure la répartition 
entre les sociétés régionales, responsables des program­ 
mes, tout en maintenant la coordination nécessaire. 

Le service d'études techniques est assuré par le dépar­ 
tement technique des P. T. T. qui y consacre des som­ 
mes importantes et qui a produit des travaux originaux 
très marqués dans le domaine des antennes d'émission, 
de l'acoustique des studios, de la radiodiffusion sur ondes 
courtes, de la lutte contre les parasites, etc. 

Dans le Luxembourg. La puissante station de Radio­ 
Luxembourg, faisant l'objet d'une concession, est une af­ 
faire commerciale, 

Al clic elementen vergen een regelmatig onderhoud als­ 
ook een nazicht, minstens om de 15 dagen. 
3 technici-specialisten die een bestendigen dienst ver­ 

zekeren in het lokaal met de automatische toerusting voor 
de àntenne-selectie en de luister-distributie; 

2 technici-specialisten in de hoogfrequentie, die het on­ 
derhoud verzekeren van cle ontvangtoestellen, de wekelijk­ 
sche metingen doen van de 2 zenders te Veltem, 

1 technicus die den goeden staat verzekert van de tele­ 
foonlijnen dienend voor de opvangingen. 

VRAAG N•8 

Bezitten de Hollandsche, Zwitsersche en Luxemburg, 
sche stations een studiedienst van zelfden aard als die 
van het N. l. R. 1 

ANTWOORD 

De inrichting van de racliouitzending in Nederland, 
Zwitserland en Luxemburg in verschillend van de inrich­ 
ting van het N. 1. R. welke verwant is met de B. B. C.­ 
inrichting in Engeland. 

ln Nederland, zijn de technische installaties en exploi­ 
tatie verzekerd door een organisme (NOZEMA') waarin 
het bestuur van P.T.T. de meerderheid in handen heeft 
en voor hetwelk het de medewerking van zijn technische 
diensten verzekert. 

De uitzendingen worden gedaan door organismen (A.V. 
R.O. - K.R.O., enz.), welke onafhankelijke ra:dicrhuizen 
hebben gebouwd, zich de technische medewerking hebben 
verzekerd van een nijverheidsfirma, en aldus in feite een 
quasi-monopolium genieten, alsmede over zeer belangrijke 
laboratoria beschikken. 

ln Zwitserland, wordt het bedrag van de taxes ( 100 belg. 
fr. per luisteraar) volledig aan de radiouitzending besteed, 
naar verhouding : 

a) van een weinig meer dan 50 t. h. voor het Bestuur 
van P.T.T. dat de stations en de studios optrekt en hun 
technische exploitatie verzekert ; 

b) van een weinig minder dan 50 t. h. aan de Société 
Suisse de Radiodiffusion, bondsvereeniging die de verdee­ 
ling verzekert onder de gewestelijke vereenigingen welke 
voor de programmas instaan, en tegelijker tijd de noodige 
coördinatie verzekert. 

De dienst voor technisch onderzoek is verzekerd door 
het technisch departement van P. T. T. dat er aanzien­ 
lijke sommen aan besteedt en dat zeer opvallende origi­ 
neele werken heeft voortgebracht op het gebied van de 
uitzendantennes, de acoustiek van de studios, de radio­ 
uitzending op korte golflengten, den strijd tegen de para­ 
sieten, enz. 

ln Luxemburg, is het machtig station Radio-Luxemburg, 
dat het voorwerp ia van een vergunning, een handelszaalc. 
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Le service technique limite son rôle à l'exploitation cou­ 
rante de la station. Toutes les recherches ou études sont 
faites par les soins d'une Société de Construction étran­ 
gère possédant de grands intérêts dans la Société Luxem­ 
bourgeoise de Radiodiffusion et disposant de services 
d'études importants. 

QUESTION N° 9 

Quel fut le prix d'acquisition des grandes orgues et à 
quelle date ont-elles été installées? Quand furent-elles em­ 
ployées et combien de fois? Est-il exact que de nouvelles 
modifications devront être apportées au grand studio dont 
l'acoustique s'est révélée à tel point défectueuse qu'il est 
actuellement encore impossible d.' employer ces grandes 
orgues? 

REPONSE 

Prix d'acquisition des grandes orgues du 
grand studio fr. 

Supplément pour façade et faux tuyaux ... 
l ,020,000.- 

53,900.- 

fr. 1,073,900.- 

L'installation a été commencée dans le studio le 7 fé-­ 
vrier 1939. 
L'instrument n'est pas terminé et est en cours d'har­ 

monisation. 
Toujours suivant le programme établi consistant à para­ 

chever ce studio en stades successifs, des nouvelles modi­ 
fications ont été prévues après mise en service des orgues. 

De technische dienst heeft slechts de gewone exploitatie 
van het station te verzekeren. Al de opzoekingen en onder­ 
zoekingen worden gedaan door de zorgen van een vreemde 
Bouwmaatschappij, welke groote belangen bezit in de 
Société Luxembourgeoise de Radiodiffusion en over be­ 
langrijke studiediensten beschikt. 

QUESTION N° 1 O 

Quel est le montant dépensé à ce jour pour modifit.r 
ou améliorer l'acoustique du studio cc jazz 1> ? 

Même question pour le grand studio ? 
Ces dépenses furent-elles réparties sur différents bud­ 

gets de l'LN.R. et quels étaient les postes qui prévoyaient 
ces dépenses ? 

VRAAG N'9 

Welke was de aankoopprijs van het groot orgel en wan­ 
neer werd het geplaatst? Wanneer werd er gebruik van 
gemaakt en hoe dikwijls ? Is het waar dat aan het groot 
studio nieuwe wijzigingen zullen moeten aangebracht 
worden, daar de acoustiek zoo gebrekkig is, dat men voor 
het oogenhlik nog onmogelijk van dit groot orgel kan ge­ 
bruik maken ? 

ANTWOORD 

Aankoopprijs van het groot orgel in het 
groot studio... . .. . . . . . . . . . . . . . . . .. . fr. 

Bijkomende som voor gevelkast en buiten­ 
ste orgelpijpen..; . . . . . . . .. .. . . .. . .. 

l ,020,000.- 

53,900.- 

fr. 1,073.900.- 

REPONSE 

Le montant des modifications au studio 6 (studio Jazi) 
est de 57,300 francs. 

Montant des modifications au studio 4 (Grand studio) : 
129,153 fr. 84. Conformément au programme adopté, ces 
dépenses étaient prévues d'avance sur les budgets du nou­ 
veau bâtiment. 
Le travail de traitement acoustique du studio 4 n'est pas 

terminé; les travaux sont actuellement suspendus. 
Les budgets afférents à ces traitements ont été antérieu­ 

rement prévus et pas encore engagés à ce jour. 

Met de plaatsing in het studio, werd op 7 Februari 1939 
aangevangen. 
Het instrument is niet af en wordt thans geharmoniseerd. 

Steeds volgens het voorziene programma, om het studio 
in opeenvolgende stadia af te werken, werden nieuwe 

· wijzigingen voorzien, na dat het orgel in gebruik zal 
zijn gesteld. 

VRAAG Nr 10 

Welk is het bedrag tot heden uitgegeven om de acous­ 
tiek van het studio <c jazz n te wijzigen of te verbeteren ? 
Zelf de vraag voor het groot studio ? 
Werden deze uitgaven over verscheidene begroetingen 

van het N. l. R. verdeeld en onder welke posten waren die 
uitgaven voorzien ? 

ANTWOORD 

Het bedrag van de wijzigingen aan studio 6 (studio Jazz) 
is 57,300 frank. 

Bedrag van de wijzigingen aan studio 4 (Groot studio) : 
f 29, 153 fr. 84. Overeenkomstig het aangenomen pro­ 
gramma, waren deze uitgaven vooraf voorzien op de be­ 
grootingen van het nieuw gebouw. 

De werken voor een goede acoustiek van studio 4 zijn 
niet ten einde; zij zijn voor het oogenblik geschorst. 
De bedragen voor deze werken voorzien, werden vroeger 

geraamd en zijn tot op heden niet vastgelegd. 
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QUESTIONS N•• 11 et 12 

11 . - A quelles dates les directeurs des émissions musi­ 
cales furent-ils consultés au sujet de l'aménagement des 
studios et quels sont les renseignements qui leur furent 
demandés? 

12. - Même question pour les directeurs des émissions 
parlées? 

REPONSES 

11. - La conception et les débuts de la réalisation de la 
Maison de l'I. N. R. sont antérieurs à l'organisation nou­ 
velle comportant des services culturels indépendants. li 
existait à cette époque entre le directeur général et les diff é­ 
rents services, une liaison étroite et permanente qui ne né­ 
cessitait pas une procédure de demande de réponses écrites 
dans chacun des cas où le directeur général désirait con­ 
sulter ou informer ses collaborateurs. 

Pour ce qui concerne la question des studios de musique, 
le service musical fut fréquemment consulté. Il donna par 
exemple son avis lors de la construction du gros-œuvre, en 
ce qui concerne la disposition des gradins d'orchestre. Au 
sujet du traitement acoustique des studios, dans la phase 
de parachèvement, une réunion eut lieu le 11 février 193 7. 
à laquelle assistaient, en dehors des membres du Comité 
des Grands Travaux, les membres musiciens du Conseil, 
le conseiller musical, le directeur musical et les différents 
chefs d 'orchestre. Les principes exposés par le conseiller 
technique, concernant l'atmosphère acoustique des studios, 
et les étapes progressives de leur traitement furent unani­ 
mement approuvés. La réalisation a suivi point par point 
ces directives. 

12. - Quant aux studios réservés exclusivement aux 
émissions parlées, il leur fut appliqué la méthode de trai­ 
tement progressif approuvée par les studios de musique. 
Les dimensions restreintes de ces studios ne posaient pas 
de problèmes importants du point de vue technique ou fi­ 
nancier, et il était facile, après leur achèvement, de tenir 
compte des desiderata des services qui devaient les utiliser. 
Il convient du reste de signaler que la sonorité de tels stu­ 
dios est une question d'école, et qu'elle est résolue de façon 
très différente dans les différents pays. Ce n'est du reste 
qu'au moment de l'occupation du bâtiment et après essais 
pratiques systématiques que les corrections finales furent 
apportées à ces studios des émissions parlées d'après les 
résultats expérimentaux du service des émissions parlées. 

QUESTION N° 13 

Les services de l' I. N. R, tels qu • ils ont été conçus lors 
de la dernière réorganisation comportent 2 directions cul- 

VRAGEN N" 11 eh 12 

11. - Op welke data werden de bestuurders van de 
muziekuitzendingen geraadpleegd betreffende de inrich­ 
ting van de studios, en welke inlichtingen· werden hun ge­ 
vraagd? 

12. - Zelf de vraag voor de bestuurders van de gespro­ 
ken uitzendingen ? 

ANTWOORD 

11 . - De opvatting en het begin van verwezenlijking 
van het Huis-N. 1. R. zijn van vroegeren datum dan de 
nieuwe inrichting welke onafhankelijke cultureele dien­ 
sten omvat. Er bestond in dien tijd, tusschen den directeur­ 
generaal en de onderscheidene diensten, een nauwe en 
bestendige band die geen procedure van geschreven vra­ 
gen en antwoorden vergde, in elk van de gevallen waarin 
de directeur-generaal zijn medewerkers wenschte te raad­ 
plegen of in te lichten. 
Wat het vraagstuk van de muzie~stuJios betreft, werd 

de muziekdienst dikwijls geraadpleegd. Hij bracht b. v. 
zijn advies uit bij den bouw van den romp, inzake de 
schikking van de orkesttrappen. 

1 Wat betreft de acoustîeke behandeling van de studios, 
in de voltooiïngsfaze, had een vergadering plaats op 
11 Februari 1937, waarbij buiten de leden van het Comité 
voor de Groote Werken, de leden musici van den Raad, 
de muziekadviseur, de muziekdirecteur en de onderschei­ 
dene orkestleiders aanwezig waren. 

De beginselen uiteengezet door den technischen advi­ 
seur nopens de klankatmosfeer der studio's, de progrès­ 
sieve stadia hunner behandeling, werden eenparig goed­ 
gekeurd. Bij de verwezenlijking, werden die directieven 
getrouw nagevolgd. 

12. - Wat de uitsluitend voor de gesproken uiizendin­ 
gen voorbehouden studio's betreft.daarop werd de progres­ 
sieve behandelingsmethode toegepast, goedgekeurd voor 
de muziekstudio's. De beperkte afmetingen van die stu­ 
dio's gaven geen aanleiding tot belangrijke vraagstukken 
in technisch of financieel opzicht, en, na hun voltooiïng, 
was het niet moeilijk rekening te houden met de wenschen 
van de diensten die ze moesten gebruiken.Overigens, dient 
er op gewezen, dat de sonoriteit van zulke studio's een 
kwestie is van school, en dat zij op zeer verschi11ende wijze 
in de verschillende landen een oplossing heeft bekomen. 
Bij het betrekken van het gebouw en na stelselmatize prac­ 
tische proefnemingen, werden trouwens slechts de eind. 
verbeteringen gebracht aan die studio's voor de gesproken 
uitzendingen, -volgens de proefondervindelijke uitslagen 
van den dienst der gesproken uitzendingen, 

VRAAG Nr 13 

De diensten van het N. I. R.. zooals opgevat bij de jong­ 
ste hervorrnine, bestaan uit 2 cultureele directies ; een 
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turelles: l'une flamande et l'autre française, et une direc­ 
tion administrative et technique; il semble que les secré­ 
tariats des directions culturelles fassent double emploi 
avec les services administratifs et techniques; quelles sont 
les tâches respectives de ces services et quel est le coût ? 

REPONSE 

Depuis la réorganisation culturelle, l'activité des secré­ 
tariats des émissions culturelles a été définie comme suit : 

a) le service des programmes; 
b) classement ; 
c) les relations avec les Ö. R.; 
d) Je service de la Régie; 
e) le service des auditions; 
f) le service de la Presse et des Auditeurs. 

Chacune de ces activités a été détaillée dans le rapport 
annuel exercice 1938. 
En 1938, les émoluments payés au personnel du secré­ 

tariat des Emissions françaises, y compris le personnel 
intérimaire, se sont élevés à fr. 437,902.30. Ceux du 
Secrétariat. des Emissions flamandes se sont élevés à 
fr. 425,493.25 
Dans ces chiffres füID.t compris les appointements des 

régisseurs-speakers. 

QUESTION N° 14 

M. le Ministre me signala que 10 anciens combattants 
avaient été remplacés par des jeunes gens. Quel était 
l'âge de ces l O anciens combattants? 

REPONSE 

Ces anciens combattants, comme je le. signalai à l'hono­ 
rable membre, avaient dépassé la limite d'âge ou bien 
étaient entrés au service de l'i. N. R. pour un travail tout 
à fait temporaire de surveillance. · 

Il.n'est, d'autre part, pas exact de dire que dix anciens 
combattants ont été remplacés par des jeunes gens. Le 
~ásard a voulu .qu'au moment où l'i. N. R. avait besoin 
de jeunes .gena en qualité de gro~ms par suite de la mise 
enservice Q.e ses divers ascenseurs, .le t;avail de SlJI,\!eil­ 
lan<;ë - temporaire. pour lequel avaient ét6. engagés certains 
~!lëj~n\l cornbattants., ä pris fin_·.· 

QUESTION N° 15 

Pourquoi certains choristes de l'i N. R. ne sont-ils pas 
autorisés à se présenter en soliste, alors que d'autres mem­ 
bres du personnel obtiennent cette autorisation ~ 

REPONSE 

Conformément au statut du personnel des chœurs, les 
choristes ne sont employés généralement à l']. N. R. que 
pour des prestations du chœur. Les solistes ont été indiqués 

Vlaamsche en een Fransche, en: uit een administratieve en 
technische directie; .d~ secretariaten. van de cultureele di­ 
recties lijken een dubbel uit te maken van de adrninistra-. 
tieve en technische diensten;-·' welke -zijn de respectieye 
taken van die diensten en hoeveel kostenzij> 

ANTWOORD 

Sinds de cultureele herinrichting, werd de bedrijvigheid 
van de secretariaten der -cultureele uitzendingen bepaald 
als volgt: 

a) Programmadienst; 
b) Classificatie; 
c) Betrekkingen met O. V. ; 
d) Regiedienst; 
e) Auditiedienst; 
f) Dienst voor Pers en Luisteraars. 

Elk van die bedrijvigheden werd uiteengezet in het jaar. 
verslag over het dienstjaar 1938. 
ln 1938, bedroegen de bezoldigingen uitbetaald aan het 

personeel van het secretariaat der Fransche uitzendingen. 
met inbegrip van het waarnemend personeel. fr .43 7,902.30. 
Die voor het secretariaat der VLaamsche uitzendingen· be­ 
liepen fr. 425,493.25. 

Die cijfers omvatten de wedden der speakers-regisseurs. 

VRAAG Nr 14 

De heer Minister deelde mij mede, dat 10 oudstrijders 
door jonge lieden werden vervangen. Welke -was de leef­ 
tijd van die 10 oudstrijders? 

ANTWOORD 

Zooals ik ter kennis bracht van het achtbaar lid, hadden 
die oudstrijders de ouderdomsgrens overschreden of waren 
zij in dienst getreden van het N. I. R. voor een volkomen 
tijdelijk toezichtswerk. 
Anderzijds, is het· onjuist te beweren dat tien oudstrij­ 

ders door jonge lieden werden vervangen. Het toeval heeft 
medegebracht, dat toen op zeker oogenblik het N. I. R 
jonge lieden als grooms noodiz had, ten gevolge van· het 
in dienst stellen .. zijner verschillende: lilten.. het tijdelijk 
toezichtswerk .waarvoor .sommige . oudstT-ijders · werden 
aangeworven, ten einde liep. 

VRAAG. N~l& 

Waarom mogen sommige koorzangers van het N. 1. R. 
niet als solist optreden, wanneer andere leden van het 
personeel toelating daartoe bekomen? 

ANTWOORD 

Overeenkomstig het statuut van het personeel der koren 
worden de koorzangers in 't algemeen bij het N. 1. R. _ 
slechts gebezigd voor de ·koorprestaties. • ln elk koor 
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dans chaque chœur (français et flamand). En pratique 1 [Fransch en Vlaamsch), werden de solisten aangeduid .. In 
les soli sont exécutés par ces solistes qui ont été choisis de practijk, worden de solozangen uitgevoerd door· solisten 
d'après jugement d'un jury compétent. La nature des pro- 1 die, na beoordeeling door een bevoegde jury, werden ver- 
grammes a quelquefois incité, aux émissions flamandes, 
à faire appel à d'autres solistes du chœur que ceux et celles 
indiqués titulairement comme tels. Ces solistes supplémen, 
taires avaient été choisis d'après l"épreuve d'audition pré­ 
vue par le règlement <les auditions . 

• •• 
Deux membres de votre Commission nous prièrent de 

poser les questions reproduites ci-après, avec les réponses 
qui y furent données ; 

QUESTION N~ J 

·a) Le Gouvernement a-t-il pris une décision quant au 
problème de l'augmentation de puissance des émetteurs ;, 

b.) A quoi sert le crédit de 50,000 francs prévu à l'ar­ 
ticle 53 du budget sous la rubrique « Frais de Surveillance j 
de l'Institut National de Radiodiffusion » alors que le 
traitement du délégué du Ministre ainsi que les jetons de 
présence de la commission de surveillance prévus par la 
loi du 18 juin 1930 sont supportés par le budget propre 
de l'Institut ~ 

kozen. Wegens.den aard der.programma'e, is men er soms 
toe gekomen, wat de Vlaamsche uitzendingen betreft, he­ 
roep te doen op andere solisten van het koor .dan die welke 
als titulairs werden aangewezen. Die toegevoegde solisten 
werden verkozen, na aflègging van de bij het auditie­ 
reglement voorziene auditieproef. 

* •• 
Twee leden van uw Commissie verzochten ons de twee 

volgende vragen te stellen, diewij met de gegeven ant­ 
woorden laten verschijnen : 

REPONSE 

VRAAG N• 1 

a) Heeft de: Regeering een beslissing genomen ten aan­ 
zien van het vraagstuk van de verhooging van de kracht 
der zenders ? 

b) Waartoe dient het krediet van 50,000 frank voorzien 
bij artikel 53 van de begrooting c< Toezichtskosten van het 
Nationaal Instituut voor Radio-omroep ». terwijl de wedde 
van den afgevaardigde van den Minister en de zitpen­ 
ningen van de Commissie van toezjcht, voorzien door de 
wet van 18 Juni 1930, ten laste vallen aan de eigen begróo­ 
ting van het Instituut? 

ANTWOORD 

a) L • augmentation de puissance des postes émetteurs 1· 

est en voie de réalisation. · 
b) Le crédit de 50,000 francs prévu à l'article 53 du I b) Het krediet van 50,000 frank voorzien bij artikel 53 

budget du Département des Communications est destiné I van de begroeting van het Departement van Verkeers­ 
au paiement des rémunérations des fonctionnaires char- 1 wezen, moet dienen tot betaling van de bezoldiging van 
gés d'une mission de surveillance près de l'i. N. R. Ceci 
est .fait en application de l'arrêté royal du 5 février 1935 
relatif aux cumuls en matière de fonctions et d'emplois 
publics et de l'arrêté royal du 22 octobre 1937 relatif au 
paiement .de la rémunération des commissaires ou délé­ 
gués: de l'Etat ou de la colonie, nommés par arrêté royal 
où ministériel· dam, les institutions, organismes et sociétés 
visés ·c1·sub·Iitteris >, a, J, e -et f de l'article 1°' de la loi 
d'u'·lO juin 1937 relatives à la coordination de l'activité, 
de': }\organisation·· et des attributions de certaines institu­ 
tions d'intérêt public. 

QUESTION N• 2 

· Dans les pays belligérants on ne donne plus par radio, 
les bulletins météorologiques, 
La même chose ne a'impose-t-elle pas chez nous? 

REPONSE 

Le bulletin météorologique donné par l'Institut National 
Belge de Radi9diffusion est d'une importance capitale 
pour certaines branches de notre activité économique na­ 
tionale. 

a) De zenders worden voor het oogenblik versterkt. 

de ambtenaren die belasi: zijn met een bijzondere opdracht 
van toezicht bij 'het N. I. R. Dit geschiedt' in toepassing 
van het Koninklijk besluit van 5 Februari 1935, betr~ffende 
de cumulatie van openbare betrekkingen en bedieningen, 
en van het Koninklijk besluit van 22 'October -19j7 betref­ 
fende de betaling· van · d·e beloonirig van de. commissaris­ 
een of gedelegeerden van <lén'·Stàat ofvan dé Kolónie. 
bij Koninklijk ·óf ministèriee] besluit. benoemd tn''de in:ûl­ 
ling8i.; organismen' ei·veti'êtiigingèh voorzië'n' süh litteiis a, d, een f vanartikel I der wet van f6 JunU<J37; bètr~'f~ · 
fende de coördinatie van de werkîiig, ·d~ 'ifitithting-~ d6 
bevoegdheden van zekere inrichtingen van openbaar nut . 

ln de oorlogvoerende landen, worden geen d.raàdlooze 
weerberichten meer uitgezonden. 
Dringt dezelfde maatregel zich ook niet op bij 'eins ? 

ANTWOORD 

Het weerbericht uitgezonden door het Belgisch Natio­ 
naal Instituut voor Radio-omroep is van overwegend be­ 
lang voor sommige takken van 's. lands bedrijfsleven, 
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La rédaction en a toutefois été adaptée aux circonstan­ 
ces présentes ( 1 ) . 

* ** 
Votre Commission a tenu de nombreuses séances au 

cours desquelles il fut procédé à l'examen du budget du 
Ministère des Communications pour l'exercice 1940 ainsi 
qu'à une discussion générale sur les divers problèmes que 
posent les multiples activités du Département. 

Au cours de la séance tenue le 17 novembre 1939, un 
membre présenta des observations visant l'article 4 du 
projet de loi de budget qui autorise le Ministre des Com­ 
munications à confier à l'Association Maritime. Belge la 
gestion du navire-école « Mercator 1,, de ses objets d'équi­ 
pement et de l'internat de l'Ecole supérieure de Naviga­ 
tion à Anvers; il critiqua le fait de confier à un groupe­ 
ment privé la gestion de biens appartenant à l'Etat. 

A l'unanimité, au cours de la même séance, votre Com­ 
mission émit le vœu de voir communiquer au rapporteur le 
budget particulier de l'i. N. R. 

Le Ministre des Communications exposa dans son en­ 
semble le problème du développement de la marine mar­ 
chande. Un membre demanda s'il était question de faire 
passer sous pavillon belge des navires de commerce amé­ 
ricains. Un autre membre souligna tout l'intérêt que pré­ 
sentent les petites sociétés d'armement, rappela que pen­ 
dant la guerre 1914-1918 celles-ci rendirent d'inapprécia­ 
bles services au pays et demanda que le Gouvernement 
prenne des mesures pour éviter que les petits armateurs 
ne disparaissent au profit d'une seule grande société 
d'armement maritime. 
Un membre protesta contre le fait que des délégués de 

tous les ports belges n'avaient pas été invités à faire partie 
du Comité Mixte des Transports maritimes, ce qui pour­ 
rait avoir pour résultat que tout le Ïrêt bénéficierait au seul 
port d'Anvers, au détriment des autres ports belges; il 
exprima le vœu de voir remédier à cet oubli. 

Un membre attira l'attention sur l'organisation défec­ 
tueuse et l'insuffisance du laboratoire de l'aéronautique 
civile situé à Rhode-St-Genèse où plus aucun travail 
sérieux n'est accompli par suite du manque de ressources. 

A la séance de votre Commission tenue le 21 novem­ 
bre 1939, un membre, tout en protestant contre l'abandon 
par l'Etat, de la gestion du navire-école << Mercator ,, et 
de l'internat de l'Ecole Supérieure de Navigation d' An­ 
vers, demanda à en connaître les motifs. 

Le Ministre des Communications fit ressortir les effets 

(1) Remarque : la pertinence d" le questlon posée reseort à toute évi­ 
dence du fait que depuis le sumedi 13 janvier 1940. l'i. N. R. a cessé 
de donner Ic bulletin météorologique, pour des rni•on, qui se pa,oent 
de tout commentaire. 

De tekst er van werd, evenwel. aangepast aan de hui­ 
dige omstandigheden (I•) . 

• •• 
Uw Commissie wijdde talrijke vergaderingen aan het 

onderzoek van de begroeting van het Ministerie van Ver­ 
keerswezen voor het dienstjaar 1940, alsook aan een alge­ 
meene bespreking over de verschillende vraagstukken in 
verband met de menigvuldige bedrijvigheden van het De­ 
partement. 
Tijdens de vergadering van 17 November 1939, voerde 

een lid opmerkingen aan nopens artikel 4 van het ontwerp 
van begrootingswet, waarbij de Minister van Verkeerswe­ 
zen wordt gemachtigd aan de Belgische Ze~vaartvereeni­ 
ging het beheer toe te vertrouwen van het schoolschip 
c< Mercator ,,, van :zijn uitrusting en van het Internaat der 
Hoogere Zeevaartschool te Antwerpen; hij hekelde het 
feit. dat aan een private groepeering het beheer werd toe­ 
vertrouwd van goederen toebehoorende aan den Staat. 
ln den loop van zelfde vergadering, werd eenparig door 

uw Commissie den wensch uitgedrukt, dat de verslag­ 
gever de bijzondere begrooting van het N. I. R. in mede­ 
deeling zcu ontvangen. 

De Minister van Verkeerswezen gaf een gezamenlijk 
overzicht van het vraagstuk in verband met de uitbreiding 
der handelsvloot. Een lid stelde de vraag, of er sprake· 
van was, Amerikaansche handelsschepen onder Belgische 
vlag te stellen. Een ander lid wees op het bijzonder belang 
opgeleverd door de kleine reederijen, brecht in herinne­ 
ring dat deze. tijdens den oorlog 1914-1918, onschatbare 
diensten aan het land hebben bewezen, daarbij vragende 
dat de Regeering maatregelen zou treffen om de verdwij­ 
ning te voorkomen van de kleine reeders ten bate van een 
enkele groote reedersvennootschap. 

Door een lid werd protest uitgebracht tegen het feit, dat 
afgevaardigden van alle Belgische zeehavens niet werden 
uitgenoodigd om deel uit te maken van het Gemengd Co­ 
mité voor Zee,·ervoer, wat voor gevolg zou kunnen heb­ 
ben, de haven van Antwerpen gansch het scheepvaartver­ 
keer te bezorgen, ten nadeele van de andere Belgische ha­ 
vens; hij drukte den wensch uit, die vergetelheid te zien 
worden hersteld. 
Een lid vestigde de aandacht op de gebrekkige en ontoe­ 

reikende inrichting van het laboratorium voor burgerlijke 
luchtvaart te St-Genesius-Rhode gelegen, waar, door het 
gebrek aan middelen, geen ernstig werk meer wordt ver­ 
richt. 
Op de vergadering van uw Commissie, op 21 November 

1939, tee kende een lid protest aan tegen het feit dat de 
Staat de zaakvoering van het schoolschip « Mer-cator n en 
van het Internaat van de Hoogere Zeevaartschool van Ant­ 
werpen, had laten vallen, en vroeg om de redenen te 
kennen. 
De Minister van Verkeerswezen wees op den weerslag 

(1) Bamttr~ing : De gepastheid van de geetelcl~ vraag blijkt uit het 
feit dat, eind, Zat...rd~g 13 Jnnu;,ri 1940. het N. 1. R. heeft opgehouden 
de Weerherirhtt>.n mede te deelen, om redenen die geen betoog vergen. 
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de la mobilisation et des événements de guerre sur les i 
recettes postales; il expliqua ensuite le fonctionnement / 
-de la poste militaire et fournit des renseignements sur le i 
régime des franchises postales et sur les fraudes auxquelles 
les franchises avaient donné lieu. 
A l'unanimité des membres présents, votre Commis­ 

sion désigna le rapporteur du budget et du projet de loi 
relatif aux comptes de prévisions de la Régie des Télé- •I 
graphes et des Téléphones pour l'exercice financier 1940. 1 
Le budget fut ensuite adopté à l'unanimité moins deux j 
abstentions. '. 

Un membre souligna la situation alarmante de I'indus- 1 
trie hôtelière au littoral et émit l'avis qu'il fallait d'urgence 
prendre des mesures pour adapter aux circonstances en fa­ 
veur des hôteliers malheureux les lois d'impôts, le paiement 
de la taxe d'ouverture et les charges hypothécaires. 

Un membre demanda que le Commissariat général du 
Tourisme suive l'exemple donné -par la Hollande qui, 
nonobstant l'état de mobilisation et les difficultés inter­ 
nationales, charge des conférenciers officiels de faire en 
Belgique de la propagande touristique. 

Un autre membre émit l'avis que les mesures de réali­ 
sation pratique qui avaient accompagné la délivrance de 
carnets touristiques étaient trop compliquées; si vous vou­ 
lez accorder avec succès des avantages aux touristes étran­ 
gers, dit-il, il faut réduire les formalités au minimum ainsi 
que cela se pratiquait jusqu'au mois d'août dernier en Al- . 
lemagne et en Italie, où il suffisait d'établir qu'on était : 
étranger, pour bénéficier immédiatement d'importantes ' 
réductions sur le prix de transport par chemins de fer. ' 

Au cours de la même séance du 21 novembre 1939, 
votre Commission examina longuement la question de 
l'exploitation de notre réseau national ainsi que la situa­ 
tion de la S. N. C. F. B. Le Ministre des Communications 
exposa dans son ensemble le problème de l'intervention 
financière de l'Etat tel qu'il est posé et souligna que la 
Société Nationale ne sollicitait pas de subsides mais po­ 
sait des revendications basées, d'après elle, sur des droits. 

1 

Un membre protesta vivement contre l'attitude adoptée 
par les dirigeants de la Société Nationale et estima qu • a­ 
vant d'accorder des avantages à la S. N. C. F. B., il fal­ 
lait commencer par donner au Ministre des Communica­ 
tions les pouvoirs dont il a absolument besoin pour faire 
respecter les vœux légitimes des voyageurs, du person­ 
nel et du Parlement. 

Un autre memb;e déclara que la vicinalisation constitue 
un recul d'un demi-siècle; il donna la liste des petites 
lignes menacées de suppression et fit ressortir les inconvé­ 
nients qui résulteraient de cette suppression pour certaines 
catégories de voyageurs; il se plaignit des conditions dans 

· lesquelles s'effectue le transport des militaires; enfin, il 
affirma que le personnel souffre profondément des chan- 
gements nombreux apportés aux méthodes d'exploitation 
et insista pour que le Gouvernement trouve le plus tôt pos~ 
sible une solution. 

van de mobilisatie en de oorlogsgebeurtenissen op de post­ 
ontvangsten; hij verstrekte uitleg over de werkwijze van de 
militaire post, en over het stelsel van portvrijdom en over 
het bedrog waartoe het aanleiding had gegeven. 

Uw Commissie wees, met eenparigheid van de tegen­ 
woordige leden, den verslaggever aan van de begroeting en 
van het wetsontwerp betreffende de ramingen van de 
Regie van Telegraaf en Telefoon voor het dienstjaar 1940. 
De begrooting werd daarop eenparig, bij twee onthoudin­ 
gen aangenomen. 
Een lid onderlijnde den groeten nood van de hôtelin­ 

dustrie aan de kust en drukte de meening uit dat men 
dringend maatregelen diende te treffen om, ten bate van 
de ongelukkige hôteliers, de belastingswetten, de betaling 
van de openingstaxe en de hypothecaire lasten aan de om­ 
standigheden aan te passen. 
Een lid vroeg dat het Commissariaat generaal voor Toe­ 

risme het voorbeeld zou volgen van Nederland dat, niet­ 
tegenstaande den mobilisatietoestand en de irr emationale 
moeilijkheden, officieele sprekers er mede belast toeris­ 
tische propaganda te doen in België. 

Een ander lid drukte de meening uit, dat de maatregelen 
van practische verwezenlijking, waarmede de aflevering 
van de toeristenboekjes gepaard ging, te ingewikkeld wa­ 
ren; indien gij met welslagen aan de vreemde toeristen 
voordeelen wilt verschaffen, aldus zegde dit lid, moet men 
de formaliteiten tot het minimum herleiden, zooals dit tot 
-de maand Augustus j.l. inOuitschland en Italië geschiedde. 
waar het volstond te bewijzen dat men vreemdeling was, 
om terstond aanmerkelijke verlaging op den vervoerprijs 
op den spoorweg te bekomen. 

ln den loop van dezelfde vergadering van 21 Novem­ 
ber 1939, behandelde uw Commissie uitvoerig het vraag­ 
stuk van de exploitatie van ons nationaal net, alsmede 
den toestand van de N. M. B. S. De Minister van Ve~­ 
keerswezen gaf een uiteenzetting van het vraagstuk van 
de financieele tusschenkomst van den Staat, zooals-chet 
wordt gesteld, en wees er op dat de Nationale Maat­ 
schappij geen subsidîën vroeg, maar eischen deed gelden 
die, volgens haar, op rechten berusten. 
Een lid teekende met klem protest aan tegen de houding 

door de bestuurders van de Nationale Maatschappij aan­ 
genomen en was de meening toegedaan dat men, vooraleer 
voordeelen toe te kennen aan de N. M. B. S., aan den 
Minister van Verkeerswezen de macht moest verleenen, 
die hij volstrekt noodig heeft om de gewettigde verlangens 
van de reizigers, van het personeel en van het Parlement 
te doen eerbiedigen. 
Ee,1 ander I:d verklaarde dat, met de omwerking van 

het spoor in buurtverkeer, de klok.een·halve eeuw wordt 
teruggezet ; hij gaf de lijst van de kleine lijnen die met op­ 
heffing worden bedreigd en toonde aan tot welke bezwa­ 
ren deze opheffing aanleiding zou geven voor sommige 
categorieën van reizigers; hij- kloeg over de voorwaarden 
waarin het vervoer van de militairen geschiedt; ten slotte, 
veklaarde hij dat het personeel zeer te lijden heeft onder 
de talrijke wijzigingen die de bedrijfsmethoden ondergaan 
en drong hij aan opdat de Regeering zoo spoedig mogelijk 
een oplossing zou vinden. 
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Un membre présenta certaines observations relatives 
aux méthodes d'exploitation de la Société Nationale et 
signala que notamment sur la ligne électrique Bruxelles­ 
Anvers, aux heures de pointe, il n'y a pas de places as­ 
sises en 3' classe. 
Un aùtre membre attira l'attention sur. les graves incon­ 

vénients que présentent les automotrices· du type c1 Bros­ 
se} ,, ,mises en servicet ces voitures qui transportent de 
60 à.120-voyagelirs, ne sont munies ni de W.C., ni de 
compartiments réservés aux fumeurs; l'entrée des voya­ 
geurs se fait par devant et -la sortie par derrière, ce qui 
provoque un courant d'air à chaque arrêt ; il n'y a pas 
de secondes classes et les abonnés de seconde classe sont 
ainsi frustrés de leurs droits; ces automotrices sont con­ 
fiées à la garde cl'un seul agent qui en assure la conduite 
en même temps que le contrôle des voyageurs et on peut 
se demander ce qui arriverait si le conducteur venait à 
être victime d'une défaillance physique. 

i Een lid maakte eenige opmerkingen. in verband met de 

1 bedrijfsmethoden van de Nationale Maatschappij en wees 
er op, dat op de electrische lijn Brussel-Antwerpen, 
tijdens de spitsuren, geen zitplaatsen in derde klas zijn. 

Een ander lid vestigde de aandacht op de groote be­ 
zwaren die de motorwagens van het type << Brossel 11, die 
in dienst werden gesteld, opleveren; deze rijtuigen, die 
,80 à 120 reizigers kunnen vervoeren, zijn niet- voorzien 
van W. C. of rookerscoupés; de reizigers hebben toegang 
aan den voorkant en stappen uit van achteren, wat hij 
elken stilstand een luchttocht verwekt; er zijn geen tweede 
klassen en de abonnenten 2• klasse zien zich aldus 
in hun rechten geschaad; die motorwagens zijn toe­ 
vertrouwd aan het toezicht van een enkel beambte, welke 
laatste ze moet besturen en tevens contrôle uitoefe.nen 'op 
de reizigers, zoodat men zich mag afvragen wat er zou 
voorvalaen, indien de bestuurder het slachtoffer moest 
[wclrden van een lichamelijke ongesteldheid. 

Le Ministre répondit que pour tout ce qui concernait De Minister aantwoordde, dat hij over geen werkelijk 
l'exploitation proprement dite, il n'avait aucun droit de toezichtsrecht beschikt, wat de eigenlijke exploitatie be­ 
regard effectif. Plusieurs membres rétorquèrent que s'il treft. Verschillende leden voerden daartegen aan clat, Îli­ 
en était ainsi, il rie pourrait paaêtre question d'une inter- dien zulks het geval was, er geen sprake kon zijn van een 
vention financière au profit de la Société Nationale aussi financieele tusschenkomst ten bate van cle Nationale 
longtemps que le Ministre des Communications ne serait Maatschappij. zoolang de Minister van Verkeerswezen 
pas armé des pouvoirs nécessaires en vue de faire respec- miet gewapend is met de noodige machten om aan de 
ter par. les dirigeants de la S. N. C. F. B. les droits légi- 

1 
leiders van de N. M. B. S. de eerbiediging op te leg-gen 

times des· voyageurs et des membres du personnel. 1 van de gewettigde belangen van reizigers en personeel. 
Enfin, un membre demanda des renseignements au su- . Ten slotte, werden door een lid inlichtingen gevriigd 

jet des travaux de reconstruction du pont du Val-Benoît I nopens de wederopbouwingswerken aan de brug; t~ Val­ 
et des mesures prises pour indemniser· les particuliers et I Benoît, en over de getroffen maatregelen tot vergoeding 
la Société Nationale qui furent victimes de la destruction i van de particulieren en van de Nationale Maatschappij. 
de ce pont. i die benadeeld wierden door de vernieling van die brug. 
En séance du 23 janvier 1940. votre Commission aborda Op 23 Januari 1940, vatte uw Commissie het onderzoek 

l'examen du présent rapport. aan van onderhavig verslag. 
Un membre exprima le désir d'être renseigné avec pré- Een lid drukte den wensch uit, nauwkeurig te worden 

cision sur les mesures en voie de réalisation destinées à ingelicht nopens de reeds aangevangen maatregelen be­ 
augmenter le tonnage de notre flotte marchande. 1 stemd om de scheepsruimte van onze handelsvloot te ver- 

Un autre membre protesta contre les salaires insuffi­ 
sants payés à des ouvriers qualifiés travaillant pour compte 
de l'Administration de la Marine et souhaita de voir ma­ 
jorer le taux de ces salaires, conformément d'ailleurs aux 
engagements souscrits par l'Etat. 

Un membre demanda dans quelle mesure 'l'Etat était 
intéressé à l' c< Association d'Assurances Mutuelles Mari­ 
times contre les Risques de Guerre 11 ; il signala que cet 
organisme réalise d'importants bénéfices et pria le rap­ 
porteur de se renseigner sur l'affectation ·de ces bénéfices. 

Un autre membre ajouta que les primes de cette assu­ 
rance contre . risques de guerre sont proportionnellement 
plus élevées pour les petits armateurs que pour les grands, 
ce qu'il expliqua par la représentation insuffisante des 
petits armateurs au sein du Conseil d'administration de 
cet. organisme. 
Un me~bre présenta des critiques sur les méthodes de 

destruction des mines flottantes au large du littoral et si­ 
gnala les dangers qui en résultent pour les pêcheurs; il 
émit le vœu de voir installer à bord de deux ou trois unités 

grooten. 
Een ander lid bracht protest uit tegen de onvoldoende 

loonen uitbetaald aan de geschoolde werklieden, werk­ 
zaam voor rekening van het Bestuur van Zeewezen, e:11 

drukte den wensch uit, het bedrag van die loonen te zien 
worden verhoogd, in overeenstemming, trouwens, met de 
door den· Staat aangegane verbintenissen. 
Een lid vroeg in welke mate de Staat betrokken was bij 

de « Association d'Assurances Mutuelles Maritimes contre 
les Risques de Guerre », hij wijst er op dat dit organisme 
aanzienlijke winsten maakt en verzocht den verslaggever 
inlichtingen in te winnen over de besteding dezer winst. 

Een ander lid voegde er aantoe.dat de premiën van deze 
verzekering tegen oorlogsgevaar, in verhouding, hooger 
zijn voor de kleine reeders dan voor de groote, wat hij ver­ 
klaarde door de ontoereikende vertegenwoordiging van de 
kleine reeders in den schoot van den Raad van Beheer van 
dit organisme. 

Een lid maakte bezwaar tegeh de wijze waarop de drij­ 
vende mijnen langs de kust worden vernietigd en wees op 
de gevaren die hieruit voor de visschers ontstaan; hij gaf 
den wensch te kennen dat aan boord van twee of drie een- 
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de Ja flottille <le pêche des émetteurs de T. S. F. permet­ 
tant de signaler aux bateaux de pêche en mer la présence 
des mines flottantes. 

Enfin, un membre protesta au sujet du statut des com­ 
missaires de bord en service sur les malles de la ligne Os­ 
tende-Douvres et émit l'espoir de voir l'Administration 
remédier aux injustices résultant, pour les intéressés, du 
régime en vigueur. 
A la séance du 30 janvier 1940, votre Commission pour­ 

suivit l'examen du présent rapport. 
Un membre suggéra que des mesures soient prises pour 

porter à la connaissance des bénéficiaires de licences pour 
le,transport par route qu'ils peuvent être autorisés à rem­ 
placer leurs véhicules réquisitionnés, en faisant appel au 
matériel non réquisitionné d'autres transporteurs. 

Un membre demanda s'il était exact qu'un grand nom­ 
bre de wagons belges étaient actuellement retenus en Alle­ 
magne et que le Reich aurait demandé à prendre en loca­ 
tion 10,000 wagons des chemins de fer belges destinés 
au transport de marchandises. Le Ministre répondit qu'il 
n'avait pas été avisé de la rétention de matériel roulant 
belge en Allemagne et qu'il était en mesure d'affirmer 
que pas un seul wagon n'avait été donné en location. 

Un autre membre attira l'attention sur l'intérêt qu'il 
y avait à déterminer un type de boîte aux lettres pour les 
habitations particulières et pour les maisons de commerce ; 
pareille mesure dont l'application pourrait être limitée à 
titre d'essai aux nouveUes constructions faciliterait consi­ 
dérablement la tâche des facteurs. 

Un membre demande si l'Administration des Postes 
avait l'intention de construire de nouveaux bureaux de 
postes en province et signala qu'à Willebroeck des ter­ 
rains avaient été achetés à cet effet depuis deux ans. 
Plusieurs membres estimèrent qu'en vue de l'élabora­ 

tion du nouveau statut de l'i. N. R., il convenait de con­ 
stituer une Commission d'étude. 

Un membre signala que bon nombre de détenteurs d'ap­ 
pareils de T. S. F. sont dans l'impossibilité temporaire 
de payer la redevance .et qu'il faudrait prendre des me­ 
sures pour accorder aux uns. des facilités de paiement et 
pour éviter aux autres des poursuites répressives; il sug­ 
géra le plombage des appareils dans les cas où les déten­ 
teurs se trouvent dans une situation malheureuse ne leur 
permettant plus de payer la redevance; le même membre 
souligna tout l'intérêt qu'il y aurait à augmenter la puis­ 
sance d'émission du poste national de radiodiffusion, non 
seulement pour améliorer les liens entre la mère-patrie 
et la Colonie el pour faire entendre la voix de notre pays 
à l'étranger, mais en outre pour supprimer les zones de 
silence qui existent en Belgique. 

La question du coût et 'des travaux d'exécution du bâti­ 
ment de la Maison de l'i. N. R. donna lieu à une longue 
discussion au cours de laquelle l'opinion prévalut qu'il 
fallait faire toute la lumière à ce sujet. Certains membres 
estimèrent que différentes réponses données aux questions 
posées par votre rapporteur étaient incomplètes ou inexac- 

heden van de visscherijvloot draadlooze zenders zouden 
worden geplaatst, die zouden toelaten de uitgevaren vis­ 
schersbooten op de aanwezigheid van drijvende mijnen te 
wijzen. 
Ten slotte, kwam een lid op tegen het statuut van de 

« pursers >J in dienst op de maalbooten van de lijn Oosten­ 
de-Dover en drukte hij -de hoop uit dat het Bestuur een 
einde zou maken aan de onrechtvaardigheden die voor de 
belanghebbenden uit de bestaande regeling voortvloeien. 

1 ln vergadering van 30 Januari 1940, heeft uw Commissie 
de behandeling van onderhavig verslag voortgezet. 
Een lid stelde voor, dat maatregelen zouden getroffen 

worden om aan de houders van vergunningen van weg­ 
vervoer ter kennis te brengen dat zij machtiging kunnen 
bekomen om hun opgeëischte voertuigen te vervangen, 
door beroep te doen op het niet opgeëischt materieel van 
andere vervoerders, 
Een Iid' vroeg of het juist was,- dat een groot aantal Bel­ 

gische spoorwagens, op dit oogenblik, in Duitschland weer­ 
houden werden en dat het Reich zou gevraagd hebben 
I0,000 spoorwagens van de Belgische spoorwegen in huur 
te nemen voor het goederenvervoer. 

De Minister antwoordde dat hij geen kennis had gekre­ 
gen van het feit dat Belgisch spoormaterieel in Duitsch­ 
land zou weerhouden zijn en dat hi{ in staat was te beves­ 
tigen dat geen enkele wagen in huur werd gegeven. 

Een ander lid vestigde de -aandacht op het belang dat 
er zou bestaan een model-brievenbus vast te stellen voor 
de private woningen en voor ·de handelshuizen; dergelijke 
maatregel, waarvan de toepassing, bij wijze van proef. 
zou kunnen beperkt blijven tot de nieuwe gebouwen, zou 
de taak van de brievendragers zeer vergemakkelijken. 
Een lid vroeg of het Bestuur van Posterijen het inzicht 

, had nieuwe postbureelen in de provincie te bouwen, en 
I wees er op dat er, te Willebroek, daarvoor sedert twee jaar 
gronden aangekocht werden. 

Meerdere leden waren van oordeel dat, om een nieuw 
statuut van het N. l. R. uit te werken, een studiecomité 
diende samengesteld. 
Een lid wees op het feit dat talrijke houders van radio­ 

toestellen tijdelijk in de onmogelijkheid zijn de taxe te 
betalen, en dat maatregelen dienden getroffen, om aan de 
eenen betalingsfaciliteiten te verleenen, en om anderen 
tegen straf vervolging te beschermen; hij raadde insge­ 
lijks aan. over te gaan tot het plornbeeren van de toe­ 
stellen der houders die zich in een ongelukkigen toestand 
bevinden, waardoor zij hun ba~e niet rneer kunnen be­ 
talen; hetzelfde lid wees op het belang dat er in zou 
bestaan de uitzendingskracht van onzen nationalen radio­ 
post te versterken, niet alleen o:n de verbindingen tus­ 
schen het moederland en de Kolonie te verbeteren en om 
dejtrn· ve n cr s land in bet buitdnia.nd te Iaten hooreh, 
maar bovendien om de in België bestaande stiltegordels 
weg te nemen. 
De kwestie betreffende de kosten van de werken uit­ 

gevoerd aan het Huis-N. I. R. gaf aanleiding tot een 
.lange beepreking, tijdens welke de meerring werd toe­ 
getreden, dat de zaak volledig in 't klare dient getrek­ 
ken. Sommige leden waren van oordeel, .dat verschillende 
antwoorden, gegeven op de door uw verslaggever gestelde 
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tes. Un membre rappela qu'à l'époque de la construction 
de ce bâtiment, il avait protesté contre le fait que la pré­ 
férence avait été donnée à des matériaux étrangers et no­ 
tamment aux briques du Danemark. 

Il se dégagea, en outre, au sein de votre Commission 
une majorité pour estimer qu'il serait souhaitable, tout en 
maintenant à l'i. N. R. une large indépendance qui lui 
est indispensable, de prévoir dans le nouveau statut une 
formule qui aurait pour résultat le contrôle des dépenses 
et le yole annuel du budget particulier de l'i. N. R. par 
le Parlement. 
Plusieurs membres furent d'avis que de réels progrès 

avaient été réalisés dans l'émission de grands concerts 
dont la valeur artistique était très élevée. Un autre mem­ 
bre déclara que tous les postes nationaux donnent de 
beaux concerts et que dans ce domaine l'i. N. R. n'avait 
aucun mérite particulier. 

Un membre demanda à être renseigné sur le fonction­ 
nement actuel des jurys d'audition. 

Des avis partagés furent émis sur la valeur des émis­ 
sions <le la demi-heure du soldat; certains membres esti­ 
mèrent qu'il fallait réduire le nombre de ces émissions et 
en prolonger la durée; d'autres membres déclarèrent que 
l'émission française de la demi-heure du soldat était meil­ 
leure que l'émission flamande. 

Un membre demanda que le Gouvernement dépose un 1 
projet de loi accordant une réduction de la redevance 
aux membres des familles des mobilisés. 

Un autre membre signala que le journal parlé de l'I.N.R. 
est le plus long du monde et émit le vœu de le voir réduire 
dans des limites raisonnables. 

Un membre estima que si une commission d'études 
était constituée en vue de l'examen du nouveau statut, 
il faudrait que des délégués des O. R. en fassent partie. 
Un autre membre appuya cette suggestion, tout en se 
plaignant amèrement de la façon dont les dirigeants de 
l'I. N. R. traitent certains O. R. 

Enfin, un membre déclara que les principales maladies 
dont souffre l'l. N. R. sont, d'une part, les réorganisa­ 
tions successives qui lui furent imposées et, d'autre part, 
le manque de collaboration, voire même l'état de rivalité 
permanente, existant entre le département culturel et le 
service technique. 
Au cours de cette même séance du 30 janvier 1940, vo­ 

tre Commission adopta le présent rapport à l'unanimité. 
Sous le bénéfice des observations développées dans le 

rapport, nous avons l'honneur de vous· proposer .le vote 
du projet de budget du Ministère des Communications 
pour l'exercice 1940. tel qu'il vous est présenté. 

Le Rapporteur, Le Président, 

A. VAN GLABBEKE. D. BOUCHERY. 

vragen, onvolledig of onnauwkeurig waren. Een lid bracht 
in herinnering dat hij, ten tijde van het optrekken van dit 
gebouw, protest had aangeteekend tegen het feit, dat de 
voorkeur werd gegeven aan vreemde bouwstoffen; en 
namelijk aan Deenschen baksteen. 

Bovendien, kwam er in den schoot van uw Commissie 
een meerderheid .tot stand, die van oordeel was dat het te 
wenschen ware, zonder afbreuk te doen aan de ruime onaf­ 
hankelijkheid die het N. 1. R. volstrekt noodig heeft, in 
het nieuw stat~ut een Iormule te voorzien, die er toe zou 
leiden dat het Parlement de uitgaven contrôleert en jaar­ 
lijks de eigen begroeting van het N. I. R. aanneemt. 
Verscheidene leden waren van meening dat werkelijke 

vorderingen werden gemaakt bij het uitzenden van groote 
concerten waarvan de kunstwaarde op een hoog peil staat. 
Een ander lid verklaarde dat al de nationale posten mooie 
concerten uitzenden en dat het N. l. R., in dit opzicht, 
geen bijzondere verdienste had. 
Een lid vroeg inlichtingen over de huidige werking van 

de auditiecomrnissién. 
Uiteenloopende meeningen werden geuit over de waar­ 

de van de uitzendingen van het halfuurtje van den sol­ 
daat; sommige leden waren van oordeel dat het aantal 
derzer uitzendingen moest worden ingekrompen en d~ 
duur Ier van moest worden verlengd : andere leden ver­ 
klaarden dat de Fnanscbe uitzending van het halfuurtje 
van den soldaat beter was dan de Neder.landsche uit­ 
zending. 
Een lid vroeg dat de Regeering een wetsontwerp zou 

indienen, waarbij verlaging vain de radiotaxe wordt toege­ 
staan aan de gezinsleden van de gemobiliseerden. 
Een ander lid wees er op dat heb « gesproken dagblad 1> 

van het N. l. R. het lengste van de wereld is en giaf den 
wensch te kennen dat het binnen redelijke grenzen zou 
worden teruggebracht, 

Een lid was van oordeel dat, indien een studiecommissie 
werd gevormd met het oog op het onderzoek van het 
nieuw statuut, ook afgevaardigden van de O. V. er van 
deel zouden uitmaken. Een ander lîd trad deze zienswijze 
bij, ofschoon hij zich bitter bekloeg over de wijze waarop 
de bestuurders van het N. 1. R. sommige omroepveree­ 
nigingen behandelen. 
Ten slotte, verklaarde een lid dat de voornaamste kwa­ 

len waaraan het N. 1. R. lijdt, eenerzijds, de opeenvol­ 
gende herinrichtingen zijn, die het moest ondergaan, ·en, 
anderzijds, het gebrek aan medewerking, zelfs de staat 
van bestendigen wedijver die bestaat tusschen de cultu­ 
reele afdeeling en den technischen dienst. 

ln den loop van dezelfde vergadering van 30 Januari 
1940, keurde uw Commissie eelnparig dit verslag goed. 
Met inachtneming van de opmerkingen die in het verslag 
worden uiteengezet, hebben wij de eer U de aanneming 
voor te stellen van het ontwerp van begroeting van het 
Ministerie van Verkeerswezen voor het dienstjaar 1940. 
zooals het U wordt voorgesteld. 

De Verslaggever, 

A V AN GLABBEKE. 

De Voorzitter, 

D.BOUCHERY 


